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Μετά τινας ήμέρας τά 
. άποτελσύντα τήν [μοίραν 
τής άκροτάτης ’Ανατο
λής δέκα πέντε πλοία 
ήρχισαν τήν πολιορκίαν 
τής Φορμόζης.

Λίαν δυσχερής ητο ή 
πολεμική εκείνη έχιχει- 
ρησις κατά τούς μήνας 
εκείνους του χειμώνος, 
καθ’ ους α ί τρικυμίαι Καί 
« ί  κατα ιγίδες ουδέ στιγ
μήν έπαυσαν. Τά πλη 
ρώματα ήταν ήναγκα- 
σμένα νά πολεμώσιν ούχί 
μόνον πρός τούς Κινέζους, 
α λλά  χαί προς αυτά  τά 
στοιχεία τής φύσεως, τά 
όποια ήσαν έπικινδυνώ- 
τερα των πρώτοιν. Ού- 

. δεμία ήμερα, ούδεμία νύζ 

. άναπαύσεως. Ή  μοίρα 
χατώρδωσε νά έμποδίσ# 
πάσαν επικουρίαν στελ- 
λομένην πρός τούς Κινέ
ζους, χαί συνέλαβε τα  κι
νεζικά πολεμικά, πλοία, 
τά  όποια χροσεπάθησαν 
ν ά τροφοδοτησωσι τ  ά 
φρούρια, τά  όποια έπολι- 
όρκουν οί Γάλλοι.

Ό  Ά σζίιρ  ένεκα τή ; 
ταχυπλοΐας αΰτοϋ εστέλ- 
λετο άδιακόπως εις άπο- 
στολάςόπό του ναυάρχου 
Κουρμπέ· εν μιφ τούτων 
ήχμαλώτισεν εν κινεζικόν 
πλοΐον, τό όποιον είχε 
κατορθώσει νά διέλθη τή· 
νύχτα διά μέσου των 
πλοίων τής-μοίρας.Διά τό 
Ινδοξον τούτο στρατιωτικόν κατόρθωμα ό ναύαρχος Κουρμπέ προέτεινε νά προβιβασθή ό κυβερ
νήτης τού Άστέρος.'Έν άνιχνευτιχόν άνεχάλυψε δύο κινεζικά πλοία πλησίον τοΰ στομίου τού. 
λιμενος τής Σείποΰ. Τό έν εξ αύτών ήτο μονόκροτον (φρεγάτα) τό δ'έτερον δρόμων (κορβέτα).. 
ΙΙερι νο μεσονύκτιον ατμάκατο; τής ναυαρχίδος εξετέλεσε κατοπτέυσα καί κατώρθωσε νά έξα- 
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κριβώση τήν θεσο των κινεζικών πλοίων.Την 
ακόλουθον νύκτα είς των υπασπιστών τ.οϋ 
ναυάρχου Κουρμπέ, έπιβαίνων φαλκινίδος, εί- 
σήλθε διά τού στενού στομίου καί ώδήγησε 
τάς ατμακάτους μέχρι τού μυχού τού λιμένος. 
Α ί δύο εκεϊναι ατμάκατοι ειχον μετκσκευκσθή 
ΐν  σπουδή είς τορπι λλοβόλ«· καί τό Ιν μεν 
εξ αϋτών έκυβέρνα ό πλοίαρχος τού Βαΰάράον 
το θ ’ έτερον, δ υποπλοίαρχος καί ύπαρχος τού 
Ά στέρος Δουρόκης, Ή φαλαινίς έπέστρεφεν 
όπίσω καί έπερίμενε να βοηθήση τάς δύο 
ατμακάτους να έξελθωσι τού στενού στομίου 
τού λιμένος, κατά την επάνοδόν των- άν έπα- 
νήρχοντο, εννοείται, διότι το «ργον τό όποιον 
άνέλαβον ν’άνατινάξωσιν εις τον αέρα τά  δύο 
κινεζικά σκάφη ήτο λ ίαν  επικίνδυνον,ήδύναντο 
δε καί νά μή έπανέλθωσι.

Αί δύο ατμάκατοι προχωρούσιν όλοίαχώς· 
τά κινεζικά πλοία διευθύνουσι πέριξ «ύτών 
εις μακράν άπόβτασιν τό ηλεκτρικόν φώς,δια- 
κρίνουβιν αύτάς καί άρχίζουσι πυκνόν καί άκα - 
τάπαυστον πύρ. Αί ατμάκατοι όμως έξακο- 
λουθούσιν άτρομήτως τόν πλούν των ύπό τό 
πύρ τού εχθρού, πλησιάζουσι σχεδόν ταύτο · 
χρόνως τά  κινεζικά πλοία καί έκσφενδονίζουσι 
κα τ’ αυτών τάς τορπίλλας των.

Α ί δύο ατμάκατοι παρασυρθείσαι ύπό τού 
γεύματος έξήλθον τού λιμένος. Τήν επαύριον 
εν καταδρομικον συνήντησεν αύτάς εις' τό πέ
λαγος, άνευ ανθράκων, άνευ τροφών, Τό κα
ταδρομικού ερρυμούλκησε τάς ατμακάτους μέ
χρι των πλοίων εις ά  άνηκον, Οί γενναίοι 
άνδρες, οί διαπράξαντες τό ήρωϊκόν εκείνο 
κατώρθωμα ετυχον ενθουσιώδους καί θριαμ
βευτικής ύποδοχής.

Την επαύριον άνιχνευτικόν είσελθόν εις 
τόν λιμένα εύρε την φρεγάταν, λαμπρότατου 
καί μεγαλοπρεπέστατου πλοϊον 8 ,4 0 0  τόυνων, 
φέρον πλήρωμα έςακοσίων άνδρών καί ώπλι- 
σμένον μέ είκοσι τηλεβόλα,κεκλιμένην πλαγίως 
καταφαγωμένην ύπό τού πυρός,ένμέσω συντριμ 
μάτων ιστών, ιστίων, ξύλων, τά  όποια έτίναξεν 
είς τον άέρα ή τορπίλλη. Κ αί δ δρόμων, μι
κρότερου μεν πλοϊον α λλά  νεώτατον, ποό μ ι
κρού έξελθών ε’κ τών νεωρείων τής Κίνας, φέ- 
ρων πλήρωμα εκατόν εξήκοντα άνδρών, ε*χε 
πάθη τήν ίδ ιαν τύχην. Ούδείς έσώθη έκ τών 
πληρωμάτων τών δύο πλοίων.

Ο Δουρόκης. ό κυβερνών τήν ατμάκατον 
ητ:ς επυρπόλησε τό μέγα μονόκροτον προεβι- 
βάσθη είς πλοίαρχον. Ό  ναύαρχος Κουρμπέ 
ουδε τού; άλλους αξιωματικούς έλησμόνησε, 
τούς μετασχόντας τού τολμηρού εκείνου κα
τορθώματος.

Έ νεκα τών έκ τής εκστρατείας φοβερών 
κακοπαθειών, ένεκα τών άκαταπαύστων τρι
κυμιών, ένεκα τού κλίματος τής χώρας, άσθέ- 
νειαι κατεμάστιζον τά  πληρώματα τής γα λ 
λικής μοίρας.

Φορητά νοσοκομεία, θεραπευτήρια διωργα- 
νώθησαν εν τάχει, ά λ λ ’ ησαν πολύ άτελή,διότι 

. έλειπον τά  απαραίτητα· πολλάκις έλειπον τά  
φάρμακα' ούδε γάλα, ούδέ συμπεπυκνωμενον 
καν γάλα  εύρίσκετο διά τούς ταλαίπωρους 
ασθενείς. Πώς θά συνησθάνοντο οί δυστυχείς 
οτί εύρίσκοντο μακράν φεύ ! πολύ μακράν τής 
προσφιλούς πατρίδος,τής οικογενειακής εστίας, 
όπου προσφιλή δντα θά έκάθηντο παρά τό 
προσκεφάλαιόν των καί μετά στοργής θά τοίς 
έπεδαφίλευον τάς περιποιήσεις των.

Ό  ναύαρχος Κουρμπέ καί οι αξιωματικοί 
εις τούς όποιους οΰτος ένέπνεε τό παράδειγμα 
τής αύταπαρνησίας, έπεσκέπτοντο τα  θεραπευ
τήρια, και ένεθάρρυνον τούς ασθενείς.

Ά λ λ ά  μ ετ’ ολίγον καί ό ναύαρχος Κουρμπέ, 
καταβληθείς έκ τών κόπων καί τών κακουχιών 
τής εκστρατείας, ήσθένησε βαρέως καί άπέθανε.. 
Ό  νεκρές αυτού κατεκλίθη ύπό τάς πτυχάς 
τής σημαίας, τήν οποίαν, έδόξασεν. Έυ τιμή  
καί δόξη μετεκομίσθη είς τήν πατρίδα του, 
ήτις άνταμείβουσα εν τώ ν ήρωϊκωτέρων τέκ
νων της, τ ψ  άνήγειρε διπλούν μνημεϊον πρός 
όιαιώνισιν τής δόξης του καί τής ευγνωμοσύ
νης αύτής.
,,.^Έφ’ οσον υπάρχουν άνθρωποι εκτιμώντες 
τούς ύψηλόφρονας καί μεγάλους χαρακτήρας, 
τήν άκατάβλητον γενναιότητα καί τήν ύφη- 
λην φιλοπατρίαν, τό όνομα τού ναυάρχου 
Κουρμπέ δέν θά λησμονηθή.

Τήν Ιην ’Ιουλίου 1 8 8 5  εν πολεμικόν σκά
φος είσέπλεεν είς τόν κόλπον τού "Αδεν. Ά π έ  
πρωία; ήδη έπνεε σφοδρός Μέσης (βορειοανα
τολικός άνεμος, κοινώς Γραίγος), νέφη δέ πυκ
νά συνεσωρεύοντο είς τόν ουρανόν· τά  κύματα  
ύπό λευκού άφρού περιστεφόμενα έκυμάτιζον 
δλονέν ταχύτερον καί δρμητικώτερον. Πυκνή
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καί ύπόθερμος ομίχλη περιεκάλυπτε τό πλοϊον, 
τό βαρόμετρον κατήρχετο με καταπληκτικήν  
τα χ ύτη τα , καί εντός δλίγων ώρών άπό 765
έφθασε μέχρι? 740 .

Τά σημεία τα ύτα  προήγγελλον σίφωνα, τού 
όποιου τό κέντρον μ άλ ιστα  ήτο πλησίον. Ό 
σίφων εινε ήδη τρομερός έν άνοικτφ πελάγει, 
φαντάσθητε τ ί ήδύνατο νά είνε εντός τού κόλ
που, τούτέστι εντός διαστήματος περιωρισμέ- 
νου. Ό  κίνδυνος ήτο δεκάκις μεγαλείτερος.

’Αμέσως έλήφθήσαν όλαι α ί.δ υνα τα ί προ
φυλάξεις έπί τού πλοίου τά  ίστία  συνεστάλη- 
σαν, οί καθέκται τών καθόδων,. πλήν ενός, 
έκαρφώθησαν, παν ο τ ι  διέτρεχε τόν κίνδυνον 
ν’ άφαρπασθή ύπό τού σίφωνος έδέθη καί έ- 
στερεώθη, Οί ναύτα ι μετέβαινον άπό εν μέρος 
τού πλοίου εις άλλο δεδεμένοι διά σχοινιού, 
τού όποιου τό έν άκρον ήτο προσηλωμένον είς 
στερεόν μέρος τού πλοίου

Ή  ομίχλη έγένετο πυκνότερα βαθμηδόν καί 
θερμοτέρα. Τό τηλισκόπιον δέν ήδύνατο νά 
τήν διάσχιση, οϋτω. δέ οί έπί τού πολεμικού 
σκάφους δέν ήδύναντο νά ίδωσι πού διευθύ- 
νοντο,

’Αξιωματικοί καί ναύται ειχον έλπίση ότι 
έμελλον νά προσορμισθώσι τήν επαύριον είς 
Ά δ εν . Τώρα όμως ό Θεός ήξευρε πού καί 
πότε ίμελλον νά συναντήσωσι ξηράν. Πολλοί 
τώ ν άνδρών τού πληρώματος, έκτελούντες 
τόν χειρισμόν, έκαμνον τά σημεΐον τού σταυ
ρού καί έ’ταζον λαμπάδα είς τόν άγιον Νι
κόλαον.

Μετ’ ολίγον ό άνεμος εκόκασε, ά λλά  τά  
κύματα τής θαλάσσης έγιναν σφοδρότατα και 
άγρια.

—  Έπέσαμεν είς τό κέντρον τού σίφωνος! 
είπεν ήσύχως ό κυβερνήτης είς τόν ύπαρχον. 
Ό  κυβερνήτης τάς λέξεις ταύτας λέγων ήτο 
κάτωχρος, καίτοι ατάραχος καί απαθής, Τό- 
σαι υπάρξεις έξηρτώντο άπ ’ αυτόν, τόσαι ζωαί 
έπί τού πλοίου ! ή ευθύνη του ήτο μεγάλη . . .

Αίφνης ήστραψε δυνατά καί ταυτοχρόνως 
αντήχησε φοβερά βροντή. Μη επεσεν ό κε
ραυνός έπί τού πλοίου ; Έ πι τού καταστρώ
ματος καί εί; τό ύπόστρωμα ή θερμότης ήτο 
πνιγηρά. Συγχρόνως δέ καί βροχή ραγδαία 
έπιπτε, βροχή ύπερβαίνουσα πασαν περιγραφήν.

"Ογκος θαλάσσης είσώρμησεν είς τό κατά 

στρωμα, τάση δέ ήτο ή δύναμϊς του, ώστε ά -  
φήρπασε παν δ,τι εύρεν εμπρός του, έν άκάτιον, 
τάς κάτω κεραίας, εν μέρος τού αιωροθεσιου. 
Δέν άφήρκασεν άρά γε καί ανθρώπους ; Πιθα
νόν, άλλ.ά τήν ώραν εκείνην ποιος ήδύνατο νά 
τό εξακρίβωση; Βραδύτερον θά γίνη ή άρίθ- 
μησις, άν γίνη καί άν δέν καταποντισθή αύ
τανδρον τό σκάφος.

Έπί τέλους ή σφοδρότης τής βροχής ώ λ ι-  
γόστευσεν, άκτίς δέ ήλιου θαμβή καί λευκή 
έφάνη πρός στιγμήν δ ιά  μέσου τής όμίχλης.

Τί άπεκάλυφεν ή άκτίς εκείνη ; Έ ν πελώ
ριον λευκόν φάντασμα, το όποιον ειχε τούς. 
πόδας του εις τό βάθος τής θαλάσσης, καί τού· 
όποιου ή κεφαλή ύφούτο πολύ υφηλοτερονι 
τών σύννεφων,Τό φάντασμα εκείνο παρηκολού- 
θει τό πλοίον μετά  καταπληκτικής τ α χ ύ -  
τητος.

Ή  φυγή ήτο αδύνατος.
Οί ναύται έγνώριζον τό όνομα τού πελω

ρίου εκείνου φαντάσματος. Κ ατά  τους μακρυ- 
νούς αύτών πλούς ετυχε νά ΐδωσινόμοια, αλλά: 
μακρόθεν. Οί έκ τού σύνεγγυς βλέποντες τ α  
το ιάύτα  φάσματα, σιγώσι δ ιά  παντός, ουδέ
ποτε έπιστρίφούσιν είς τήν γενέθλιον γήν και 
οί συγγενείς των φοροϋσι μαύρα καί θρηνούσι..

Μόνον θαύμα ήδύνατο νά σώση το πλοϊον 
έκ τής φοβέρας δίνης, ήτις περιστρέφει μ ετά  
ταχύτητος ίλιγγιώδους, καί καταπίνει σκάφνη 
καί πληρώματα.

Ό  κίνδυνος λοιπόν ήτο άπεριγράπτως φο
βερός· ό όλεθρος σχεδόν βέβαιος· έν τούτοκς 
ύπήρχιν ελπίς τ ις  σωτηρίας,άλλά μικρά, πολίύ 
μικρά ελπίς.

Ό  κυβερνήτης Α α β ε  τήν άπόφασίν του.
—  Δ ιατάξατε νά γεμίσουν τό τηλεβόλου 

τής πρψρας! είπεν είς τόν αξιωματικόν τής τε;- 
τραωρίας.

Ό  άξιωματικός έδίσταζε, διότι ήτο σχεδό'ν 
αδύνατον νά φθάση μέχοι τής πρψρας, κ « ι 
νά μεταβιβάση την δ ιαταγήν είς τούς πυροι· 
βολητάς.

—  Πηγαίνετε λοιπόν, σημαιοφόρε, άνέκρα- 
ξεν δ κυβερνήτης διά φοβέρας φωνής' άν *ή 
θάλασσα άρπάση δύο τρεις άνδρας, άντ ικατα -  
στήσατε τους· υπακούσατε, καί αμέσως I

Ό  άξιωματικός ώρμησεν είς έκτέλεσιν ττός 
δ ιαταγής τού κυβερνήτου.
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Εις των πυροβολητών έ νόησε περί τίνος 
έπρόκειτο, ήτο παλαιός δίοπος καί ήξευρεν ότι 
αυτό το όποιον διέτκξεν ό κυβερνήτης δύναται 
νά επιτυχή ενίοτε.

—  Εμπρός το λοιπόν, κουνηθήτε, άκαμά- 
τιδες, ¿φώναζε προς τούς πυροβολητάς, οΐτινες 
ί'μενον ακίνητοι ίκ το ϋ  τρόμου.

Έ πι τέλους το τήλεβόλον έγεμίσθη.
- -  Μηχανή πρόσω ! 'Ο λοταχώς! άνέκραξε 

βροντωδώς ό κυβερνήτης.
Τό σκάφος διηυθύνετο όρμητικώς επί του 

φαντάσματος,' ώς νά ήθελε νά διατρυπήσει 
αυτό. Ή  μεταξύ «ύτοϋ κα ί του λευκού εκείνου 
όγκου άπόστασις εσμικρύνετο βαθμηδόν.

Πυρ I έκελευσεν αίφνης ό κυβερνήτης.
Βροντώδης κανονοβολισμός συνετάραξε τον 

άερα. Το φάντασμα έτραυματίσθη κατάκαρ
δα, ό συμπεπυκνωμένος δγκος διελύθη καί 
καταρράκται ΰδατος ε’πιπτον πανταχόθεν. Ά 
νωθεν ύδωρ, κάτωθεν ΰδωρ. Ένόμιζέ τις δτι τό 
χάος επανήλθε πάλιν εί; τον κόσμον'.

Κατώρθωσε νά σωθή τό πολεμικόν εκείνο 
σκάφος ;

Άνεμενετο εν Ά δ ε ν  τή  2  ή. 3 Ιουλίου, 
παρήλθεν ή 8η καί οΰδεμία είδησις είχε φθάση 
περί αϋτοϋ ! . .

ΙΕ’.
Ε 8  Α Δ Ε Ν  Π Ι Ε  Χ Β Ρ Β Ο Υ Ρ Γ Ο Ν

Κ αί πάλιν ή Ερυθρά θάλασσα. Ό. Ά σζήρ  
είχεν άποπλεύσ-ρ έξ Ά δ εν  την 12  'Ιουλίου 
1885  μεσίστιον έχων την σημαίαν εις ένδειξιν 
πένθους επί τίρ θανάτω του ναυάρχου Κουρ- 
μπέ, διότι έν Ά δ εν  εμαθον οί επί του ΆστεροΓ, 
τό θλιβερόν άγγελμα.

Ή  θερμότης ητο καί πάλιν ανυπόφορος, 
ά λλ ’ · ευτυχώς Τλειπεν ό φοβερός εκείνος άνεμος 
τής έρημου, ό καθιστών πνινηράν την ατμό
σφαιραν καί τόσον επίπονον την αναπνοήν.

Ό  Υ βώ ν έλυπήθη βαθέω; διά τόν θάνατον 
τοϋ ναυάρχου, όστιςείχε δείξγι'πρός αυτόν ίδιά- 
ζουσαν καλοκαγαθίαν. Ό  θάνατος ουτος έπα- 
νέφερεν είς την μνήμην του άλλον θάνατον. 
'Ο δυστυχής Λάρας !

Ό  Ύ βων στηριζόμενος έπί τοϋ οπισθίου αίω- 
ροθεσίου εβλεπε μελαγχολικώς προ αΰτοϋ -’βε- 
βυθισμένος είς τούς θλιβερούς διαλογισμούς του.

Πόσην ώραν είχε μείν7| είς την θέσιν έκεί-

νην, όύδ’ αυτός τό ήξευρε, ά λλ ’ αίφνης χείρ 
τις  έστηρίχθη φιλικώς έπί τοϋ ώμου του.

— Φίλε μου'Γβών, είπεν δ κ . Δουρόκης,άφησε . 
τάς θλιβεράς σκέψεις, συλλογίσου την ευτυχίαν 
εκείνων οι όποιοι σε περιμένουν. Σύ μετ’ ολί
γον θά εΰρης την μητέρα σου, ά λλα  πόσοι 
άλλοι δεν θά έχουν αυτήν την ευτυχίαν ! Ναί, 
ήξεύρω ποιον συλλογ ίζεσα ι. . .

Κ αί δ κ. Δουρόκης επίσης ιμεενεν επ’ ολίγον |
σύννους. Ά λ λ ά  μετά τινας στιγμάς διακόψας j
την σιωπήν είπεν είς τόν Ύ βόνα. !

—  Δεν πρέπει νά είμεθα αχάριστοι, φίλε | 
μου, είνε άληθώς θαΰμα Ó τ ι  εσώθημεν έκ τοϋ 
ανεμοστροβίλου τής 1ης 'Ιουλίου καί έπιστρε- 
φομεν σφοι είς την πατρίδα.

—  Πραγματικώς ανέλπιστος ήτο ή σωτη
ρία μας, άπήντησεν δ 'Γβών. ΤΙ ώραι άγωνίας 
ήσαν έκεΐναι όταν τό πλοΐόν μας έτρεχε ρ.ε 
τα χ ύτη τα  καταπληκτικήν έν μέσιρ τής κ α -  
ταιγίδος χωρίς νά ήξεύρωμεν ποϋ διευθυνό- 
μεθα ! .  . Τί φοβέρας ημέρας καί τ ί φοβεράς 
νύκτας έπεράσαμεν ! . . κα ί οι τρεις εκείνοι 
δυστυχείς τούς δποίους ήρπασεν ή  θάλασσα !.. 
Πολύ θά ησυχάσω δταν λάβω  άπάντησιν είς 
το τηλεγράφημά μου, το όποιον έστειλα άπο 
τό Ά δ εν  είς την μητέρα μου.

—  Κ αλά , ειπεν δ κ . Δουρόκης· τώρα ποϋ 
έτελείωσεν ή τετραωρία σου Ιλα  νά γευματί- 
σωμεν μαζί, πριν ή αναθεματισμένη αϋτη ζέ
στη μάς κόψη. την όρεξιν !

Έν φ  οί δύο φίλοι ήμών γευματίζουν, άς 
ρίψωμεν εν βλέμμα έπί τού πληρώματος τοϋ 
'játxrépoc. "Ολα τ ά  πρόσωπα ήσαν ήλιοκαή καί 
ισχνά, οί οφθαλμοί έφαίνοντο μεγαλείτεροι, τά  
δέ αξύριστα γ ίνε ι«  τών ναυτών ε'διδον είς την  
φυσιογνωμίαν αυτών αγ ιότητα  τινα . Ή  ώχρό- 

. της τώ ν μορφών άπεδείκνυε ποίας κακουχίας 
ϋπέστησαν οί άνθρωποι εκείνοι κατά  τήν μα
κράν των εκστρατείαν.

Σπουδαιότατα! μεταβολαί είχον έπέλθη έπί 
τοϋ Ά στερος άφ’ δτου τό σκάφος τούτο εΰρί- 
σκετα προσωρμισμένον έν Κελούγκη, περί τά  
τέλη ’Οκτωβρίου.

Ό  κυβερνήτης Λεστούρης είχε προβιβασθή 
είς πλοίαρχον, μετά  τήν κατάκτησιν τών ΓΙε- 
σκαδορών νήσων, είς ήν τό ύπ’ αύτού κυβερ- 
νώμενον σκάφος, τουτέστιν δ Ά στηρ  ίπρωτα- 
γωνίστησεν. Ό  κ. Ιω άννης, παθούσης τής
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υγείας του ήναγκάσθη νά έπιστρεψν) μετά τον 
προβιβασμόν του είς Γ αλλίαν. Μέ συγκινησιν 
βαθεΐαν άπεχαιρέτισε τό πλοίον, έπί τοϋδποίου 
έδόξασε τό όνομά του, τούς συναγωνιστάς 
παντός βαθμού μετά τώ ν όποιων διήλθεν ημέ
ρας κινδύνων καί κακουχιών.

Ό  κ. Λεστούρης είχε προτείνγι είς τόν Ύ 
βόνα νά παραλαβή μεθ’ εαυτού τόν ΙΤ,ΙοΙαρχοτ.

—  Ά ν  ή εκστρατεία διαρκέση άκομη πο
λύ , τό ταλαίπωρον ζώον θ’ άποθάνη. Η κα
θιστική αύτή  ζωη τό βλάπ τει- ούδε νά κο-

λυμβήσ* καν ήμπορεΐ έδώ. Προς τούτοις δέ 
στενοχωρείται φρικτά, Ποϋ εινε ή άλλοτε  
ζωηρότης του ; είς τήν Βρεττάνην θά γίνη 
καλά, όπως καί Ιγώ ελπίζω.

Ό  Ύ βων έπείσθη έκ των λόγων τοϋ  κ. 
Λεστούρη καί παρεδωκεν εις αυτόν τον 
ΠΛοΙαρχον, ά λ λ ’ ήσθάνετο πολύ τήν έλλειψιν 
τοϋ πιστού καί άφωσιωμένου κυνος.

[ Έ π ε τ β ι  « ν ν ί χ ε ι α )  Α ί Μ Ι Λ Γ Ο Ε  E l M A P M B N O L
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Φ ΑΝΤΑΣΜ ΕΝΑ ΛΟ ΓΙΑ
Μέσ’ 'ς τό κάτασπρο ρυάκι·, 

'Από χρόνους καί καιρό, 
Τρέχει, τρέχει τό νεράκι 

Κρυσταλλένιο, δροσερό,
Κι’ όλο λέγει μέ τό νοϋ του 

Τέτοια λόγια φαντασμένα :
• Τά καλά τοϋ κόσμου τούτου 

"Ολα γίντικαν γιά μένα.

’Εγώ τρέχω καί ποτίζω 
Τά λουλούδια π ' άγαπώ, 

Μέσ’ ’ς τόν Α-λιο λαμπυρίζω, 
’2 τη σκιά λαμποκοπώ.

ΊΙ άγράμπελ’ -ίι παρθένα 
Κ’ Ιι λιγνούλα καλαμιά 

Καθρεφτίζονται σέ μένα 
Με μεγάλη,έπιθυμιά-β

"Ετσι λέγει κΤ δλο πάει 
Τά καθάρια του νερά 

’Απ’ τά  μέρη π ’, άγαπάει 
Κι’ άπ’ τά χόρτα τ ’ άνθηρά.

Ώς ποϋ έξαφνα τό παίρνει 
"Ενα ρεϋμα πειό βαθύ,

’Σ τόν ώκεανό τό φέρνει 
Νά πνιγεί καί νά χαθμ.

Τώρα μέσα ’ς τ ’ άφρισμένα 
’Σ τά νερά τοϋ ώκεανοϋ 

Τέτοια λόγια φαντασμένα 
Αέν θά λέγμ με τό νοϋ.

ΙοΛΜΝΗΓ ΠολΕΜΗΣ



134 Η ΜΑϊΙλΑΣΙΣ TÛN Π11ΑΩΝ 1 5 Ν Ο Ε Μ Β Ρ Ι Ο Υ

Ο  ΦΩΤΗΣ
τ π ο  Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Φ Ο Ρ Ο Υ  Σ α μ α ρ τ ς ι δ ο τ

[Συνέχει* καί τέλος· ίδε σελ. 113]

Κι’ έτσι μέ λόγια, μ ι χαραίς. με γέλιο: 
εις τά μουλάρια όλοι καθισμένοι 

’ς του Φώτη φθάνουν του χωρίου ταμπέλια 
nal βλέπουν κόσμος ’βγήκε, περιμένει.

ToD Φώτη ή μανούλα τρέχει πρώτη, 
πετιέτ’ ό Φώτης κατ' άπ’ το μουλάρι.

’ ς τήν αγκαλιά της πέφτει' «Φώτη, Φώτη I” 
'—«Μαννοΰλα μου I» — «Χρυσό μου παλληκαρι ! »

Τόν γυΓον άφίνιι' όλοι ξεπεζεύουν.
Τή νύφη πιάνει και φιλεϊ καί κλαίει' 
δίνει τόχέρι ’ς όλους, τό μαζεύουν' 
γυρνφ ό Φώτης τότε καί τούς λέει.

«Έ  τήν εκκλησία θά πάμε τόρ’ αντάμα'
» ’ς  τήν Παναγιά Θ’ «νίψω  μια λαμπάδα t 
»Μαζί τή φέρνω. Πάμε, είνε τάμμα !
»Μέ t i  καλό ν ’ άρχίογι ή εβδομάδα !»

Λαμπάδα σκαλισμένη καί μεγάλη 
από φορτίο διαλέγει, ’βγάνει, πέρνει' 
εμπρός αυτός, ’ξοπίσω του οΐ άλλοι,

’ς τήν εκκλησία, ’ς τήν Παναγιά τή φέρνει.

’ Αναφτεί τή λαμπάδα ς τήν εικόνα 
καί κάνει τό "σταυρό του, τή φιλάει, 
καί λέει" «Θεοτόκε, ’ς τόν αιώνα 
ή χάρι σου τόν κόσμον «ς φυλάη.»

Καί ’βγαίνουν τότε, καί ’ς τό σπήτι φθάνουν, 
καί κάθονται καί τρών καλά καί πίνουν 
καί λένε τό καθένα πώς θά κάνουν 
κ’ οί καλεσμένοι πώχουν πού θά μείνουν.

ΙΑ'

Δευτέρα, Τρίτη καί Τετάρτη μέρα 
κάθε γυναίκα μέ τά μούτρα πέφτει' 
επάνω, κάτω τρέχει ’σάν γουστέρα 
το κάνουνε τό σπϊτι^σάν’καθρέφτη.

Τήν Πέμπτη πάει ’ς  το λουτρό ή  νύφη' 
μαζί της πέρνει λιγεραίς κοπέλαις' 
μέ κ ν «  τά ’νύχι« καθεμιά αλείφει 
καί λεν τραγούδια, κάνουν χίλιαις τρέλλαις.

Παρασκευή, τήν προίκα στολισμένη 
που ό παππούς 'ς τήν Ιγγονή του δίνει 
ό κόσμος βλέπει, βλέπει κι’ απομένει' 
τί αρχοντιά ! Τ ί προίκα είν’ έκείνη !

*

Τό Σάββατο ’ς του Φώτη κόσμος τήν αύλή, 
ζαλίζονται φαγεια να ετοιμάσουν 

'ς  τόρνιθαρειό δεν έμεινεν ένα πουλί, 
κ ι' οπούς νά λεν' «8έ φθάνουν, δε θά φθάσουν.»

Σφάζουν άρνιά, φουσκόνουν, 'γδέρνουν τεχνικά 
καί πελεκούνε σούδλαις παλληκάρι«' 
αγόρια πλύνουν τάντερα, τά σωθικά, 
καί τραγουδούν παρθέναις άπ’ άνάρ,ΐα.

«Τής μαντζουράνας στρώστε, στρώστε τόν άνθό, 
>>ή νύφη κι’ ο γαμπρός γιά νά περάσουν,
»  ςτήν εκκλησία νά ’παν, κ’ έγώ ν« ρθώ,
»νά ’δλογηθούν, νά ζήσουν, νά γεράσουν.»

’Ορνίθια, κούρκους, χήνες, τρυφερά παππιά 
κρατούν γυναίκες, σφάζουν καί μαδοΰνε, 
και άνδρες μέ δικέλια καί τσαπιά 
λάκκους ρηχούς ν ’ ανοίξουν πολεμούνε.

Σ τούς λάκκους μέσα κάρβουνα θέ να χυθούν 
άπό κλαδιά καί ρίζαις κληματένια' 
έκεϊ τάρνιά σιγα, σιγά θέ νά ψηθούν 
τού καθενόςκαί δύο θάχουν Ιννοια.

Καί πλέκουν άλλοι τάντερα μαστορικά 
πλεξούδαις, γιά νά κάνουν κ ο κ ο ρ έ τ σ ι '  
παιδιά, γυναίκες, άνδρες, λαδικά, 
όλοι ’μιλούν μαζί, ζαλίζοντ’ έτσι.

’Α ν ά σ τα  ό θ ε ό ς  αν είνε ’ς τήν αύλή,
’ς τό μαγειριό, κ’ έκε?, κ’ έκεϊ Α ν ά σ τ α '  
άκούς' « άλάτι ! ξείδι 1 ζάχαρι ψιλή !

«Ανέβα Πάρε 1 Βάλε Ψήστα 1 ΒράσταΊ»

Έδώ γιά πήτταις φύλλα κάνουνε ψιλά, 
εκεί καρύδια ή κανέλλα κοπανίζουν,
’μιλούν, δουλεύουν, χάφτουν χαμηλα, ψηλά, 
ζυμόνουν, ψήνουν, βράζουν, τηγανίζουν.

tt λιΑπ λ α ς ις  tqn  nft.i¿QN
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’Ανάμεσα ’ς αύτό τό ταβατούρι 
Χροφθαίνει κ ι’ ο δεσπότης, ξεπεζεύει’ 
τό άλογό του σέρνουνε ’ς ταχούρι, 
κ’ εκείνος τό θωμά ζητεί, γηρεόει.

Τον ’βρίσκουνε ’πού άνοιγε βαρέλι 
παληό κρασί γεμάτο' τραπεζήσιο, 
κρασί άπ’ τό ’δικό του τό αμπέλι 
καίδυό άσκιά τυράκι κατσικήσιο.

Άφίνει τή δουλειά του μεσ ’ς τή μέση 
καί τρέχει τό δεσπότη ν’ άπαντήση' 
τόν βλέπει, ’βγάνει ς  τή στιγμή τό φέσι, 
μετάνοια,κάνει χέρι νά φιλήση.

Μετάνοια βάνουν τότε ’ς τό δεσπότη 
συμπέθερος μαζί καί συμπεθέραις. 
και 'βγαίνει κ ’ ή νυφούλα μέ τό.Φώτη, 
καί 'βγαίνουν άνδρες, μάνναις, θυγατέραις.

’Ψηλά τόν ανεβάζουν τόν δεσπότη, 
σε θρόνο σκαλιστόν τόνε καθίζουν, 
γλυκό, καφέ, τού ’βγά»’ ή νύφη πρώτη, 
ρακί, νεράκι άλλοι τόν ποτίζουν.

Καί στέκει ς  τή γωνιά συμμαζεμένη 
τού Φώτη ή μαννοΰλα καί κρατάει 
προσόψι καί κουμάρι καί λεγένι, 
κι’ άν 4 δεσπότης θα πλοθή ’ρωτάει.

Χτυπά τά χίρια ό δεσπότης’ τρέχει, 
«σαπούνι»; λέγει «γρήγορα» 'ς τό Νότη, 
νερό ’ς τά χέρια χύνει καί προσέχει 
μή βρέξη τά μανίκια τού δεσπότη.

Τρείς διάκοι δός του πάνω, κάτου τρέχουν 
τά ρούχα τού δεσπότη ν ’ ανεβάσουν, 
θαρρείς ’ς τά πόδια πέταλα πώς έχουν 
κοντεύουνε τόν κόσμο να χαλασουν,

ΙΒ

Έφεξεν ήρθ’ ή Κυριακή τού γάμου’
’ ντύθηκ’ ή νύφη, ’ντύθηκεν ό Φώτης, 
’ντύθηκαν όλοι. — .«’ Ε, λοιπόν, παιδιά μου, 
«ώρα νά ’πάμε» λέει ό δεσπότης.

«Έ λα , παππού μου ί Έ λα , κύρ κουμπάρε! 
«Έ λ α  μαΥνούλα! Έ λα  δά, κουμπάρα! 
»Διάκο τή μήτρα, τό τρικέρι πάρε 
»"Ελα, κουνήσου ί Νάχης τήν κατάρα ί. .

«Πάρε τόν ’μπόγο ! "Ελα σύ, που είσαι;
»Τήν πατερίτσα ! Πάρε τό δικέρι !
»Κ α ιρ ό ς , σαςξλέγω, εινε τοϋ π ο ιή σ α ι ,
»πέρασ’ ή ώρα, πάει μεσημέρι !

*

"Ανθρωπος μέσα ’ς τό χωριό 8έ μένει’ 
ολοι 'ς τό γάμο τρέχουν ’ξαλλαγμένοι' 
άσπρα ή νύφη καί χρυσά ’ντυμένη 
με τόν καλό της νά την, τόρα "βγαίνει.

Να ή μαννοΰλα ή γλυκεία τού Φώτη 1 .
Νά, τής νυφούλας ό παππούς, δ γέρος ί 
Νά, ή κουμπάρα μέ τόν Παναγιώτη]
Νά κι’ ό δεσπότης1 « Έ , άνοίχίε μέρος!»

Μεσ’ ’ς τό χωριό τή νύφη φέρνουν γύρα,
’ ς τήν εκκλησία ’μπροστά φ υ λ α ί  καί γ λ ώ σ σ α ι  
’ς τή ; εκκλησίας στρυμόνονται τή θόρα, 
εκεί π α τ ε ϊ ς  με είνε κ α ί π α τ ώ  σε .

’Μπαίνουν ’ς τή μεση Μαριγώ καί Φώτης’ 
νά οί κουμπάροι στέκουν άπό πίσω' 
ψάλλουν παππάδες, διάκοι καί δεσπότης, 
καί κανονάρχοι τούς βαστούν τό ίσο.

Λαμποκοπούν τής εκκλησίας τα μέσα’
«θ ε έ  πατέρων, κίριε ελέους ! » 
μιά ξεφωνίζει τού χωριού γιατρέσσα,

« “Αναψαν όλους τους πολυελαίους!»

Μήλο νά ρίξης, κάτω δέ θά πέση.
Ά λλο ς τσυρίζει, άλλη μουρμουρίζει, 
άλλος τραβάει ιάλλουνοΰ τό φέσι, 
άλλης γυναίκας τό μωρό στριγλίζει.

Ή  αρραβώνα τόρα τελειόνει’
«Στέφεται» τόρα λε'ει ό δεσπότης.
’Δες, ’δές τή νύφη πόσο καμαρόνει!
’Δές πώς τήν βλέπει ό καλός ό Φώτης!

’ Σ τό «Ήσαία χόρευε» επάνω 
με τά φλουράκια ό παππούς τούς ραίνει’

« Έ ,  τόρ*, λέει, τόρα^βς πεθάνω! 
« ’Στερεωμένοι, ναί, στερεωμένοι.»

'Ρίχνει στολίδια ή κουμπάρα τόρα' 
νά κι’ ό κουμπάρος χίλια δυό τούς ρίχνει, 
ζώνη, καρφίτσα, δαχτυλίδια, ώρα, 
καί ή μαννοΰλα πέρνει καί τά δείχνει'
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Πάει ή μαννουλ« τούς φυλάει πρώτη, 
πάει ό γέρος, οΐ κουμπάροι, όλοι'

Έπειτα ’βγαίνουν, πέρνουν τον δεσπότη; 
παν® η τό σπήτι. Τ ι χαρά ! Τί σχόλη!

’Βρίσκει δ Φώτη;, τη μαννούλα ’βρίσκει' 
στέκει κοντά. του στέκει κ ή νύφουλα' 
φέρνουνε γύρους μέ γλυκά οι δίσκοι, 
λέει ό Φώτης τότε ’ς τή μαννούλα'

«Έ λα ,  μαννούλα I δό; μου την ευχή σου !
» Ανοιξε τόρα πεια την αγκαλιά σου !
» ’Ας άνασάνη τόρα ή ψυχή σου !
» Δός την ευχή σου ! Δός μας δυό φιλιά σου !»

Πέρνει το ’ταίρι μέβ’ ς τήν αγκαλιά της, 
τό χέρι απλώνει δίνει τήν ευχή της, 
χίλια τούς δίνει, όχι δυο φιλιά της, 
ήρθε ’ς τον τόπο τόρα ή ψυχή”της.

’Πάει ς το γέρο τον παπποϋ το ταίρι"
«Τόρα, παππούλη», λέει, «νά μας ζήσης !» 
Έ νας το ενα, άλλος τάλλο χέρι 
πιάνει' «παππούλη! Δέ θά μας άφήσης !»

*

Τ,ρώνε και πίνουν καί χορό τινάζουν 
’μεραις καί νύχτβις σπητικοι καί ξένοι.
’Βγάζουν καί ’βγάζουν, φαγοπότια ’βγάζουν’ 
τρώνε καί πίνουν ολοι ’σάν σκασμένοι!

’Πάνω χορεύουν τό συρτό μέ χάρι, 
κλέφτικο κάτω τά βιολιά βαρούνε' 
σέρνει τούς άλλους έ’να παλληκάρι' 
λες πώς πετάει, δλοι απορούνε.

Τρώει καί πίνει κ ι’ ό παππούς, καί πιάνει, 
πιάνει καί σέρνει, τό χορό τραβάει' 
μά κι’ ό κουμπάρος κάτω δεν τό βάνίΐ, 
εγεινε τύφλα, ’δώθε κεΤθε πάει.

»Πιήτ® !» ,  φωνάζει 0 παχποδς, «ας τρέξη ! 
»Θάλασσα ούλα! Δόστε τουκι’ άςπάη ! 
»Χάλασ’τα ! Βάρ’τα τά βιολιά ! Ά ς  φέξη ! 
»Τώνα ποτήρι τάλλο άς χτυπάει.»

"Ολοι ’ς τό πόδι καί κανείς δε στέκει'
'δώθε φλογέρα, κείθε παίζει λύρα. 
τούμπανα πέρα καί βιολιά παρέκει, 
δλοι ’ς τό πόδι, κ ι' ή κο υ τ σή ή χ ήρα.

'Μέραις καί νύχτες τρεις αυτά τά ίδια' 
χόρεψε, φάε, πιες καλά, ’ξαπλώσου, 
γέλασε, παίξε, άκουσε παιγνίδια, 
καί τήν τετάρτη,- σύρέ ς τό καλό σου.

*

Φεύγει ό δεσπότης, φεύγουνε οΐ ξένοι 
μένουν ’ς τό σπήτι μόνο σπητικοι. 

Όλοιγιάίίπνο είνε πεθαμμένοι, 
ποιος έδώ γέρνει, ποιός κοιμάτ’ έκεί.

Τέτοια ’ς το3 .Φώτη Ιγειναν τό γάμο, 
κ ’ ήμουν ’ς τόν γάμο, Ιτυχα κ’ εγώ.
Χρόνια νά έχουν ίσα μέ τόν άμμο 
γαμπρός καί νύφη, Φώτης, Μαριγώ.

¡^ Ρ ΙΣ Τ Ο ίΟ Ρ Ο Σ  ^ Α Μ Α Ρ ΪΣ ΙΔ Η Σ
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ΠΩΣ ΕΖΩΝΤΑΝΕΤΣΕ

Λ' __"Ω V κάτι μας είπες, Μαστροπαΰλε,
α χ  κ α ι  ν α  ε  ζ ω ν τ ά ν ε υ ε  ! ειπεν ή  Φανή, ά μ ’  ό  ΚΤκος είνε αγόρι.»

Ό  μικρός ΙΙαϋλος ήτο παιδίον ευφυές καί "Οτε εμεινε μόνος δ Παύλος έσκεφθη τόν λόγον
εφευρετικόν, ήτο μηχανικός εκ γενετής καί τφν όποιον είπενόΝΐαος'άχ! κ*ί νά ¿ζωντάνευε, 
καθ’ ημέραν κχτεσκεύάζε δ ιά
φορα πράγματα.

Ημέραν τινά . εσκέφθη νά' 
κατασκευάσγι καί ενα άνθρω
πον, κα ί τον κατεσκεύασεν.
Εύμορφος δεν ήτο βέβαια ουδέ 
ανάλογος, ά λ λ ’ όπως δήποτε 
ώμοίαζε πρός άνθρωπον, ά να - 
λόγως τών υλικών τ ά  όποια, 
μετεχειρίσθη δ μικρός Παύλος.

’Ακούσατε δε ποια ησαντά  
ύλικά· εν προσκεφάλαιον τού 
παραθύρου επίμηκες εχρησί 
μευσεν ώς κεφαλή. Εις τον 
τόπον τοϋ λαιμού έδεσε λα ι
μοδέτην, εις τόν τόπον τού 
στόματος προσήρμοσε κυτίον, 
τό όποιον περιιιχεν άλλοτε 
λουκούμια' Γλαβεν ε'πειτα δύο 
ράβδους καί τας έδεσε μέ λ ε
πτόν σχοινίον και έκαμε τούς 
πόδας, καί άλλας δύο μικρο- 
τέρας καί έκαμε τά ς χεΐρας.
Έθεσεν επί τής κεφαλής πα
λαιόν πίλον ύψηλόν, εις τούς 
πόδας υποδήματα παλαιάκοα 
εις τάς χεΐρας χειρόκτια.

Τά δύο αδέλφια τού ΙΙαύ- 
λου 0τε είδον τόν παράξενοι 
τούτον άνθρωπον, ήνοιξαν τό 
στόμα τω ν καί έχασκαν ύπό 
θαυμασμού.

« Ά χ  ! καί νά ¿ζωντάνευε ! (
ειπεν ό μ ικρό, Νΐκος, Είκών εκ τοϋ «Πυρε ιοπωλου& {”18« σελ. 126 και 143) ’̂

—  Οχι οα I καλλίτερα να . ' .
μείνη όπως είνε. "Αν ¿ζωντάνευε θά ήτο πολύ «ΙΙραγμα.τικώς, είπε καθ’ εαυτόν καί έκάθι- 
άγριος καί τρομακτικός, ειπεν ή Φανή. σεν εις εύρύχωρον καθέδραν, όπου άλλοτε

— Λόγια «α ιδ ιά τικα  , ειπεν ό Παύλος με- πολλάκις ειχεν άποκοιμηθή καθήμενος, έκά-
τά  σόβαρότητος. Δεν ¿ντρέπεσαι, Φανή, νά θισε και παρετήρει τό εργον τώ ν χειρών του
είσαι τόσον δειλή; Ό  Νΐκος είνε μικρότερος σου ατενώς. Α ί ώραι παρήρχοντο, ό ήλιος έδυσεν,
εν έτος, καί δέν τον βλέπεις ότι δεν φοβείται; ό δε Παύλος έκάθητο ακόμη καί εξηκολούθει
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παρατηρών τον άνθρωπόν του καί ¿ψιθύριζε
νυσταλέος:

« Ά χ ,  καί νά ¿ζωντάνευε!» Καί τ ί δεν ήτο 
πρόθυμος νά δώση άν μόνον έξετελεΐτο ή επι
θυμία του ! Θά έδιδε προθύμως τά λαμπρά 
εικονογραφημένα βιβλία του,— δχι όμως κάί 
τούς τόμους τής Δ ια π λ λ γ η ο ε  καί τής Β ιβ λ ιο 
θ ή κ η ! ,  τούς όποιους ¿φύλαττεν είς χωριστόν 
μέρος τής βιβλιοθήκης του— , θά ε"διδε τό κον- 
δυλομάχαιρόν του μέ τάς δύο λεπίδας, καί τό 
ώρολόγιόν του «κόμη, άν μόνον έβλεπε τον άν
θρωπόν του κινούμενου κα ί δμιλούντα, Ταϋτα 
διενοεϊτο στήριξών την κεφαλήν τον επί των 
νωτων τής καθέδρας. Έ τυχε δε νά μ ή έλθη 
τις  νά το.ν ταράξη, καί δ ιά  τούτο εκάθητο 
ήσυχος ρεμβάζων.

Έ ν τ φ  δωματίω ητο άκρα σ ιω πή !
Β'

ΑΙΩΝΙΑ ΤΟ Υ Η ΜΝΗΜΗ !
Αίφνης τί βλέπει ;
Μ άλιστα, μάλιστα. . . τ έ  άνδρείκελόν του, 

ό άνθρωπός του έκινήθη· έξήπλωσεν ολίγον 
τον εν* πόδ*, έπειτα τον έτερον, καί Ιδού 
ίστατα ι όρθιος καί βαδίζει κλονούμενος . , .

Ο Παύλος μίνει προσηλωμένος έπί τής 
καθέδρας του εκ τής έκπλήξεως καί τού φό
βου. ΤΑρά γς είσηκούσθη ή εύχή του ; ΕΕνε 
άλήθεια η άπάτη  των οφθαλμών του ;

«Π αύλε, ειπε τραυλίζων μετά φωνής· μόλις 
άκουομένης, Α α  νά πα ίζσω με.

—  Τί νά παίζωμεν ; έτραύλισεν ό Παύλος.
— "Ο τ ι σ ί^ ε ις , ο τ ι σέ.ίε ις ,»
Ό Παύλος, φαντάζεσθε την άξιοθρήνη-ιον 

κατάστασίν του ί Έστάθη ολίγας στιγμάς ά 
ναυδος, καί άφ’ ού μετ’όλίγον συνήλθεν, έπλη- 
σίασεν είς τό έργον των χιιρών του καί ήρ- 
Χ,ιτε νά όμιλή μετ’ αυτού, ώς εάν ήτο συμμα
θητής καί φίλος του· εδειξεν είς αυτόν την 
συλλογήν τών γραμματοσήμων του, τά  εικο
νογραφημένα βιβλία του, τον Π υ ρ ε ιο π ο α η ν ,  τό 
κονδυλομάχαιρόν του, και συνέπαιζε μετ’αϋτού 
μέχρι τού μεσονυκτίου. Καί επειδή τό ανδρεί
κελου ένϋσταξεν, ό Παύλος έστρωσε κατά γης 
κλίνην πρόχειρον καί το έβαλε νά πλαγιάση.

Μετ' ολίγον άπεκοιμήθη τό ανδρείκελου καί 
ήρχισε νά ροχαλίζη. ’Α λλά  ταυτοχρόνως καί ώ 
Παύλος ήσθάνθη ότι τά  βλέφαρά του εκλειον 
και επίεζον τούς οφθαλμούς του, ήσθάνετο ότι

τον κατελάμβανεν ύπνος. Τό πρωί 0τε έξη- 
μέρωσεν ήλθεν ή Φανή καί ό Νΐκος καί παρε- 
κάλεσαν τον Παύλον νά τους συστήσει είς τόν 
άνθρωπίσκον του. Ά φ ’ ού δέ εγινεν ή σύστα- 
σις καί έγνωρίσθησαν, έξήπλωσαν έμπροσθε'ν 
του όλα των τά  πα ιγνίδ ια . ’Ήλθεν έπειτα  καί 
ή μ ή τη ρ κα ί έξεκαρδίσθη· τόσον, νόστιμου έφά- 
νη είς αυτήν δ-τι είδε.

°Εν πραγμα έστενοχώρει τά  πα ιδ ία , πώς 
δήλα δή νά όνομάσωσι τόν νεον φίλον.

« Πώς νά τον βγάλωμε ; ειπου καί τά  τρία.
— Πώς σας φα ίνετα ι, πα ιδ ιά , είπεν ο μ ι

κρός Νίκος, εγώ λ ίγ ω ν α  τον βγάλωμεν κύριον 
Ιΐροσκεφαλάκην.

— Ό χ ι δά, ΝΙκό μου, είπεν ή Φανή, δέν 
*ίνε καλό «ϋτό τό όνομα. 'Α ν  το ά.κούση, θά 
του κακοφανή. Έ γώ  λέγω καλλίτερα να τον 
όνομάσωμεν Έρωτόκριτον.

— Μ άλιστα, μάλιστα, Έρωτόκριτον ! άνε- 
φώνησαν ό Παύλος καί ό Νίκος, καί άνέπν&υ- 
σαν μετά χαρά; καί τά  τρία πα ιδ ία , ώς εάν 
έφυγε μέγα βάρος άπό τού στήθους τω ν. Διότι 
έθεώρουν πολύ δύσκολου πραγμα νά εϋρωσι 
κατάλληλον όνομα.

Ή ρχισαν λοιπόν νά συμπαίζωσι μετά τού 
νέου συντρόφου τω ν, καί δ Έρωτόκριτος έφαί- 
νετο φαιδρός, χαρίεις καί φρόνιμος.

Μετ' όλίγην ώραν ό Παύλος ¿πεθύμησε νά 
καταβή είς την αυλήν καί νά πα ίξη  τό στεφά- 
νιόν του. Εννοείται δέ δτι δέν ειχε σκοπόν νά 
παραλαβή καί τόν Έρωτόκριτον. Έτοποθέτη- 
σε πλησίον του βιβλία εικονογραφημένα καί 
διάφορα πα ιγνίδ ια  καί είπε'

«Κάθισε τώρα, Έρωτόκριτέ μου, έδώ φρό
νιμα φρόνιμα ώς νά έλθω. Καί πρόσεχε μή τύ 
χη  καί εξέλθης άπ ’ εδώ.

Καί δμέν Έρωτόκριτος δέν «πεκρίθη, ό δέ 
Παύλος κατέβη είς τη ν «ύλην καί έπαιζε 
μετά τών μικρών φίλων του. Αίφνης αισθάνε
τα ι ότι έγγίζει τ ις  τον ωμόν του· στρέφει καί 
βλέπει τον Έρωτόκριτον.

«Τ ί θέλεις εδώ ; δεν σε ιίπ α  νά μεινης είς 
τό δωμάτιον;

— Έγώ αίΛ(ύ νά είμαι μ α γ ί  σου, είπεν ό 
Έρωτόκριτος. Έ γώ  σέ άγ ια π άω .

—  Δέν μπορείς νά μείνης έδώ, πήγαινε, 
Έρωτόκριτέ μου, μέσα. -

[Έπεται τό τέλος] , Π. 1. Φ,
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Ε Π Ι  Τ Ε Λ Ο Ϊ Σ !
[Συνέχεια καί τέλοηίδε σελ. 1?1]

Μόλις έγλυκοχάραξε καί έξύπνησεν δ Κων- νά σιωπήση, καί δέν είπε τ ίπο τε , απολύτως - 
σταντής, καί ετρεξεν όγρήγορκ είς τό κτήμα , τίποτε, Ό  κύριος άγνοών τ ί συνέβη, νομίσας 
Έρριψεν έν βλέμμα είς τό ποιμνιοστάσιου καί δέ ότι τό παιδίον δέν άπήντα  έκ πείσματος ή . 
ειδεν οτι όλα ήσαν έν τάξει. Οί ϋπηρέται δέν έξ «φιλοτιμ ίας, ώργίσθη εναντίον αυτούς καί 
ειχον έξυπνήση άκόμη, ε”πρεπε δέ νά περιμείνη έν τή  όρμή τού θυμού του διέταξεν «υτο  νά 
μέχρις ού δ φύλαξ άνοιξη τήν θύραν. Έ ν τώ  φύγη άμέσως, διότι δέν ένόει νά εχη τοιούτο 
μεταξύ ετρεξεν είς τήν κατοικίαν τού ' κυρίου κακόπαιδον είς τήν υπηρεσίαν του. 
του καί ε”θεσε τόν πίλον τού Ά λκιβιάδου είς Βαρέως περίλυπου ¿κίνησε νά έπιστρέψη είς 
τό μέρος, τό όποιον ειχον όρίση. Ήσυχος έπέ- τήν οικίαν του τό δυστυχές παιδίον, ά λ λ  α ΐ-  
στρεψεν όπίσω ν' άναλάβη τήν εργασίαν του. φνης άκτίς έλπίδος ¿φώτισε τήν καρόίαν του.

Ά λ λ ’ αίφνης διηυθύνθη πρός αυτόν δ γη - “Οπισθεν τού κορμού μιας μεγάλης δρυός διέ- 
ραιός ποιμήν, τόν άπεκάλεσε μ ά γ χ α τ  κα ί ά- κρίνε τόν Ά λκιβ ιάδην, δ δποϊος έξηπλωμενος" 
καμάτην καί τόν έπέπληξε δριμύτατα. επί τής χλόης άνεγίνωσκεν έν βιβλίον. Βε-

—  Δέν σού εΕπε τίποτε δ υιό; τού κυρίου ; βαίως ειχεν άκούση τούς οργίλους λόγους τού 
μού ύπεσχέθη πώς θά σού ώμιλούσε. πατρός του, καί χωρίς άλλο θά ήρχετο αυτός

 Ό  υιός τού κυρίου! Τήν ε’ννοια σου έχει είς βοήθειαν του, θά ώμίλει ύπερ αυτού,
αύτός, κ ύττα  εκεί άδ ιαντροπιά ! γ ιά  τά  μού- Ά λ λ α  παραδόξως ουδέ έκινήθη, οΰδ έσή- 
τρά σου θά σκέπτεται δ υιός τού αφεντικού ! κωσε καν άπαξ τήν κεφαλήν του άπό το 0 ι- 

Μ αταίως ήγωνίζετο δ Κωνσταντής νά έκ- βλίον του δ ’Αλκιβιάδης,
θέση τά  πράγματα πώς συνέβησαν, δ γέρων — Κύριε ’Αλκιβιάδη, ειπεν έν τέλει δ Κων-
ποιαήν δέν ήθελε ν’ άκούση τίποτε, τόν διέ- σταντής πλησιάσας αυτόν, κύριε ’Αλκιβιάδη, 
τάξε νά σιωπήση καί προσέθηκεν ότι δ κύριος δεν ακούετε πώς με διώχνουν μέ ύβρεις ; 
χθές επιθεώρησε τό ποιμνιοστάσιον ' κα ί  ήρώ- Ο Α λκιβ ιάδης δεν εσηκωσε το βλέμμα του.
τησε πολλάκις πού ήτο δ Κωνσταντής.- άπό το βιβλίον, άλλά  τό πρόσωπόν του εγινε

Ό  Κωνσταντής ήθέλησε νά δικαιολογηθή, κατακόκκινον, τό όποιον έδείκνυεν ότι ή συ- 
άλλ’ δ γέρων ποιμήν διέταξεν αϋτόν άπο- νείδησίς του άπό μέσα τόν έ’τυπτεν, Ό  Κων- 
τόμως νά σιωπήση. Τό δυστυχές παιδίον ώδή- σταντής ήσθάνθη τήν στιγμήν εκείνην ώς νά 
γησε τήν αγέλην του είς τό λιβάδιον,τό όποιον έσφιγγε κά τ ι τ ι τήν καρδίαν του, ά λλά  δέν 
έκειτο πλησίον τής κατοικίας τού κυρίου, μέ είπε τίποτε καί διηυθύνθη είς τήν οικίαν του· 
κάρδιοκτύπι δέ έβλεπε συχνά πρός τήν θύραν ή μήτηρ του δέν ήτο έκεΐ· ήσυχα εμβήκεν εις 
αυτής, μή τυχόν ίδή τόν Ά λκιβ ιάδην. το δωμάτιον του καί έκλαυσεν έκλαυσε πολύ.

Ή το  ώραιοτάτη φθινοπωρινή ήμερα, δ Καί δ Α λκ ιβ ιάδης ευθύς μετ’ ολίγον άνέβη 
ήλιος ¿φώτιζε τήν φύσιν, τά  δέ πτηνά  έκελά- είς τήν άμαξαν των μετά τού πατρός του καί 
δουν καί έπετων άπό κλάδου είς κλάδον, ά λ λ ’ διηυθύνθησαν είς τήν έπαυλιν τής θείας. Αλλα 
δ Κωνσταντής σήμερον δέν έβλεπε τίποτε, δ ιατί σήμερον ό ωραίος εκείνος έφ’άμάξης πε- 
ήτο περίλυπος, είχε.βάρος είς τήν καρδίαν του. ρίπατος δέν τόνεύχαρίστει όπως άλλοτε, δ ιατί 
. Ό  κύριος ήτο είς τόν περίπατον επιστρέ^ δέν ήδύνκτο νά ήσυχάση, οΰδ’ ήσθάνετο καμ- 

φων δέ είς τήν κατοικίαν του, είδε τόν Κων- μίαν όρεξιν πρός τάς καλλονάς τής φύσεως ; 
σταντήν,¿πλησίασε πρός αυτόν καί τόνήρώτη- '— Μην είσαι άρρωστος ; τόν ήρώτησεν δ
σε «ύστηρώς πού ήτο χθες τήν Ισπέραν, πατήρ του. —  Ό χ ι !- ειπ ι δεν εχω τίποτε.

Τί νά εΐπη δ δυστυχής Κωνσταντής ; άν Τήν εσπέραν ότε έπέστρεψαν, διήλθον διά 
έλεγε όσα συνέβησαν, άν έλεγε πού έμποδί- μέσου τού χωρίου· ότε δ’ έφθασαν πρά τής οι- 

' σθη, θά έφερε τόν Ά λκ ιβ ιάδην είς δύσκολον κΐας τής μητράς τού Κωνσταντή, δ Ά λκ ιβ ιά -  
θέσιν, διότι θά άνεκάλυπτε τήν παρακοήν δης έστράφη πρός τό άλλο μέρος, δ πατήρ του 
καί τή ν  απείθειαν του' άντί τούτον ¿προτίμησε όμως διηύθυνε το βλέμμα του εις αυτήν καί
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είδε τήν δυστυχή χήραν καθημένην πλησίον τό πτωχόσπιτον τής χήρας- οτε δε μετ’ όλί- 
τραπέζης κλαίουσαν, καί τον Κωνσταντήν γην ώραν άνεχώρηβαν, δ Κωνσταντής κα ί ή 
κύπτονσα icoctc αυτήν Δε νά τήν ί*»Λΐ*νήκίΐ .* —«·> - ΐ . . . . ί ? . ; · ,—  εκ ..(..

— . τ ή ς  η μ έ ρ α ς  ε κ ε ίν η ς  ό κ ύ ρ ιο ς  ε φ α ίν ε τ ο  
π ο λ ύ  δ ια φ ο ρ ε τ ικ ή  ά π ό  τ η ν  θ έ σ ιν  α ϋ τ ο ϋ  τ ο ύ  π ο λ ύ  ε υ ν ο ϊκ ό ς  ε ις  α υ τ ό ν ,  ο λ ίγ ο ν  κ α τ '  ο λ ίγ ο ν

π α ι δ ί ο υ ,  έ χ ε  ε ίς  τ ο ν  ν ο ϋ ν  σ ο υ ,  δ τ ι  ά ν ώ τ ε ρ ο ν  ε ξ ε τ ίμ η σ ε  τ ά  π ρ ο τ ε ρ ή μ α τ α  τ ο υ ,  μ ε τ ά  Ι ν  έ τ ο ς

ά π ό  ό λ α  ε ί ς  α υ τ ό ν  τ ο ν  κ ό σ μ ο ν  ε ίν ε  τ ό  κ α θ ή κ ο ν .  δ ε  τ ω  έ δ ω κ ε  τ ά  μ έ σ α  ν ά  ε ξ α κ ο λ ο ύ θ η σ η  τ ά ς
Ά λ λ ά  σύ τ ρ έ μ ε ις  ; Τί έ χ ε ι ς λ ο ι π ό ν ;  *··*·*.,Α- ί — —. s λ - λ  - ! ι*. * --  -σπουδάςτου καί νά ύπάγηείς  το διδασκαλεΐον.

Τ ί είχε ; τό καλόν το όποιον ολην τη ν  ήμε- — Χρειάζομαι ε ν «  καλόν διδάσκαλον δ ιά  
ραν έπάλαιεν εντός τής καρδίας του είχε ν ι-  τό χωρίον μου, είπε, όταν δ γέρων διδάσκαλος 
κήση έπί τέλους- δ ’Αλκιβιάδης ήρπασε την αίσθανθή τήν άνώγκην ν’ άναπαυθή- h δέ Κων- 
χεϊρα τού πατρός του, καί ώμολόγησεν εις α ύ - βταντής είνε κατάλληλος νά τον άυτικατα- 
τόν τά  πά ντα , τη ν απείθειαν του, τη ν ύπό·̂  στήση,διότι όσον καιρόν ύπηρέτησεν είς τό κτή- 
βγεσιν την όποίάν εδωκεν είι τόν Κ ωνβτ«ν- α ν  Δτ* — û~ ·-'·· —σχεσιν την όποίάν εδωκεν είς τόν Κωνσταν 
τήν, κα ί την μετά ταϋτα  διαγωγήν του

μ *  ητο επιμελής καί πιστός εις τό καθήκον του. 
^  έτη  παρήλβον, ημέραν δε τ ινα  ή γέρων

.  . . .  ρ . , . ρ ,  , ν ν
μεγαλήτερον άφ1 ο,τι τώρα είμπορεΐς νά έννοή- τόν κομψόν οίκίσκον. τόν όποιον τόσον έποθει 
σης, διότι τό πα ιδ ί αύτό δεν έχει τίποτε άλλο άλλοτε αυτή . Έ κεΐ ζούν ευτυχείς μήτηρ καί 
από τήν τιμήν του καί σύ τήν άφήρεσες.'Ελα υιός, υιός άφωσκομένος είς την μητέρα, μήτηρ 
κα ί παρακαλετέ το σύ ό ίδιος νά  σε συγχωρήστ,Ι« υπερήφανος δ ιά  τόν υιόν της.

Μετ’ ολίγον δε πατήρ καί υιός είσήλθονείς Σ ό φ ι α  Δ ή μ ο υ

N E O N  Ε Τ Ο Σ
Αύριο καινούργιος χρόνος’ 

τ ί χαρούμενη ήμερα I 
τόν Χ ρ ί σ τ ο  π α ρ α κ α λ ώ  

ό πατέρας να μον ζήση, 
νά μοϋ ζήσμ Λ μητέρα 
κα\ έμένα νά  ψωτίση 

’ς  τό καλό, ’ς  τό καλό.

Πως θά μ' άγαποϋνε τότε I  

μέ χαρά τό συλλογιέμαι 
καί χορεύω και γελώ. 
’Στην όλόθεργιη άγν.άλη 
της μητέρας σά πετ\εμαι, 
τόν καλό πατέρα πάλι

θά ψιλώ, θά ψιλώ.

Κι' όταν μεγαλώσω 'λίγο, 
ψρόνιμη γραμματισμένη 
τ η ς  Π,ατρίόος τό καλό 
είς τόν κόσμο θά ζητήσω, 
κα ί θά ε ίμ ’ εύτυχισμένη, 
πιο μεγάλη, έάν ζήσω, 

νά  τήν ’δώ, νά  τή ν  'δώ.

Κι’ ά ν  τόν ύπνο  τόν αιώνιο 
βαθειά τότε δεν κοιμούμαι, 
άν τό θ έλ ’ ή.Π αναγιά,
'ς τά μικρά μου τά έγγόνια 
μέ χαρά θά διηγούμαι 
τά παιδίστικά μου χρόνια 

’σάν γιαγιά , ’σάν γ ια γ ιά  .
Φ α κ
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Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  Λ Υ Κ Ω Ν

βαρελλάς Δη- 
,μήτρης ε ί χ ε  

τελείωση τον 
μεγάλον κάδ
δον,τοϋ όποιον 
τω  είχε π α -  
ραγγείλη ε ί ς  
πλούσιος οινο- 
πώλης είς τά 
Τρίκκαλα.

— Γυναίκα, ε ι- 
πεν είς τή ν  σύζυ
γόν του ήτις ητο 

ένησχολημένη είς τό 
μαγειρεϊον, μοϋ «ραί
νεται πώς δέν θά χαρω 
με δλην τή ν  καρδιά 
μου τά  Χριστούγεννα, 
ά ν  δεν κρατήσω την 

ΰπόσχβσιν που έδωκα είς τόν Ά ναστάση , νά 
τού πάγω  τόν κάδδον τόν χρειάζεται ό άν
θρωπος, μοϋ είπε. ’Ακόμη δεν έβράδυασε, τά 
βουνά κα ί οι δρόμοι είνε χιονισμένοι, ά λλα  θά 
φορτώσω τόν κάδδον είς τό αμάξι, κα ί θά τό 
σύρω Ι γ ύ  έως τά  Τρίκκαλα- έπειτα άπό δυό 
ώρες θάμαι πίσω.

—  Πατέρα, πάρε-με καί μένκ μαζί , είπεν 
ό μικρός Θανάσης καί εκρεμάσθη είς τόν βρα
χίονα τού πατρός του.

— Μά, θανασάκη , σάν βρούμε λύκους ’< 
τό δρόμο, είπεν ό πατήρ άστεϊζόμενος, θά 
τρομάξης I

—Έ γώ  δεν φοβάμαι, είπε με παλληκαριάν 
ό μικρός- λαβών δέ τόν πέλεκυν τού πατρός 
του, έκίνει αυτόν όσον τψ  έπέτρεπον αί δυνά
μεις του- 5.ς έλθουν λύκοι καί τούς δείχνω εγώ.

— Καλά λοιπόν, σε παίρνω μαζί μου' άλλά  
φόρεσε τό χονδρό σου 'πανωφόρι, γ ια τ ί έξω τό 
κρύο δεν πα ίζει.

—■ Κ αλήν «ντάμωσι, γυνα ίκα , είπεν ό Δ η- 
μήτρης, έχε τό «ραγητόν έτοιμο, γ ια τ ί ’;  το 
γύρισμα θά έχωμεν ανάγκην άπό ζέστην.

Αμέσως «φόρτωσε τόν κάδδον είς τό άμάζι, 
ιβαλεν εμπρός τόν θανάσην, καί έξεκίνησε.

Τό παιδίον ήτο κατευχαριστημένον, διότι 
πρώτην φοράν έκαμνε τοιούτον νυκτερινόν τ α -  
ξείδ ιον εινε άληθες δτι τό ψύχος ήτο δυνα
τόν, καί ότι ειχεν ηδη σκοτιινιάση- ά λλ ’ ·ύς 
προς τό ψύχος ό Θανάσης ήτο πα ιδ ί χωρικού 
καί έσυνήθησε ν’ «ντέχη  είς αύτό πολύ περισ
σότερον των παιδιών των πόλεω ν ώς πρός 
τό σκότος δ ιατί ν’ άνησυχή ; πλησίον του 
δεν ήτο ό πατήρ του ;

Ά λ λ ’ έξαφνα ούτος έπαυσε νά σύρη τό α 
μάξι, έστάθη καί ήκροατο, μετ’ ολίγον δέ κα- 
τέβαλεν όλας του τάς δυνάμεις καί ήρχισε νά 
σύργ γρήγορα, όσον τό δυνατόν γρηγορώτερα, 
παρατηρών συγχρόνως δεξιά καί αριστερά.

— Πατέρα, δ ια τ ί τρέχεις τόσον γρήγορα ; 
ήρώτησεν ό Θανάσης.

Ά λ λ ’ ό πατήρ δεν έδωκε καμμίαν άπάν- 
τησιν.

— Τ ί ουρλιάζει έτσ ι, πα τέρ α ; έφώναξε πε
ρίτρομος τώρα ό Θανάσης.

— Αύκος ! «φώναξεν. ô πατήρ. Γ ιά ονομα 
θεού, μείνε ήσυχο καί μή ’μιλφς- κοντεύομε 
νά φθάσωμε ’ς τό κτήμα πούνε άνάμεσα ’ς τά  
Τρίκκαλα καί 'ς τό χωριό μας' άν προφθάσωμ« 
νά πάμε, ’γλυτώσαμε. ·

Ά λ λ ά  τ ά  ούρλιάσματα ήκούοντο όλονεν 
περισσότερον, ήδη ΐφαίνοντο οί οφθαλμοί των 
αιμοχαρών θηρίων, οί όποιοι έλαρ.πον ώς άναμ- 
μενοι άνθρακες, ό δέ πατήρ μάλλον κα ί μάλλον 
ανήσυχος έστρεφε κα ί παρετήρει τό τέκνον του. 
Μετ’ ολίγα λεπτά  έμελλον να τούς φθάσωσιν 
οί λύκοι.

Τότε ήλθεν είς τόν πατέρα μία σωτήριος 
σκέψις. "Ηρπασεν άστραπηδόν τό τέκνον του 
άπό τό άμάζιον, εκύλισε τόν κάδδον κάτω  καί 
τόν άναποδογΰρίσεν επ’ αύτοϋ κα ί τού τέ
κνου του.

Ή το  καιρός ! Ή δ η  οί λύκοι έφθασαν καί 
έζήτουν νά καταβροχθίσουν τά  θύματά τω ν. 
Έ πήδων με άγριας ώρυγάς περιξ τού πελω
ρίου κάδδου τού χρησιμεϋοντος ώς καταφύγιου 
είς τόν Δημήτρην καί τόν θανάσην, κα ί προσ- 
επάθουν νά  τόν κομματιάσουν. ’Α λλ ’ επειδή 
δεν τό κατώρθωνον Ιξηπλώθησαν επί τού έδά-
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φους καί έχωσαν τούς πόδχς των Οπο το χείλος 
τθΰ κ ά ί ίο ν  δπως το αναποδογυρίσουν

Ό  δυστυχή; πατήρ ήκροατο ψ ϊ τρόμ,ον τον 
θόρυβον, εσφιγγε τέν υιόν του εί; τή ν αγκάλην  
του καί ϊκ τύπ α  δεξιά «« ί αριστερά ρ.ε τόν 
πέλεκύν του του; εντός τού βαρελλίου εισερ
χομένου; πόδας των λύκων. Θρηνώδη ούρλιά- 
σ(/.ατα ήκούσθησαν μετ' ολίγον άποδεικνύοντα 
ότι ό Αημήτρης «πλήγωσε λύκους τινάς, ά λ λ ’ 
οι άλλοι επανέλαβον τήν έφοδόν τω ν με μέ- 
γαλητέραν όρμήν.

Μετά τρόμου άνίλογίζετο ό πατήρ ότι α ΐ 
ώρυγαί των λύκων προσείλκυσν βεβαίως όλονέν 
νέας άγέλας πειναλέων λύκων, καί δτι εις την 
έπίθεσιν όλων εκείνων δέν ήιδύνατο βεβαίως 
ετει πολύ ν’ άντιστγ .

Με βκθειαν λύπην άνελογίσΟη την στιγμήν 
εκείνην την αγαπητήν του γυναίκα,' είς τό 
σπιτάκι του, ή οποία μ κτα ίω ; θκ περιμενη 
την επιστροφήν αΰτοΰ καί του μικρού Θανά
ση, θερμή δε δέη*ις πρές τον Θεόν, νά σώσχι 
τουλάχιστον τό τέκνου του, εξήλθεν εκ τού 
βάθους τής καρδίας του.

Ά λ λ ά  τ ί  ε'φθασεν ίξαφνα μέχρι τή ; άκοή; 
του ; Δέν ητο κρότος μάστιγο;; δεν ησαν κ τύ 
ποι πετάλων ; Καί οϊ λύκοι εφαίνοντο ότι ή -  
αροώντο , διότι προς στιγμήν έπαυσαν τήν  
έφοδόν των.

Έδώ έχρειάζετο τόλμη μεγάλη, άλλ ' δ  Δη- 
μήτρης ιίνε  .γενναίος, Άνεσήχωσε με ‘ολην τήν  
δύναμίν του, όσον γρηγοραιτερα ήδύνατο τόν 
κάδδον, καί σφιγγών μέ τήν μίαν χεϊρά του 
τόν υιόν εις τό στήθος του μέ τήν άλλην σείων 
τόν πέλεκυν, ώρμησε πρός τόν μεγάλον δρόμον 
όπου είχεν άκούσγι έρχομένην τήν άμαξαν, 
κραυγάζων εις βοήθειαν .

Οϊ λύκοι έφώρμησαν τώρα κα τ’ αΰτοΰ καί 
τόν περιεκύκλωσαν πανταχόθεν,όξεΐς καί άπει- 
λητικούς όδόντας δεικνύοντες. Ό  Δημήτρης>

κινών τον πέλεκυν μέ τήν στιβαράν χεΐρά του, 
εκτύπησε κατά  κεφαλής ένα λύκον οστις ειχεν 
όρμήσγΐ.κατά τού ποδος τού Θανάση. Ά λ λ '  
άπό τόν μεγάλον δρόμον τόν είχον ήδη παρα
τηρήσει , μετ’ όλίγας δέ στιγμάς έφθασεν εις 
τήν άμαξαν. Οί εντός αυτής ήσαν πρόκριτοι 
των Τρικκάλων έπιστρεφοντες άπο τό κυνή- 
γ ιο ν  ίδόντες τούς λύκους ¿πυροβόλησαν επα
νειλημμένους κ α τ ’ αύτών, τά  δέ άνανδρα ζώα 
καθώς είδόν ότι ή εχθρική δύναμις ήτο ανώ
τερα τής ίδικής των έτράπησαν εις φυγήν.

Οΐ κ υνη γο ί, οντινες ή σ α ν  όλοι άνθρωποι μέ 
κα ρ δ ίαν , έκ α μ α ν  θεσιν δ ιά  τον π α τέρ α  κ α ί τό 
τέκνον εις τ ή ν  ά μ α ξ α ν  τω ν , έδω σαν £οϋμι εις 

ά μ φ ο τερ ο υς ,¿τύλ ιξα ν  τόν μ ικρόν θ α ν ά σ η ν  οστις  
ή τ ο  ήμ ίνεκρο ; έκ το ύ  τρόμου εις γο ύναν, κ α ί  
εφερον π α τέρ α  κ α ί υ ιόν εις τ ή ν  ο ικ ίαν τω ν, 
όπου τούς έπερίμενι μέ άπ ερ ίγραπ τον « γ ω ν ία ν  
ή δ υ σ τυ χ ή ς  σ ύζυγο ; το ύ  Δ ημ ήτρή ' ,* ϋ τη  ν)ϋ- 
χ α ρ ίσ τη σ εν  ία  βάθους καρδ ίας το ύ ; καλούς  
¿κείνου; ανθρώ που;, κ α ί η ύ χ ή θ η  εις α υτο ύς  παν  
αγαθόν.
. Την ακόλουθον ημέραν ό Δημήτρηςεπεστρε- 

ψε μέ έ’να γείτονα εί; τό μέ'ροο όπου ιίχεν άφήσν) 
τόν κάδδον, δ ιά  νά τόν μεταφέργι εις τ ά  Τρίκ- 
καλα. ΓΙέριξ αΰτοΰ εύρε νεκρού; εξ λύκου; τού; 
όποιου; είχε φονεύσν) χθες. ’Επειδή δε ή νο
μαρχία πρό τίνος είχε προκηρύξει άμοιβήν δ ι’ 
έκαστον φονευόμενον λύκον, ό Δημήτρης έπήγε 
τάς κεφαλά; των εις τά  Τρίκκαλα καί έλαβε 
τήν ώρισμένην αμοιβήν άν δε ύπολογίσωμεν 
ότι έπώλησεν εις καλήν τιμήν τά  δέρματα τών 
λύκων, θά εύρωμεν ότι ¿πέρασε πολύ καλά  
Χριστούγεννα μέ την οίκογένειάν του, κ α ί δέν 
θά έκπλαγώμεν άν μάθωμεν ότι πλήν τών εν
δυμάτων τά  όποια έ’καμεν «ίς τήν σύζυγόν του 
καί τόν Θανάσην, ήγόρασε καί η μ ι^ ν  χοί
ρον και έφαγον άφθόνως χριστουγεννιάτικα 
λουκάνικα.

Φιλομ ή λα
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Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Μεταξύ δύο μικρών υπηρετών :

—  “Β  Γ ιά ννη , π ώ ς  τ α  περνάς μ έ  τόν άφί»τ**ό σ ο υ ;
— ’Σάν fooi κα ί ομοιοι, φ ίλε μου ! Φ χντάσου, ό , τ ιτ ο ί  

κάμνω  εγώ μοϋ χάμνει κ α ί εκείνος. Τ ου τινάζω  εγω :ό 
σουρτο ίχο , μ ου τό  τινάζει κα ί αυτός, με μόνην τη ν  δ ιάφο. 
ράν δτι εγώ μέν του τό τινάζω  δταν τό ίχ η  ’βγαλμένο, 
ενώ αυτός, 8 ταν τό φορώ.

ο *  *Λ«τ&5 τ3ν Ops*·»·
*

Ό  διδάσκαλος άφοΰ ά νέπ τυξ ιν  εις τούς μαβητας πό. 
σον είνε επικίνδυνον να έχτίδετα ί τ ι ;  εις τα  γεύματα

τοϋ άέρος χ α ί πώς τα υ τα  σχηματίζοντα ι έρωτα :
— ΙΙοιός τώ ρ α  ξ ίύρ ε ι καλλ ίτερα  v i  μ ο ί  έξηγήση ite re  

σ χ ημ ατίζετα ι ρ ι ίμ α  αέρο; μ έσα  ε ις  Sv δω μάτιον ·,
Ο! μαβητα ί σ ιω πώ σιν,
Ό  δ ιδάσκαλο ; Ιπαναλαμδάνει :
— "Αν, λόγου χάρ ιν , τώ ρα π ο υ ε ινε  ανο ιχ τή  ή  πρός τα  

δεξιά μου θύρα,βελήσω νά ανοίξω κα ι τό απέναντι της πα·  
ρά& υρον,τ! « i  συμδή  ,

Ο ί μαΒηταί έ» χορψ :
—  © ά σας ίδοϋν άπ ό  τό  αντιχρύνό  σ π ίτ ι ,  δ ιδάσχαλε...

Έ ν ,η λ ι ,  3x1 νοΟ K ¿V l«v«o;.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Σ  “ Λ I Α Π  Α  Α Σ  ΕΩΣ Τ Ω Η  Π Α Ι Δ Ω Ν , ,
Ό  αδελφός σου, ί Ι Λ ο ν τ α ρ χ ε  X a tp t o r e v ,  τ ίπ ο τε  δέν ίγ ώ  άπό ενα μέρος νά σας έκαμάρωνα. Φ αντάζομαι τήν 

έστειλε μέχρι σήμερον — - ί  · -~· *-*··· !  nrt,  Effle ulav
Ε ιξεύρεις, αγαπ ητέ μου Χαρ.  Σ α ρ ά ν τ η  ,δ τ ι δημοσιεύω  

μόνον όσα Λ αιδικα π νεύμ α τα  χρίνονται ύ π ' έμοΰ ά ξ ια  δη- 
μοσιεΰσεως εις τό φϋλλον μου. Λ υ π ο ύμ α ι διότι δέν είμ- 
πορώ νά  σ ’ ευχαριστήσω  αυτή ν  τήν φοράν,"Οσα μοϋ γρά
φεις περί τοϋ ενδόξου θανάτου τοϋ Λ άρα  δειχνΰουσ ι χαρ- 
δίαν εύαίσβητον χαί γεννα ία « .

χαράν σας όταν ϊν ιχησατε  τούς έχΒρούς σ α ς. Ε“8ε μ ίαν ι 
ημέραν τό π α ιγν ίδ ι σαε αύτό να γ ίνη  άληβινός δρίαμδος..

’Α χούσατε τ ί  μου γράφει τό Β ν ζ α ν ζ ιρ ά  Μ η ά ο ν ι ’.
«Δέν είμπορείς νά φαντασΒής πόσον σε αγαπ ώ μεν ήμείς; 

τά  ξενητευμένα Ε λληνόπ ουλα . Μ ις  όμιλεΓς δ ιά  την Ε λ
λάδα τήν οποίαν οι γονεΓς μου, ά μ α  ώς Ιγνώ ρισα τόν έ α υ -  
τόν μου, μ ’ έμαΟον ν ά - τ ή ν  άγαπ ώ . Πρέπει νά ειξευρης,,

Ό  τόμος τού «U aió ixo í π νεύ μ α το ;,. Ν α ν α φ χ ε  r o í  ΔίΑΠΛΑΕΙΕ μ·“υ ,  οτι ή μ αμ μα  χα ί ο παπάχης εινε Ε λ λ η -  
A Í r a í o v ,  έδόβη ε ί;  τα ύ ; συνβρομητάς τώ ν όποίων ή  σ υν ·  νες ή  μ α μ μ ά  μ ά λ ισ τα  ανετραφη εις τάς ΛΒηνας, -αςς
» . .·, ;.L όποια; ιτάντοτε αναφέρει μέ δάχρυα  εις τα  μ ά τ ια . Β λέ

πεις ; είμεΟα συμπολΓται. ©ά άξιωβώ ποτέ νά φ ιλήσω  * α ι ■ 
έγώ τα  άγ ιασμ ένα  χώ ματα  τών 'Αθηνών ;  Ο Α λέξανδρος; 
ήρχισε νά  σε άναγινώ σπη ολίγον. Πρέπει να  ε ίσα ι πολυιι 
υπερήφανο ;, διότι ό Αλέξανδρος μελετά  νύχ τα  .Ιμέρα μο— 
νον χαί μόνον διά σέ· Νά εΐμπορή νά  σε αναγινώ φχη «ινεε
-· . _ v S a „  I .  Ϊ , . , . α Λ . .  —. . .  Ε ί Ά «  :? 9 e  I ν λ υ χ ύ σ τ Ο μ ο ν ν

’Δ λ έ -

E3EÓ08H ΥΠΟ ΤΗ2 MEYSYHÍEOL THE "ΜΑΠΛΑ2Ε02.·

■ 0 ΠΥΡΕΙΟΠΩΛΗΣ
Έ ξελληνισβεΙς εχ του Γαλλιχού τοϋ A- GEHHEVHA'ÍE 

ύπό Π . I . Φ ΕΡΜ ΠΟϊ1, χαΒηγητοΰ

Λ ·  j  U f r ü  V ,

δρομή απ εστά λη  ε γ χ α ίρ ω ο  ε ί;  τό γραφείόν μου. Α ί έντυ- 
π ώ σ ε κ  τή ς  έχδρομής σου μοϋ ήρεσαν χαί σέ προτρέπω νά 
χ α τα γ ίνεσα ι πάντοτε να γράφης τάς χαβημερινάς έντυπ ώ -  
σεις σου,δ ιά  να  απόχτησης τή ν  Ιξιν νά έχδέτηί μ ετ ’ ευχο. 
λ ίβ ς  χ α ί χάριτος τάς ιδέας σου.

^Μετά χαράς βεβαίως αναγινώ σχω , ΦιΧΧπατρι.^ " iiu r , —. —  ν »· . -   r> .. .  - .
' τάς. μ ετά  χάριτος χαί ευφυΐας ήρτυμένας ¿π ιστολάς τώ ν τό πλέον αγαπητήν ονειρόν του » ΕίΌε, ε“9ε I γλυχύστομόνν

φ ίλω ν μ ο υ , ώ στε φρόντιζε νά μ ή  λησμονής τά  δύο α ύ τά  μου' Ι ΐ ν ζ α ν τ ι γ ΰ ι ·  Ά - η δ ά η ,  νά  έχπληρωύή ό εύγενής σουο
σ υ σ τα τ ιχ ά  τ ά  όποΓα χάμνουν τά  γ ρά μ μ α τα  ευχάρ ιστα . πόβος. Ε υτυχείς δε ο! φιλόστοργοι γονεΓς σου ο ΐτινες ά ν έ -

Τώρα πλέον ά φ ’ ο ί  εύρέβη τό ιατρικόν τό όποΓον όά σε Βρεψαν το ια ΰτα  τέχνα ιός σέ χ α ί τόν μιχρόν μου “  ' '
χάμρ  ν ά  ά γ α π ή σ ρ ς τά  γρ ά μ μ α τα , E v p t t c e ,  προσπάβησε ξανδρον, τόν όποΓον σε παραχαλώ  νά μου φιλήσης-
νά  το βάλης εις πρδξιν. Χ α ίρω  πολύ δ ιότι α ί συμδουλα ί  .'__
μου 8εν Ιπήγαν χαμένοι.

’Έ λα δ ον, προσφ ιλέστατη μου ’ Α χ ά νθ ιν ο ε  'P o t i? , τήν 
έπ ιτυχή  φωτογραφίαν σου χ α ί Βά την δημοσιεύσω δταν 
έτοίμασβή ή  ξυλογραφία. Ε υχαριστώ  δέ δ ιά  τάς εύγενεΓς 
προβπβδείας σο υ  ύπερ  τή ς  διαδόσεως .τοϋ φύλλου μ ο υ , τό 
όποΓον τα χ τ ιχ ά  αποστέλλετα ι πρός π άντας όσους μοϋ ¿σ ύ 
στησες.

Κ α ί  ερώ τημα ΒέΧει, ’EUjzι δ ο ψ έ ρ ε , -  ό τ ι ή  τα χ υτη ς  χαί 
ή  δρχστηριότης ιίν ε  τό π α ν  ·, ’Α ξιέπαινος ε ίσ α ι δ ιότι τό 
ενόησες μόνος σου.

Σ ύμ φ ω να  μ ε  τό  όνομά σο υ , Ά ί ΐ ί  r i u r  Χ ιο ν ο α χ ε π α ιΥ  
Ό ρ ό ω τ ,  είνε όσα μου γράφεις. Έ άν ¿ξαπολουΒξς νά  ¿χης 
τόσην φ ιλο τιμ ίαν  χ α ί αγάπ η ν πρός τά  χ α λά , ίσ ο  βέβαιος 
ό τ ι  Di άναδεεχβη; μ ία ν  ημέραν όποιος εύχεσαι ν α ι  έπιΟυ- 
μεΓς να  γ ίνης. Ε υχαριστώ  το ύ ; φίλους σου δ ια  τή ν  πρός 
εμέ αγάπ ην τω ν π α ί ε ίπέ το υς  δτι χ α ί έγώ βά εΰχαριστηβώ  
π ο λύ  έχ  τ η ς  φ ιλ ία ς  τω ν.

’Λ νέγνω σα, f l/ eap i  ΈΛΛΐ)ν ,  τήν σύντομον άλλά  έγχάρ- 
διον επ ιστολήν σου.Γ ράφε μ ου συχνά· χ α ί εύχομαι νά έχ- 
π/ ηρω ίή  ή  επ ιβνμ ία  σον.

Μ έσυνεχ ίνησε  μέχρι βαχρύω ν, X a t ( i j  Μι'/,ό.Αη Γ ι ά ν -  
π α ρ η , ή  τρυφερά επ ιστολή  σου. 'Π ψυχή της χβλής μη- 
τ^σς σ ο υ  ά γ ά λ λ ίτα ι δ ιό τ ι 6  αγαπ ητός υιός της έχε» τόσον 
ευγενή  χ α ί φιλάνβρωπα α ΐσβή ματα . Τήν επιστολήν σου Βά 
τήν φυλάξω  εις ά νά μ νη σ ίν . Περί τοϋ ταμείου ύπερ τών 
«πόρω ν μαΒητών προσεχώς.

Πόσον ηβελα, ¿ ζ ή ρ ι γ μ ο ,  τ ή ς  ά ίη ε ρ ό ς , νά  ήμην χαί

Κομψός τόμος εχ 368 σελίδων, μετά 2 4  είχόνων

T cjj.'i.-eat φ ρ . 3 , ξ > 0
[Δ ιά τούς συνδοομητάς τή ς  ΔίΛΠΛΑεΕϋλ: τούς άνα· 

νεαϋντα ς τή ν  συνδρομήν τ ω ν  πρό τή ς  31 Ι α ν ο υ ά 
ριου IS’il l τ ιμ ά τα ι ρώνον 3 φ ρ . \

Ό  «ΙΙορειοπώλης» ε ίνε  βελχτιχα,Γατβν χ α ί μορφω
τικόν τοϋ χαραχτήρος χ α ί τής χαρδίας δ ιη γη μ α , έν ιν 
ζω ηρότατα άφηγεΓιαι ό συγγραφευς τόν πολυτάραχων | 
Stov παιδός έγχαταλελειμμένου κ α ί ήρφανοϋ, ό σ η ς  ώ ς !  
ix  βαύματος σώ ζετα ι ύπό γη ρ α ιο ί λοχίου άπομάχου,·  
χ α ί μετά  πολλάς χ α ί χινδυνώδεις περιπετείας α ν τα 
με ίβετα ι αξίω ς τής ανδρείας χ α ί τών ευγενών α υ τ ο ί  
αισθημάτων.
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Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α !  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
iito  Μ ω σ α ίχ ό ν  

AI ένδοξοι χα\ χ λα σ ιχ α ί Ά θ ή ν α ι τ0 !  Π αλλάδας,
Ή  Σ πάρτη ή  ¿ξακουστός τής κα λα ιδ ς  'Ελλάδος 

Α ν σοΰ δανείσου·. τέσσαρα  σ τ ο ιχ ε ιό , θενά χτίσγς  
Π άλιν τ ινα  Ιλληνιηήν δ ισύλλαβον, . .  ή  λύσ ις  ·,

■ββτάλη ν*1 .ϊκρδ’.άμτ·!,; Γ. £?ράνιη.
• U7. Σ τ ο ιχ ς ι ,ύ γ ρ ιφ ο ς .
Τ α  π α ιδ ά κ ια  τα  χαλά  
διώχνουν χ χ α ί βάζουν λ' 
με τό χ  εάν το βρουν 
φ ιυγουν  όσον ειμποροϋν.

Εστάλη ¿«ό roi MoUooypY«5.
(ΜΙ. Σ υ λ λ α β ικ ό ν  τ ρ ίγ ω ν ο ν .

1 . Ε ίμ α ι ο υσ ία  εύφλεκτος άλλ ’  εκ τω ν φ υτ ικ ώ ν,
2 . Ι'τ,ς τρ ικυ μ ία ς  βέβαια  εμέ δα προτίμησές,
3 . Ε ίμ ' εργαλεΓον χρήσιμον μικρόν τεκτονιχόν.
4 . Ε ις τούτο  το τετράστιχον δΐς δα με άπανττ,σης.

ΈβιάΧν; t©? Κύματβ; taCT Εύξίίνου.
18 9 . Ά σ ^ ή ρ

‘ * ‘ Ν ά άντικατασταβώ σ ιν  ο ΐ αστερίσκοι
δ ια  γραμμάτω ν ώστε να άναγινώσχε*  
τ α ι χ α ίέτω ς μεν μ ιχρά τ ις  δημο- 

0  * ν.ρατία άνήχόυσα  εις τή ν  Γ α λλ ία ν ,
όριζοντίως δέ μ ία  τω ν Μ ολουκων νή 
σων χ α ί διαγω νίω ς δύο νήσο ι τής Με* 
σογέίου βκλάσσης-

'ΕβλάΙη Mnfe Τ«? θά»? Αχνού 5 Ιβ;·
1 9 0 , Κ δ * ρ ν μ μ έ ν η  « α ρ ^ ιμ ία .

“Οχι μακριά  άπο τάς Ά βή να ς, κοντά  ‘ς τό παραβα* 
λασσιον,σέ μ ία  χαλυβη κατοικούσε δ μπάρμπ α Μήτρος με 
την γυνα ίκα  του κ α ί τον μοναχογυιδν του τον μικρόν Σ τα -  
μ α τά χ η , "Οταν ό μικρός Σ ταμ ατάχης ¿μεγάλωσε ό π α τέ .  
ρας του τόν έστειλε 'ς τό σχολεΓον νά μαβή γρά μ μ α τα  κα ί 
να γ ίν^  άνθρωπος. 'Λλλά ύ  Σ ταμ ατάχης βέν είχε τό νού 
του 'ς τά  γρ ά μ μ α τα , ήδελεν δλο χ β ί π α ιγν ίδ ια . ’Σ τό σχο
λειά  τον έστελναν, άλλ ’ αΰτός π ά ντα  έχβμνε στρ ιψόνα . Ό  
χαΐμένος ά πατέρας του χ ’  ή  μητέρα του τό  είχαν καΐμό  
μεγάλον χ α ί ¿ντροπήν, Ό  Σ τα μ ατά χ η ς ΙγεινΙ Σ τα μ άτη ς , 
τό^παιδ ί έγινε νέος χαί έμεινεν άγράμματος. “Α ν ¿μάθαινε  
τουλάχιστον χ α μ μ ία  τέχνη νά βγαζν] τό ψω μί του ! Έ γ έ .  
ρασε χ α ί δ ίν  έβαλε γ νώ σ ι χ α ί δ ιά  νά μή ψοφήση τής 
πείνας έχατήντησε να ζη τ ιανεύη . Έ μετανόησεν έπ ειτα , 
*λλ ’  ητο πλέον άργά.

ΈιΤίΑλη δχΐ Πύ^«9 to? Ήΐέΐ^όϊον, .

19 1  ‘—195- Μ ίταμ ιορφω βΕ Α ς.
Α'.| Τό xUo Îo v  δε* ίχτά» μεταμορφώσεων νά  γ ίνη

ί ' π χο ς .
Β '.)  Ή  Η2 μ η  δ ιά  πέντε μεταμορφώσεων νά  γ ίνη

x( i é j i a .
Γ  .)  Ό  xÂUvoc  β ι’ί ξ  μεταμορφώσεων νά γ ίνη  χ ζ ν π ο ( ·

’E*tàXq ©ιβδ τζ; Π«σχ»ύ<τής Κμήτη;.
1 9  4 — 196 .

Δ ιά  των κάτω θι συμφώνων σχημ άπ σον τρεΓ; λέξεις τή  
προσθήκη ένός ^καί μόνου φωνήεντος επαναλαμβανομένου  
πάντοτε τοΰ α υ τ ο ΰ .
' Ή  τάξις τω ν συμφώνων δ ύνατα ι νά μεταβληθή, α ί δέ 
σχηματεσβησόμεναι λέξε« θά  εΤνε-
j 1) "Δνυδ^ος χ α ί άγονος τόπος τή ς  Α φ ρ ικ ή ς· 2) Νήσος 
ά νή χ ο υσ α ε ις  τη ν  Α φ ρ ικ ή ν  3 ) Χ ώ ρα τής 'Αμερικής. 

α'1 Χ Ρ Σ . β') ΓΡ Δ Σ Κ Μ . γ )  Τ Λ Λ Π .
' liστώΧη Έ*αμ Κομνην©?·

197—SOX. Μοιγίκ6ν γρΛμρ.«.
Διά τής ανταλλαγής^ ένός γράμματος έχάστης τω ν κά 

τωθι λέξεων δε’ ένός άλλου, πάντοτε  τοΰ α υτο ύ , νά  σχη· 
ματισδω σιν α λλα ι τόαα ι  λέξεις·

Ν ους, όλχάς, γνάθος, τυρός, νέφος, φ ίλος, βάχος.
*8**τ41τι Ά'α«άτοο Z«uy¿Vii

2 f>a. ϊ ϋ ν θ ε ο ι ς  λ έ ξ ε ω ν .
Δ ιά τω ν έπομένων γραμμάτω ν σχημάτισαν άρχα ίαν π « ,  

ροιμίαν εχ πέντε λέξεων, άρχομένην άπό τον στο ιχείου Δ 
χα’ι  λήγουσαν εις τή ν  συλαδήν Τ Α Ι.

3 Α 3Ε 2Η 202Π 2Ρ 5Σ 4Υ ,Δ ΙΛ Ν Ε Τ .
ts? ' Λνβ}Μ9Τ{ΐβ€Γλον·

20$. Κ ρ ν> « το γρ χ φ ς* ό ν  
1 2 '  3 4 5 6 7 8 3 9 1 0  1 1 5  6= Φ υσ ιχ ό ν  φαινόμεναν.

=  Χρήσ.ιμον εις την αγοράν. 
= Κ ^ ά το ς  ευρωπαϊκόν. 
= Ε υ γ ε ν ή ς  πέτρα.
=  Ποτόν.
= Ν ήσος.
=  Φυτόν βλαβερόν,
=  Έ νδ υ μ α  μοναχικόν. 
= “Οργανον τετράχορδον. 
= Π ο τα μ ός μέγας Ε υρώ πης.. 

t = “Ορος. Ά σ ία ς .
Έ β τ ά λ η  web t í?  tO v X i« » » e x t s 3 v  Ό ρ ό ιβ υ ,

 ̂ 296. ^
Τ ά  άρχιχά γρά μ μ α τα  τώ ν ζητουμένω ν λέξεων άποτε- 

λοΰσιν βνομα Οεας, τ α  δέ προτελευτα ία  αποτελοΰσιν  
όνομα θεού.

1) ΆθηναΓος μ ά ντ ις . 2) Μήτηρ του Δ ιονύσου. 3 ) ΓΙό- 
ίτάν<

2 5 4 10  6 4 I
3 1 ) 1 ( 1 6
4  1 8 4 1 8  6 2
5 1 0 2  5 0 
6 ( 4 5 6
7 8  10  9  5 II 5  6
8 J 6 5 2
9 1 0  5 11 10
10  β  7 8  5 6
(1 10 9 1 2 5 6

5 2

λις τής Α φ ρ ικής  
νασίδος.

ΛΝ

Ε ίς τω ν  Τ ιτάνω ν. 5 ) Πόλις τής Π αρ-

Β««έΙη Su à to? IVftVv'Oi* Πύργου.
8ft7. Γ ρ ίφ ο ς ,

Δροσή ! τω  σοφω Σ . . .  ,  7
6

'Β β τ ά λ η  χβ*7 K à V jc tv te i .

Λ Υ 2 Ε Ι Σ
19* 1ν ιφ νυΐεαέΐαι 3Θ·ΣΪ(κτι;κερΕβ» «.ιννοιικΟν Ϊ;,Γ|.!ΙΙ'

Ι ϊ* .  Κ ηρίον (κ , η , Ρ ίο ν ) .—  125. Ά ρ τεμ ίσ ιο ν  (Ά ρ τ ε *  
μ ις , Γον). —  Ι 2β· Κόρος, όρος. — 12 7 . Ο ίχος, ο ίν ο ς .— 
ι5 8 . ΛάΓος, λαός. — — Ι 3 ι .  Α
Ι 2 9 . Η Π Λ Ρ  130 . Α Λ — Κ Ι — Ν Ο — ΟΣ Κ

Π Ο Λ Υ  Κ Ι — ΒΩ —Τ Ο Σ Κ  Ο Ρ ΙΣ
Α Λ Λ Α  Ν Ο -Τ Ο Σ  I
Ρ  Υ  Α  2  0 3  Σ

132· Ή  Λ ια π λ α ς ιε -  —  13 3  - 136- α '.) ’Α λάσκα· 6 '. ) 
“Αγραφα· γ '.)  “Αχανθα- δ'.) Κ ασάνδρα . — 13 7 -10 0 . Α'| 
“ΑΛφα , ά λ λ α ,ά μ α , νά μ α , νή μ β ,β ή μ α , Ι ! η ζ α . — Β'| ΰ η χ α ,  
θήτα , θήρα, Ή ρ α , άρα, άλλα. γ ά λ α , Γα,μα .  —  Π ) 
Ι ίΤχ ο ΐ ,  νεΓχος, νεϊλος, ναύλος, Ι )αΰΛο(·  — Δ '.) Ύ ς ,  Ις, 
δ ίς, δάς, π α ς ,π α ΐς ,  α ΐς , α ι£ .—
Ι4ι. Π ολλάχις ο ί μηδα^ηνοί πώ ς είνέ τ ι  φρονούσι 

Έ ν φ  υπάρχοντες η μ ή  ουδόλως ώφελοϋσι.
—)* 2 . "Οταν δεν τόν άφ ίνουν. — 1*9. Ε Λ Ε Ν Η  ( Ι . ,Έ λ *  
λάς. 2 . Λ α μ ία .  3 . Έ λέφας. 4 . Νάξος. 5 . Ή ρ α ). — ι*4. 
ΛΕ Ω Ν  ( I .  Π ύΛ ος. 2 . Έ λΕ νη , 3 . ΚηρΩ τός. 4 .Ό ρ Ν ις ( .

Ο ί αλλασσοντες χ ατο ιχ ίαν  σννδρομηταί παραχάλοΰντα ι νά  γνω στσποιώ σιν ήμ ίν εγκαίρως τή ν  νέαν τω ν δ ιεύ-  
θυνσιν συναποστέλλοντες χ α ί 2 5  λεπτώ ν γραμματόσημου δ ια  τη ν  δαπάνην τής έχτυπώ σεω ς τής νέας τα ιν ία ς .

«  Ε ϊ γ ε θ η ς & ν  Ε Ι Σ  τ λ ς  Α Γ Κ Α Λ Α Ι  Α Λ Α Η Λ ί λ Ν  ι  (Σελ. 146)

Ο  Π Λ  Ο 1 A  Ρ Χ Ο Σ
Μ υ θ ι σ τ ό ρ η μ α  t h s  K4t DE N ftN T E U IL  k a t a  π α ρ α φ ρ α ς ι ν  Α ΙΜ ΙΛ ΙΟ Ϊ tt lfA A P M S N O Ï

[ Συνέχεια · (δε σελίδα 129  1

Ό  Δουρά*ϊ)ς itpoêiSstffÔeis, ώςΐϊίθ{Α3ν, ό'ιω- 
ριβΟη κυβερνήτης τοΰ 'Arrziçoç, ΰπκρχΟζ ίε  & 
άνΘυποτΛοίκρχος Δουβά;, ά λ λ ’ οΰτοζ ριετ’ ο.·: 
λίγον μετετίθϊ) ώ ; κυβερνήτη; εις ¡ΑΪ«υ Kievo- 
vtoçôpov ώς ΰπκρχον ελαβεν εν* έκ των 
βη(Λ*ιοφι^ων τοΰ Ά σζίρος. Μετά τάςριετχΟί- 
τεις τκύταζ ίύο  βηριτείοφόροί ¿’¡ιενον έκί τοΰ 
Ά σζέρος , είζ-^λλος καί b Τ β ώ ν  άλλ’ έτίειίή 
ό άλλος ήσθενησε κ«Ι ¿'¡/.εινεν «Ις το νοοοκο- 
[Λίϊον, ί> αρχαιότερο; ριετα.τόν. κυβερνήτην ά- 
ξιωΐλκΐικός Ιττΐ τοΰ Ά σζίρος  vytο ό Τ β ώ ν  
ώ οτι λ « τ *  τήν ΐπιττροφήν τοΰ οκάψου; τού
του κυβερνήτης, j/.εν «ϋτοΰ ητο 6 Δουρόκης, 
ίίβκρχός ί ε  δ Τ βώ ν. .

Έ ν ίίο ρ τ  Σ « ι ί  δ κυβερνήτης ίιετάχ θη  νά 
ίιευθονίή  όχι έ’ις Τουλόν, ά λλ ’ εις Χερβοΰργον. 
’•Μ άγγελ ί*  «ΰ τη  κ«τελύπηδε τούς ε « ί τοΰ 
Άυζέροή, ί ιό τ ’.' το πλεΐστον τοΰ ΐΐληρώ{**τος 

Ε τ ο ς  I S ^ . - T e y x o i  2 2 ον.

προήρχετο έκ Τουλόν. Επί τινας ώρας ««ρά* 
πονκ και |Αε{*ψΐ|Αθΐρί*ι ήκοϋοντο έξ όλων τών 
στομάτων.

Το ¡Αετρον τδΰτο εν τούτοις ελήφθη χάρίν 
προφυλάξεως τοΰ πληρώματος. Διότι εις τή ν 
μεβημβρινήν Γ αλλίαν ειχεν ένβκήψγι εκ νέου ή 
χολέρα, όπως ί ε  ήβκν ά ίύνατο ι .καί εξηντλη- 
μένοι οί άνίρες, ευκόλως θά τούς είεκάτιζεν ή 
φοβερά νόσος.

Έν Πόρτ Σ α ΐί δ Ά σζηρ βυνηντήθη μετ’ άτ-· 
μοπλοίου φέροντος επιστολάς Ικ τής προσφιλούς, 
πατρικός.

Με ποιαν ανυπομονησίαν έ'λκβεν δ Τβών»' 
τήν επιστολήν τής μητρός του, μέ ποιαν στορ-*· 
γήν  τή ν /θλιψεν εις τ ά  χείλη  του ! Συγκινη-- 
τ ικω τάτη  ήτο ή επιστολή τής Μαριάννης· τό
σον μεγάλη ήτο ή ευτυχία  της, ώστε έίισ ταζει 
νά'πιστεύστ) ε’ις αυτήν. Μετά ίύο  ε’τη  ιμελλει 
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τέλος νά σφίγξη εις την άγκάλην της το μο- 
νάκριβον τέκνον της, του προσφιλέστατου Ύ βο
ν «  της, διά τον όποιον τόσον ΰπέφιρε καί τό
σον έδεήθη κατά  την διάρκειαν του πολέμου.

ις ·
Β Λ Ε Μ Μ Α ;  Ε Ι Σ  Τ Α  Ο Π Ι Ε Ο

Λαμπρός ήλιος ¿φώτιζε τήν φύσιν. Ή  θά
λασσα ήτο γαληνια ία  καί λε ία  ώς κάτοπτρον. 
Τις θά ύπέθετεν.δτι ή θάλασσα ¿κείνη ήδύνατο 
νά έξαγριωθή, ήδύνατο νά βρυχαται ώς θη- 
ρίον, νά καταπίνη  σκάφη και ανθρώπους ή νά 
έκβράζή εις τήν ακτήν συντρίμματα. ιστών 
καί π τή μ α τα  ναυτών ;

Κ αί. όμως πρό ολίγων έτι ήμερων σφοδρά 
κατα ιγίς συνετάραττεν αυτήν,δ δε Ά οζηρ  οστις 
διέπλεε τότε τόν Ι'ασκωνικόν κόλπον, ύπέφερε 
πολύ. Ά λ λ α  περί τόν Αύγουστον « ί  θύελλαι 
ευτυχώς δέν διαρκούσι πολύ, δι’ δ ταχέως ή 
θάλασσα ανέκτησε πάλιν  τή ν γαλήνην της.

Ό  Υ βώ ν έφύλαττεν ¿πί τής γεφύρας τήν 
τετραωρίαν. Έ ν ώ δ’ έβημάτιζεν, & νους του 
άνεπόλει τά  γεγονότα, τα  όποια συνέβησαν 
άφ’ ότου ή '  Τ ρ ία ινα  άπήλθεν εκ Χερβούργου 
τ φ  1878, Πόσον ευτυχή δ ιά  τήν μητέρα του 
καί δι’ αύτόν συγχρόνως ήσαν τά  έτη εκείνα! 
ώ , ποίαν ευγνωμοσύνην ώφειλον εις τήν οικο
γένειαν, ήτις. τούς’ ¿προστατέυσε. Ό λα  τά  
γεγονότα διήρχοντο προ τής φαντασίας του, 
ιδίως ό πόλεμος μέ τάς πυρετώδεις ημέρας των 
μαχών καί των νικών, μέ τάς θλιβεράς ανα
μνήσεις καί τά  πένθη του . . .

Ό  πηδαλιούχος άνήγγειλεν εις αύτόν τήν 
ίμφώνισιν τής νήσου Ώρινή.

—  Έξυπνήσατε τόν κυβερνήτην, ειχεν ό 
Ίωσίκης.

Ό  κ . Δουρόκης μείνας νύκτας όλοκλήρους 
άϋπνος, ενεκα τής τρικυμίας,έκοιμάτο έξηντλη- 
μένος.

Ό τε δ κυβερνήτη« άνέβη επί τής γέφυρας, 
πλησίον τού υπάρχου του, τό σκάφος είχεν ήδη 
πάραπλεύση τήν άναγγελθεισαν νήσον. Ό  
Ά σζηρ  μετ’ ολίγον είσήλθεν εις τον λιμένα 
τού Χερβούργου καί ήγκυροβόλησεν εις τήν 
θεσιν τήν όποιαν ώρισε μία άκατος τού λ ι
μεναρχείου. *

*Ητο ώραιοτάτη πρωία' πάντες δε οί αξιω
ματικοί συνηθροίσθησαν επί τής γεφύρας. ’Εν

τός τού λιμένος εϋρίσκοντο όλίγα πλοία, τό 
δέ βλέμμα ήδύνατο νά περιίδη δλάκληρον 
τον πολεμικόν λιμένα καί τάς οικοδομάς 
αύτού.

Οϊ αξιωματικοί ¿γευμάτισαν ταχέως έν τφ  
μεσοδόμιμ μετά τού κυβερνήτου, οστις έφό- 
ρει τή ν μεγάλην στολήν του, διότι έμελλε νά 
έςέλθη εις τή ν ξηράν όπως έπισκεφθή τάς

Περί τό τέλος τού γεύματος πηδαλιούχος 
τις είπεν εις τόν άξιωματικόν τής τετραωρίας:

—  Κύριε αξιωματικέ, ή φαλαινίς τού κυ
βερνήτου έπέστρεψε, καί μ ία άκατος διευθύ
νεται είς τό πλοΐόν μας, μέσα εις τήν οποίαν 
εύρίσκεται είς ανώτερος αξιωματικός.

Ό  Υ β ώ ν  ώρμησεν είς τήν κλίμακα καί ά - 
νήλθεν ¿ν σπουδή είς τό κατάστρωμα· ή καρ- 

. δία του ¿πάλλετο.
'Εν τή  ά κάτφ  εΰρίσκετο καί μία γυνή.Ο υδέ 

στιγμήν πλέον άμφέβαλλεν ή γυνή.εκείνη θά 
ήτο ή μήτηρ του εξάπαντος· δ δέ ανώτερος 
άξιωματικός θά ήτο δ κ . Λεστούρης. Πράγ
ματι ούτοι ήσαν, ο δέ συνοδεύων αυτούς πε
λώριος κύων ήτο δ Π.Ιοϊαρχος.

Ούτε ή Μαριώννα ούτε δ υιός της θά ήδύ- 
ναντο νά είπωσι, πώς ή πρώτη άνέβη Ιπ ί τού 
Ά σζίρος  ούδέ πώς μετ’ ολίγον άμφότεροι εύρέ- 
θησαν είς τάς άγκάλας άλλήλων.

,Ό  Δουρόκης ¿νηγκαλίσθη θερμώί; τόν πρφην 
κυβερνήτην του. Άμφότεροι ήσαν βαθέως συγ- 
κεκινημένοι, εβάδιζον ε’π ί τού καταστρώματος 
συνδιαλεγόμενοι περί τού θανάτου τού ναυάρ
χου, περί τού Ά στίρος, περί τού σίφωνος καί 
τού κινδύνου, οστις ήπείλησε τό σκάφος έν τφ  
κόλπφ.τού Ά δ εν .

—  Καί δ Ίω σ ίκη ς ; ήρώτησεν δ κ . Λεστού
ρης, εκτελεΐ ακριβώς τά  καθήκοντά. του ώς 
ύπαρχος ;

—  “Ω ί βεβαιότατα ! άπήντησεν δ κ . Δου
ρόκης. Ίδ έτ ι τριγύρω σας· τ ις  θά έπίστευεν 
ότι ταξειδεύομεν πενήντα δλας ήμερας, καί 
ότι διήλθομεν τόσας τρ ικυμ ία ς; Ό λ α  είνε 
καθαρά κα ί ¿ν τάξει. Έ ν  τμήμα τού «ίωρο— 
θεσίου, τό όποιον μας ήρπασεν ή θάλασσα τό 
έπεσκευάσαμεν μόνοι μας. Έκτος τού εξωτερι
κού χρωματισμού, ό όποιος δέν είνε καθαρός, 
είπετε όλα τά  άλλα  δέν λάμπουν ; Καί οί άν- 
δρες, μεθ’όλας τάς κακουχίας, είνε όλοι καθα-
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poi. Ό  Υ β ώ ν  εκτελεΐ θαυμάσια τήν υπηρε
σίαν του.

Ό  κ. Λεστούρης ήσθάνετο μεγάλην χαράν 
άκούων τούς επαίνους τού προστατευομένου του.

—  ’Α λλά λησμονώ τάς επισήμους επισκέ
ψεις μου! ειπεν δ κ. Δουρόκης παράτηρών τό 
ώρολόγιόν του. Ήξεύρετε τ ί  πρέπει νά κάμω— 
μ ε ν ; Τήν εσπέραν δειπνούμεν μαζί είς τό 
πλο ΐον ομοτράπεζους θά έχωμεν τόν Ύβόνα 
κα ί τήν μητέρα του. Τώρα ας έξέλθωμεν είς 
τήν ξηράν καί άφ’ ού κάμω τάς επισκέψεις 
μου, περιερχόμεθα ολίγον μαζί τήν πόλιν. θ ά  
έπιστρέψωμεν είς τάς έξ, μετά δέ τό δεΐπνον 
θά σάς επαναφέρω είς τήν· ξηράν όπως και τήν 
κυρίαν ΊωσΙκη, ή όποια πιστεύω πολύ ευχα
ρίστως θά μείνη επί τού πλοίου μέχρι τής έσπ έ- . 
ρας, άφ’ ού πρόκειται νά είνε πλησίον τού 
Ύβόνος της.

Ή  κυρία .Ίωσίκη καί δ ’Ιωάννης έδέχθησαν 
τήν πρότασιν, τήν δέ εσπέραν οί τέσσαρες συν
δαιτυμόνες Ικάθηντο περί τή ν τράπεζαν έν τή 
αιθούση τού κυβερνήτου κ. Δουρόκη.

Λ ίαν κοπιώδης ήτο ή ήμερα εκείνη δ ιά  τόν 
Ύ βόνα- έπρεπε ν’ άποβιβασθή είς τόν ναύσταθ
μον ή πυρίτις, έπρεπε καί ά λλα ι έργασίαι νά 
έκτιλεσθώσι. 'Οσάκις τφ  άπεμενε στιγμή ε
λεύθερα, έτρεχε πρός τήν μητέρα του, τή ν έφί- 
λεε καί άντήλλασσε μετ’ αυτής όλίγας λέξεις, 
έπειτα  δ’ έπέστρεφεν άμέσως είς τό έργον του.

Ό  Υ β ώ ν  κατ’ « ϊτησ ιν  τής μητρός του ¿φό
ρεσε διά τό δεΐπνον τήν μεγάλην στολήν 
τού σημαιοφόρου. Ή  Μαριάννα έμεινεν άφωνος 
ίδούσα αύτόν: ΈκεΤ ¿νώπιόν της ήτο δ υιός της, 
δ Ύβων της, μέ στολήν άξιωματικοϋ ! Έ ψαυε 
τάς επωμίδας του, τό στρατιωτικόν μετάλλιον, 
εθώπευεν ήδέως τό παράσημον όπερ εστιλβ ιν 
έπί τού στήθους του . . .

«Π αιδ ί μου!» άνεφώνησε καί έσφιγξεν αύτόν 
είς τήν αγκάλην της, χύνουσα δάκρυα χαράς 
καί ευγνωμοσύνης.

Μετά τό δεΐπνον δ κυβερνήτης καί οί συν
δαιτυμόνες του άνέβησαν είς τήν γέφυραν κα ί. 
έκεΐ ε’πιον τόν καφέν των.

Είχε νυκτώση ήδη καί επί τών ιστών άνηρ-· 
τήθησαν οί χρωματιστοί φανοί. Ό  Υ β ώ ν  πε-· 
ρατώσας πλέον τήν υπηρεσίαν του ήδύνατο νά: 
μείνη άκωλύτως πλησίον τής μητρός του. Ή Ι 
σελήνη άνετελλεν είς τόν ουρανόν. Ή  νύξ ήτοι 
ήσυχος, δ άήρ καθαρός, καί δ ποικίλος θόρυβος; 
τής πόλεως καί τού λιμένος έφθανε μέχρι τού, 
πλοίου, αδύνατος μέν ά λλ ’ ευδιάκριτος.

Ήκούετο άμυδρώς τό στρατιωτικόν έμβατή· 
ριον τό όποιον «νέκρουεν ορχήστρα τις. Γαληνηη 
καί ήρεμία επεκράτει πανταχού- θελκτική δέέ 
ήτο ή ώρα εκείνη έπί τού πλοίου, έν μεσφ τού, 
λιμένος, έμπνέουσα γλυκείας ονειροπολήσεις . . . .

[ Έ τ ι β ί α ι  ο υ ν έ χ ε ια ΐ  ΑΙΜ ΙΛΙΟΣ Ε ιμ α τμ Ε Ν Ο ε  
»ατί» Ιπ Γβϋιαβίτής Κβς ΟΒΗΑΗΤβϋΗ,

Γ Α Τ Α  ΚΑ Ι  Π Ε Τ Ρ Ι Τ Η Σ
— Ά χ  I καί άς άπέθνησκα ! άνεφώνησεν άνα- 

στενάζων δ πετρίτης,
—  Ά ,  φίλε μου, έχεις δίκαιον, είπεν ή 

γά τα , κατατρώγουσα τό άνόητον πτηνόν διά 
τώ ν άπληστων οφθαλμών της.

— Ζωή είν’ αύτή μέσα ’ς τό κλουβί ; νά 
μή είμπορώ νά πετάξω , νά χαρώ τόν ουρανόν 
καί τά  άνθη ;

—  Προτιμότερος δ θάνατος, πετρίτη μου.
—  Καί. μέ τ ί  όρεξιν νά τραγουδήσω ; Μά 

’πέ μου, σέ παρακαλώ , γά τα  μου !
—  Βέβαια, μέ τ ί  ορεξιν! Έ γώ , τ ί  νά σου 

ε ίπώ , πετρίτη μου , δέν την ήθελα αυτήν τήν 
ζωήν.

— Ά χ  I θεέ μου, τ ι την θέλω τήν ζωήν ! 
Ά ς  άπέθνησκα 1

—  Αύτό δά έπρεπε νά σου εύχωνταε όσοιι 
σε αγαπούν, αγαπητέ μου φίλε. Καί κύτταξεε 
τ ί  τύχη  ! παρατήρησε, ή θύρα τής φυλακήςς 
σου είνε μισοανοικτή' πώς την έλησμόνησαν !! 
Βλέπεις πώς σε άγαπφ δ θεές καί ήκουσε τή>ν 
εύχήν σου ; Λοιπόν πήδησε έξω κα ί . . .

— Καί ; . _ . . .
— Μετά πολλής.μου λύπης θά άναλάβοω 

εγώ νά σε λυτρώσω άπό τα  ανεκδιήγητα βά^* 
σανά σου, άπεκρίθη ή γά τα  ετοιμαζόμενη νόά 
όρμήση κατ’ αύτού εύθύς ώς ήθελεν έξέλθη.

Έτρόμαξεν δ πετρίτης καί εξέβαλε κραυ-ι- 
γήν δυνατήν, ώστε είσήλθεν είς τό δωμάτιονν 
ή κυρία του.

Ή  δέ γά τα  επήδησεν άπό τό παράθυρου καεί 
ακόμη φεύγει.
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ΠΩΣ ΕΖΩΝΤΑΝΕΤΣΕ
[Συνέχεια καί τέλες· βε σελ. 137]

— Μά γ ια τ ί νά πάω μ έ ίσ α  ; — Δ ιατί I . . διότι σύ δεν είσαι όπως ολοι
—  Έ π ε ιτα  θά σού το είπώ. Έ λ α , ¿λα , 

πήγαινε γρήγορα. "Α ! εγώ σέ θέλω νά είσαι 
φρόνιμος καί νά μ’ άκούης 5 τ ί σου λέγω . . . »

Ά λ λ ’ δ Έρωτόκριτος δέν ήθελε νά πεισθή,
«Κ αί έγεώ σίΛ<ύ νά πα ίζσω . » είπε καί ήρ- 

χισε καί αυτός νά πηδά όπως τά  άλλα  π α ι-  
δία.

Καί τ α  άλλα  μ.έν πα ιδ ία  ¿γέλασαν .καί 
ένέπαιζον τόν Έρωτόκριτον, ό δέ κυρ Παύλος, 
δ δημιουργός τού Έρωτοκρίτου, ήγανάκτησε 
καί τό αίμα άνέβη εις τό πρόσωπόν του. Προ- 
βλέπων δέ ότι οϊ έμπαιγμοί των παιδιών Οά 
στραφώσι καί εναντίον του, έφυγε δρομαίως διά 
νά μή γίν·ρ γελοίος. Ό  Έρωτόκριτος ώ ; είδε 
τόν Παύλον φεύγβντα, ευθύς τον ήκολούθησε 
τρέχων καί αυτός Π ίτο δέ ελεεινόν θέαμα 
άλλά  ταυτοχρόνως καί άστειον, εάν ¿βλέπετε 
τούς δύο τούτου; ταχύποδας διασχίζοντας τό 
πλήθος· έπιπτον επί των αμαξών καί επί των 
ί'ππων καί επί τών κυριών.

Ό  Παύλος προσπαθών νά αποπλανήσω 
τόν οχληρόν διώκτην του, έκαμνε διαφόρους 
ελιγμούς, ά λλά  ° Έρωτόκριτος «είχε τά  μά
τ ια  του τέσσερα» καί τον παρηκολούθει κατά 
πόδας, έως 6του έφθασαν άμφότεροι είς τήν 
οικίαν. Ά ναβαίνει δ Παύλος τάς βαθμίδας τής 
κλέμακος άνά  τέσσαρας, άνά τέσσαρας τάς 
άναβαίνει κα ί δ Έρωτόκριτος. Εισέρχεται δ 
Παύλος είς τό δωμάτιόν του καί {κπτεται είς 
την κλίνην του κλαίων μεγαλόφωνα); κα ί μετά 
λυγμών. Μετ’ ολίγον δέ, ά<ρ’ ου διά τών δα-: 
κρύων άνεκουφίσθη δ Παύλος καί' συνήλθεν εκ 
τής ταραχής του, είδε τόν Έρωτόκριτον καθή- 
μενον πληβίον του.

«Δεν σου είχα είπή νά μή εξέλθης; είπε 
προς αύτόν μετά πολλής όργής· καί έπειτα τ ί 
ήθελες καί έτρεχες κατόπιν μου, σιχαυ.ένε, 
χαμένε, ελεεινέ;

—  ’Εδώ μ ίτ σ α  δλομόναχος ! είπεν ό Έρω- 
τόκριτος περίλυπος.

— Μά μήπως ¿νόμισες ότι πάντοτε θά είσαι 
μαζί μου ; Ά πατδσα ι, καλέ μου Έρωτόκριτέ.

— Μά γ ια τ ί ;

οί άνθρωποι.
—  Δεν είμαι ; Καί τ ί  τά χ α  τ ί έχουν οί 

άλλοι άνθρωποι περισσότερο άπό έμενα ;
— Ο ίμοι! είπεν δ Παύλος στενάζών. Οϊμοι, 

δεν είξεύρει ότι εινε κατεσκευασμένος άπό έν 
προσκεφάλαιον καί τέσσαρα σκουπόξυλα !»

Έ πεετα  άπεκρίΟη είς τήν ερώτησιν τού 
Έρωτοκρίτου διά φωνής δυνατής.

«Ό χ ι ! δεν είσαι όπως όλοι όί άνθρωποι. 
Είσαι βέβαια καλός να ι χαριτωμένος, καί δ ι’ 
αύτό ισα ίσα σέ αγαπώ  πολύ, ά λλ ' όμως . . .  
πώς νά σού το είπώ Παρατήρησε κα ί μόνο; 
σου 5τι τό εξωτερικόν σου δεν είνε όπως τών 
άλλω ν ανθρώπων, δεν ομοιάζεις τούς άλλου; 
ανθρώπους...

— Δέν καταλαβαίνω  τ ί μου λές . . .
— Μά αυτό ισα ίσα , Έρωτόκριτέ μου, σου 

λέγο> καί έγώ· διότι άν ήσουν οπω; οί άλλοι 
άνθρωποι, δέν θά ήτο δύσκολον νά με κ α τα -  
λάβης . . . . .

— Τό λοιπόν ;
— Τό λοιπόν, . . αύτό πού σου λέγω , καί 

άς μή το καταλαμβάνης καλά  καλά . "Ακούσε 
μου καί δεν θά μετανοήσω;.

— Τί νά κάνω ! σέ άκούω καί άς μή κα- 
ταλαβαίνω .

— Λοιπόν, Έρωτόκριτέ μου, επειδή δέν 
δμοιάζεις τού; άλλους ανθρώπους, άν έξέλθης 
καί σε απαντήσω κανείς κλητήρ, είμπορεϊ νά 
σε συλλαβή.

—Καί τ ί πράγμα είνε αυτο το κλη τήρ ;
— Κλητήρ είνε ένας παλληκαρας με στολήν 

κόκκινην ό όποιος εχει ε"ργον νά συλλαμβάνη 
τού; υπόπτους άνθρώπους καί νά τούς φυλακί- 
ζη, Καϊμένε μου,δέν θά με ξαναιδής πλέονταν 
τυχόν καί σε άπαντήση κάθ’όδόν κανείς κλητήρ.

— Έ τσ ι έ ; άμ* τότε λοιπόν δεν το κουνώ 
άπό έδώ.

— Λοιπόν I πρέπει νά μού ύποσ/εθής οτι 
θά υπακούω; εμέ. Εί δέ μή, θά σε συλλά- 
βουν, καιμένε μου, κλητήρες καί θά σε χώ - 
σουν μέσα καί δέν θά σ’ άφήσουν νά με ξα- 
ναϊδω; · · · ποτ* πλέον.
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— Οί κλητήρες σέ χώνουν μ ία τ α  καμμιά 
φορά καί σένα, κύρ Παύλε ;

 Ό χ ι δά I ποτέ.
— Καί γ ια τ ί ;
  Διότι εγώ είμαι πλασμένο; άλλέω ;.

Σύ δέν δμοιάζεις με κανένα, καί οί κλητήρες 
δεν του; αρέσει νά βλέπουν ανθρώπου; σαν καί 
σέ ύποπτους. *Ε ·. 
λα  λοιπόν, φρό
νιμα ! θ ά  μ’ ά -  
φήσης ήσυχον;.»

Ό  ψευδάνθρω- 
πος εσκεφθη ολί
γον καί έπειτα 
ϋπεσχέθη νά  υ
πακούω·

Ό  δέ Παύλος 
Οέλων νά α ντα 
μείψω Τ*1ν ύπα-
κοήν του, τον 
διεσκέδασε όπως 
ήδύνατο μέχρι 

τ ή ; ώρας καθ’ήν 
έσήμανεν ό κώ
δων τού γεύ

ματος.
Ό  ΙΙαϋλος κα

θώς ήκουσε. τόν 
.κ ώ δ ω να , εσκέ- 
φθη οτι Οά πεινφ 
ίσως δ ψευδών- 
θρωπος καί είπε 
προς «ΰτόν : 

α θέλεις νά 
φάγω ; κάτι τ ί ;

Ό  Έρωτόκρι- 
τος ήτενισε τον 
Παύλον μετ’ α 
πορίας. Ό  δέ 

Παύλος είπε καθ’ έαυτόν :
«Δέν είξεύρει τ ί  σημαίνει: θ ελεις νά φ ά γ η ;;» 
Καί κατέβη παρευθύ; είς τό έστιατόριον 

καί έπήρε δύο τεμάχια  άρτου καί τα  εφερε 
πρός τόν ψευδάνθρωπον. Τά εθεσεν εις τας 
χείράς του, καί εκείνος κατ’ ά ρ χ ά ς  μέν δέν 
ένόησεν είς τ ί χρησιμεύουσιν, ά λ λ ’ έπειτα 
όμως, ώς έξ ενστίκτου,τά  έφερεν είς τό μίγα 
στόμα του καί τα  κατεπιε.

U9

«Καί άλλο ! είπεν άφ' ού κατεβρόχΟησε τά
δ ύ ο  τ ε μ ά χ ι α .  ( _

— Καί άλλο ; » επανελαβεν ο Ιίαυλος
ώς 'όχώ. , , , ,  _ . λ

Καί κατέβη είς το εστιατοριον κα ι επανήλθε 
κρατών δύο δίπυρα καί τεμάχιον τυρίου. Έ ν 
δ ιαστήμκτι δύο δευτερολέπτων δ Έρωτοκρι-

τ ο ; κ α τ ε β ο ο χ θ ι σ ε

τά  δύο δίπυρα 
καί τό τυρίον,καί 
πάλιν  άνοιξα; το 
στόμα ειπε ;. 

«Κ αί άλλο !
— θεέ μου I 

έψιθύρισενδΓΙαύ- 
λος , πόσον θά 
διαρκέσω αύτή 
ή όρεξις'!

— Καί ά λ λ ο ! 
Μ’ ά γ ίιrri αυτό ■ 
τό πα ιγνίδ ι.

—  Αύτό δά ; 
βλέπω κ ’ έγώ »,, 
ίγρύλλισεν 6 μι-· 
κρός Παύλος, ό-· 
στις καί »«' τρί
του κατέβη κα ίί 
ε’φερεν ένα δλό— 
κληρον άρτονκαιί 
έν κόκκαλον μ ι
κρού προβάτου.. 
Ένόμισεν ό δυσ
τυχής ότι θά ταε 
φάγω αϋτά τόό 
άδηφάγον τέραςς
καί θά χορτάσω·ι· 
Ά λ λ ά  πόύ !

«Καί άλλο bo 
άνε®ώνησεν ε/κ 

νέου δ ψευδάνθρωπος, καί ή φωνή του άντή— 
νησε φοβερά είς τά  ώτα τού Παύλου.

 0 ei μου ! είπε στενάζων τό δύσμοιρονν
πκιδίον, τ ί  νά τον κάμω αύτόν τόν φοβερονν 
καί άχόρταγον '^.δην 1

 Καί άλλο ! επανέλαβεν δ ψευδάνθρωπος.
 Στάσου νκ σου δείξω έγώ , ειπεν όργΐ—

λως δ μικρός ΙΙαύλος, καί διά της π υγμ ή « 
του έκτύπησε τόν Έρωτόκριτον είς τό στή·,-
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6o< XKt τον κατεκύλίσεν είς τό πάτωμα.
’Α λλά ταχέως μετενόησε διά την βιαίαν. 

ταύτην πρβξίν του, διότι εκ τού κτυπηθέντος 
προσκεφαλαίου εξέφυγον κραυγαί τόσον άγριαι, 
τόσον όξεϊαι, ώστε ουδέποτε e*Xev άκούση 
τοιαΰτας.

«Σ ιώ πα ! είπεν 6 Παύλος, λαμβάνων το θύ- 
μά  του εις τάς χειράς του, σιώπα, σου λ έγω !

—  Οΰ, άου, ά ϊ, άου, ου, οΰ, οΰ ) . .
— Μα σιώπα λοιπον I θ ά  φωνάξω ένα 

κλητήρα νά  σ ί  πάρη. “Έ λα, κυρ κλητήρα 
παρ’ τον.

Ά λλ*  α ί κραυγαί τού ψευδανθρώπου έδι- 
πλασιάζοντο.

«Θά σιωπήσης λοιπόν ξόανον, ά μ ά ! Έ λ α . 
έλα , καλέ μου, σιώπα κα ί εγώ θά σου δώσω 
νά φάγης όσον θέλης. . . »

Ώ ς φαίνεται οί λόγοι οΰτοι κατεπράυναν τον 
άδηφάγον ψευδάνθρωπον, διότι παρευθύς ¿κό
πασαν α ί κραυγαί του και ήκούσθη ¡¿όνον 4j 
συνήθης κραυγή του,»

«Κ αί άλλο ! .  .»
Ό  μικρός Παύλος έπεχείρησε κα ί τέταρτον 

ταξείδιον ε ί; τέ έστιατόριον, καί έφερε μέγα 
πινάκιον χ ίψ τ ίύ^ γ ,  τό δοχεΐον τού βουτύρου, 
ένα άρτον,εν πινάκιον γλυκυσμάτων καί καφέν.

« “Εγινα κα ί κλέπτης προς χάριν του I» έψι- 
θύριζεν δ Παύλος αίσχυνόμενος διά τήν πράξίν 
του. Έδόξασε δέ τον Θεόν, διότι οϋτε ή μή- 
τηρ του ούτε ή  υπηρέτρια ϊνόηβαν τά ς  έκ - 
δρομάς του,

«Ν ά, χόρτασε 1 «νεφώνησεν άποθετων τ ά  
πάντα  έμπροσθεν τού τυράννου του. Τώρα νά 
σιώπησες, χαί νά  μη σε ακούσω πλέον νά φω- 
νάζης σάν τρελλός. Καί έγώ πλέον δέν θα σε 
πειράξω . . . έλα  τρ ώ γε ! »

Ό  ψευδάνθρωπος άφ ’ οΰ έφαγε κα τά  κόρον 
άπεκοιμήθή.

Ό  δε Παύλος ήσθάνετο κατ’  αυτού σφο- 
δράν αποστροφήν. Πώς νά άπαλλαχθή τού 
άδιακρίτου τούτου τέρατος ; ‘ Αν ήδύνατο 
τουλάχιστον νά τον διάλυση εις τά  εξ  ών συ- 
νετέθη, θά ητο πράγμα πολύ εΰάρεστον.

Καί λοιπόν ό μικρός μηχανικός μας έλαβε 
δ ιά  των δύο χιιρών του τό εν υπόδημα τού 
ψευδανθρώπου κα ί το έσυρεν άποτόμως. Τό 
ύπόδημα άφηρέθη καί εφάνη τό άκρον τής ξ ύ 
λινης ράβδου.

. .  .   f iO H M

TQN ΠΑΙΔΩΝ so  νοεμβριοϊ

Ά λ λ α  δ ιά  μιας άνεπήδησεν όρθιος ό ψευ- 
δάνθρωπος καί ήνοιξε τό στόμα δ ιά  νά άρχίση 
πάλιν  τάς κραυγάς του· ά λλ ' δ Παύλος προ- 
φθάσας δρμςί κ α τ ’ αυτού, τέν δράττει άπό τού 
λαιμού καί τού σφίγγει τόν λά ρ υγγα ..

Ό  Έρωτόκριτος άντέστη  μετά  πολλής δυ- 
νάμεος καί προσεπάθει νά έκφύγη τών χειρών 
τού αντιπάλου του- ά λ λ ’ ό Παύλός τον έκρά- 
τει καλά καί δέν τον άφινεν. Τέλος όμως μετά 
πολλά  κατεκυλίσθησαν κα ί οί δύο κα τά  γης, 
άφ ' ου άνέτρεψαν τά  καθίσματα καί την τρά
πεζαν.

Έν φ  δέ έκυλίοντο κα τά  γής.είπεν ό’Ερωτό- , 
κριτος προς τόν Παύλον.

«Ά φ ’ ού δέν με θέλεις νά είμαι μ αζί σου, 
άφ’ ού δέν θέλης. νά βγαίνωμε μαζί περίπατο 
φτειάσε μου τουλάχιστον μίαν άδελφούλαν νά 
παίζωμεν, μίαν άδελφούλαν νά μ ή 'μοιάζη με 
τές άδελφούλες τού κόσμου, νά μ ή  ’μπορή καί 
αύτή νά  βγαίνη περίπατο καί θέλει καί δέν 
θέλει νά  μ ίνη  κλεισμένη ’ς τό σπ ίτ ι σάν καί 
’μένα όλη 'μέρα.

« Ώ  5 όχι, όχι, Έρωτόκριτέ μού I »  ειπεν ο 
Παύλος, συλλογιζόμενος μετά τρόμου 6τ ι θά 
είχε τότε δύο τέρατα αχόρταγα.

— Σε παρακαλώ !
 "Οχι, ποτέ ) μή έπιμένης, Έρωτόκριτέ

μου, μόνον αύτό δεν γ ίνετα ι. "Ο τ ι άλλο θελή- 
βηί ζήτησε μου καί θά σου τό κάνω μετά 
χαράς- τούτο όμως, όχι. Ά κουσ ’ εδώ, Έρω- 
τόκριτί μου,έδώ μέσα όλοι σε άγαπούμεν, καί 
εγώ καί ή  Φανή καί δ Νίκος κ « ί  ή  μητέρα. 
Μη λοιπόν ζητής πράγματα αδύνατα. Σού 
ε ίπα, ζήτησε μου ό τ ι  άλλο  θέλης.»

Ό  Έρωτόκριτος έσκέφθη ολίγον, καί έπειτα 
είπε·

«Πεινώ !
—  Μ ετά χαράς ! άνεφώνησεν à Παύλος. 

Τώρα αμέσως πηγαίνω  νά  σού φέρω ό τ ι θέλης.
—  Περισσότερ’ άπό ο τ ι θέλω.
— Καλά, περισσότε.ρ’ άπό ό τ ι θέλης,»
Ό  Παύλος κατέβη πά λ ιν  είς τό μαγειρεΤον

καί έφερε δύο μεγάλους άρτους καί έν χοιρο- 
μήριον.

Ό  Έρωτόκριτος έβαλεν είς τό  στόμα του 
δλοκληρον το χοιρομήριον καί έν φ  έτρωγε 
μετ’ άπιστεύτου' όρέξεως έξηκολοΰθει νά  λ ίγ η  : 
«Καί άλλο, κα ί άλλο I»

ι » 9 0  Η  Λ Ι Δ Π Λ Α Σ Ι Σ

Ό  δυστυχής Γΐαύλος έχασε τόν νοΰν του. 
Τόν έβλεπε καί δέν ¿πίστευε τούς οφθαλ
μούς του, δέν εϊξευρε τ ί νά κάμη. Ά λ λ ’ ευ
τυχώς δΈρωτόκριτος έφαγε τά  πάντα  μετ’ άπ ι
στεύτου όρέξεως καί άφ’ ού έτελείωσεν,ένύσταξε 
κα ί ήθέλησε νά πλαγιάσει.

Ό  Παύλος τότε έσκέφθη τ ι σωτήριον.· Είπε 
δήλα δή πρός τόν Έρωτόκριτον.

«Έρωτόκριτέ μου, τ ί λες έρχεσαι νά γδυ
θούμε ; Κ α ινά  ίδής ότι θά κοιμηθοΰμεν καλ
λ ίτερα  κα ί άναπαυτικώτερα.

— Μετά χαράς, άπεκρίθη δ Έρωτόκριτος.
Λοιπόν κάμε δ τ ι κάμνω καί ΐγώ .

Κ αί έξεδύθη το  ένδυμά του κα ί έξεκούμβωσε 
τό ύποκάμισόν του.

Τόν έμιμήθη καί δ Έρωτόκριτος καί έν φ  
εξεδύετο, ϊχασματο. Καί πρώτον μεν έλυσε 
τούς σπάγγους οί όποιοι έσφιγγον την μέσην του. 
Ά λ λ α  φευ { καθώς έλϋθησαν, παρευθύς έγινε 
σωρός ό Έρωτόκριτος, κα ί άλλού έπεσε τό 
προσκεφάλαιόν του, καί άλλού τά  ά λλα  ξύλινα  
υποστηρίγματα του, τό σώμά του ήπλώθη 
έπί τού τάπητος, ή τα ιν ία  ήτις έσφιγγε καί 
έσχημάτιζε τάς σιαγόνας του έχαλαρώθη, τά 
κυτίον άπισπάσθη κα ί έπεσε κατά  γης, καί 
εφάνη πλέον τό προσκεφάλαιον. Ήκούσθη τ ι 
ώς ελαφρός στεναγμός. . .  κα ί ό δύστηνος Έ - 
ρωτόκριτος διελύθη είς τά  έξ ών συνετίθη . .  . 
Δέν υπάρχει πλέον . . .  Α ίωνία του ή  μνήμη ί

Γ’
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Την στιγμήν εκείνην ανοίγεται βιαίως ή 
θύρα τού δωματίου κα ί εισέρχεται ή μικρά 
άδελφή τού Παύλου.

«Χ ά  χ ά  χά  { άνεκάγχασεν ή μικρά κοράσι;· 
καλέ τ ί  κατάστασις εινε « ύ τ ή  ; κοιμάσαι, 
Π αύλε, εμπρός είς τόν άνθρωπάκο σου, τ ί 
τρόπος εινε α ύτό ς ; Πώς τον άφίνεις μόνον 
το υ ; Καί άν ήθελεν ό καϊμένος νά σου άνοιξη 
καμμίαν όμιλίαν νά περάση την ώραν του ;

—  Τ ί !  τ ί  ί έψίλισεν ό υπναλέος Παύλος 
καί άνεπήδησεν είιθύς εκ τής καθέδρας του 
Έ δώ ι ί ν ί  «κόμη δ άθλιος ; Τ ις τον έστησε 
π ά λ ιν ; Τώρα δά -είχε διαλυθή είς τά  έξ ών 
συνετέθη. Μή τον άφίνης όρθιον, μή τβυ όμι- 
λήσης 1 Πρόσεξε μή του δώσης πλέον τ ί 
ποτε ! . . .

— Τ ί νά  μή του δώση ; . .  . ήρώτησεν δ 
Νίκος, δστις είχεν είσίλθη μετά τής αδελφής 
του. Τ ί είπες 8τ ι  τον ¿κομμάτιασες; εγώ τον 
βλέπω σώον καί ακέραιον . . . ’Αλήθεια εσά- 
λευσε χ χ ϊ ώ μ ίλησε ; .  .

— ’ Αχ ! Π αυλάκι μου, είπεν ή Φανή σειούσα 
τήν κεφαλήν της, στοιχηματίζω  ότι ώνειρεύ- 
θη ; . . .

— Λέγεις νά ήτο όνειρον ; Ώ σ τε  θά μ’ έ -  
πήρεν δ ΰπνος 1 Τί καλά I τ ί  ευτυχία I λοιπον 
δέν έκλεψα τίποτε άπό τό μαγειριϊον έξ α ι
τία ς του ;

— Έρώτησέ τον, ιϊπ εν ή Φανή.
— Καί δμιλούν τά  προσκέφαλα, προσέθη- 

κεν ό μικρός Νίκος μειδιών
Ά λ λ ’  ιδού εισέρχεται ή  μήτηρ τω ν  πα ιδ ιώ ν, 

ό δέ Παύλος τεταραγμένος λέγει πρός αύτήν;
« Ά χ  ί .μητέρα, νά ίδήτε τ ί κακά όνειρα 

μ* έβασάνιζον δλην νύκτα ! Δέν είξεύρετε πό
σον λυπούμαι !' κα ί άληθινά δ,ν ήσαν δεν θά 
ε ίχα  τόσην λύπην. *Αχ ! τ ί  μου Ικ α μ εν  αυ
τός ό Έρωτόκριτος 1 Σύ τα  πταίεις ξυλάν- 
θρωπε! Ποτέ μου δέν θά σ ι συγχωρήσω 1 
Τώρα νά  σου δείξω εγώ ..., κα ί δρμήσας ήρπασε; 
τό άνδρείκελον κα ί το κατεχερμάπσε . . . .

Ε Π 1 Μ Ϊ ® Ι Ο Ν

Έ άν δ Παύλος κατεκλίνετο εγκαίρως είςς 
τή ν κλ ίνην του ώς φρόνιμον παιδίον, ά ντ ί νάε 
άποκοιμηθη επί τής καθέδρας, θά έκοιματοο 
ήσύχως ολην τή ν  νύκτα κα ί δέν ήθελε πάδηη 
δ τ ι έπαθε πολύ δικαίως.

Π . I. Φ.

T O N  D A 1A Q N ____________________ ______________
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« Σπίρτα κέρινα, καλα σπίρτα !
— Έδώ, παιδί! πόσο τά σπίρτα ;
—. Δεχα λεπτά το χουτί, καπετάνιε.»
Καί ό μικρός πυρειοπώλης έλθών προς τον γη

ραιόν απόμαχον, οστις τον είχε καλέσή, Ιδωχενεϊς 
βύτόν 2» χυτίον. Ό απόμαχος λαβών αΰτό, εξάγει 
εν πυρεΐον ν.αί το τρίβει ¿πί του ξυλίνου θρανίου έφ’ 
ού έκάθητο' αλλά Λ  πρώτον δεν επέτυχε, λαμβά
νει δεύτερον, λαμβάνει τρίτον, τέλος ολόκληρον τ'ό 
χυτίον έκενώΰη χωρίς 
νά άνάψη ουδέ εν.

«Μωρε χαρά ’ς την 
πραγματεία σου! Ε‘3- 
σβι το λοιπόν κλΙ- 
πτης; η

Καί ό λοχίας έξη- . 
κόν-.ισ» βλέμμα φο- 
6-ρόνχατά τοΰ παιδιού, 
τό οποίον ευθύς έχοκ- 
Χ'νισε καί ε ίπ ε :

« Είν» άπδ την υ
γρασίαν. Έά’ϊ  άπο- 
χάτωάτότό γιςύρι...

— Καί τί ήθελες 
από χάτω από τό γε- 
φύρι; Τίποτε μαγχο- 
σόνες; Πας χαί παίζεις τά λεπτά πού μας κλέβεις;

— Ό χι, καπετάνιε, ¿πήγα νά πλαγ:άιω.
— Νά πλαγιάσης 3 Καί που «όνε οί γονείς βου ;
— Δέν έχω.
—Ώ ! τό τσαμένο! Μά λέγεις άραγε αλήθεια ;»
Και ό απόμαχος, ήπλωσε τήν χεΤρά του χαί έλαβε 

τον βραχίονα τοΰ παιδίου χαί το έσυρε πρός εαυτόν, 
διά νά το παρατηρήση χαλλίτερα.

Ο μιαρός έφοβήΰη χαί ήΟέλητε νά φύγη' άλλ ’ ή 
χειρ ήτις τςν εχράτει τον έσφιγξε δυνατώτερα, χαί 
αίφνης εΰρέΟη χαΟήμενος έπί τοΰ θρανίου πλησίον 
τοΰ λοχίου.

« Ελα, μιχρούλη μου, τώρα νά μου εΐπής τήν 
ιστορία σου' μά, 'χύτταξέ μ?, μαχριά άπό ψευτιές' 
δέν μ' αρέσουν αυτά τά πράγματα. Εμπρός !»

’Α λλ ’ ό μιχρός ¿σιώπα χαί ήρίΟμει διά τοΰ δα- 
χτύλου του τα χντία' ένευε χάτω τήν κεφαλήν χαί 
έφαίνετο ή ξανθή χόμη του υπόλευκος ύπό τής κό- 
νεως χαί τής άμμου. ·.

κ Μή φοβείσαι, είπεν ό λοχίας, ποτέ μου δέν

¿κακοποίησα μ«ρά παιδιά. Καί δέν μου λές, πότε 
ώρφάνευσες;

— Δέν εϊξεύρω.
— Δέν τους ¿γνώρισες τούς γςνεϊς σου ·,
- Ό χ ι '  μ ’ εύρήκαν εςω ά π ό  μία Ούρα.
— Το τσαμένο! χαί ποιός σ’εδρήκε,μιχρούλη μου ;
— Ώ !  μία καλή γυναίκα' μ’ έχύτταζε’ χαί μου 

έδινε χαί έτρωγα χαλά. Έπωλοϋσε γάλα χαί μου 
ραίνεται ακόμη πως βλέπω τούς μεγάλους τενεκέ
δες όπου Ιδαζε τό γάλα τη;.

— Και τ ί  Ιγνην αυτή;
— "Ημουν εξ έτων όταν μίαν ήμέραντην έφεραν 

σηκωτήν ’ς τό σπίτι. 
Είχε ξεψυχήση μέσα 
‘ς τό δρόμο.
—Τήνκαϊμένη»! Καί

ποιός'σ επήρενίπειτα;
—’Ηλθαν οί ουγ- 

γενιϊς της κ ’ίρώτησαν 
τήν γειτόνισσαν τ ί εί
μαι εγώ, χαί εκείνη 
είπε πως είμαι πεν
τάρφανο, " χαί είπαν: 
ε ί  ν ε ορφανοτροφεία. 
"Ενας μάλιστα χον
δρός είπε·/: εγώ έχω 
αρκετά παιδιά , μ.έ 
φθάνουν αυτά, τί θέ
λω  άλλα.

— Τ ί κακία! είπεν ό γηραιός απόμαχος' καί τι 
άπέγινε;

—Το πρυΑ ήθελαν νά με βάλουν ε ί; τό όρφανο- . 
τροφείο, άλλά μία άλλη γειτόνισσα εϊπεν ότι αύτή 
με παίρνει.

— «Με ’γειά σου καί μέ χαρά σου, τής είπαν 
Ιχείνοι, χαί ή χαλή γυναίκα μ’ ¿πήρε μαζί της.

—: Καλά την ¿γλύτωσες!_
—  "Οχι, 2χι ! Αύτή ή γυναίκα ήταν μία αγριο

γυναίκα, καί τήν άλλην ήμέρα. μ’ έδιωξε, καί μ" 
επήρε μία άλλη, καί με,Ιδαζε νά παστρεύω πατά
τες καί νά ξύνω ψάρια.

— Ωστε Οα έτρωγες περίφημα.
— ’ Λ μπδ ! ήταν μία φυλάργυρη I καί τί δου- 

λιες, θεέ  μου. Ή ταν κουτσή καί μ’ έστελνε καί 
της αγόραζα άλειμμα, κάρβουνα, καί όταν δέν 
έδυνόμουν νά τα σηκώσω όλα μαζί, μου τες έβρεχε 
’ς τά γερά.

— Λοιπόν δέν ήσουν ευχαριστημένος
Τό παιδίον ίίψωσε τήν κεφαλήν καί « π ε :

«  Ε ΐΕ Α Ι  ΤΟ ΛΟΙΠΟΝ Κ ΛΕ ίΓΤΗ Ι ; »  ( Γ ε λ .  1 5 2 )

Μ ΜΛ11 i\ÄHlä‘VîlN HMiUN 
I δ  y o  -   -______  —

κ Μηδέ τό σκυλί σου, καπετάνιε !■ 'Όταν .έψηνε 
τής πατάτες καί της ¿κένωνε κίτρινες κίτρινες σάν 
τό φλουρί, ¿πήγαινα κοντά νά της μυρίσω, πού 
ήτον όλο ευωδία, μου έδινε μιά ς τά χέρια μέ τήν 
τρυπητή κουτάλα, ή μοΰ ίχυνε ’ς τά μούτρα βρα
στό άλειμμα.

— Βρε τήν κακούργα !
—“Επιιτ’ άπό ’λίγους μήνες δέν είμποροΰσα να 

σταθώ ’ς τά πόδια, μου «πό τον κό
πο τόν πολύ καί άπό τήν πείνα.
Ά ντ ί νά ,φαίνωμαι μεγαλήτερος, 
όλο καί ¿ζάρωνα.

— Νά πάμε μαζί νά της μιλή
σω εγώ τής κακούργας ί

—‘ Ενα χρόνο λείπω άπό κοντά 
της.Μίαν ημέραν μ’ έστειλε ’ςέ'να 
θέλημα μαχρυνό. Είπα τό λοιπόν 
μέσα μου ; Τ ί καλά νά μην ¿γύ
ριζα ς  τήν χϋρά μου ? Ή ταν κα
λοκαίρι, ζέστη πολλή. Τό κατά- 
οτημά της ήταν 8λο φωτιά, νά $ ά
γω πατάτες δέν είμποροΰσα, γιατί 
ίχάΟιζαν ’ς τό στομάχι μου, χα 
δέ μου έδινε νά τρώγωάλλς τίποτα 
παρά πατάτεςκαί όλο πατάτες βρα
στές. Καλλίτερα, έλεγα, νά ’πο- -, 
θάνω τής πείνας, παρά νά γυρίσω 
πίσω . . · Μιά καί δυό λοιπόν 
πηγαίνω κάτω ς τόν ποταμό καί 
βλέπω ένα σωρό ανθρώπους καί έ 
λουζαν τα σκυλιά τους. Αντίκρυ 
ς τόν Κεραμεικόν νά σου καί βλέ
πω μ(α κυρία ίμμορφη μ’ έ'να παι
δάκι τής ήλικίας μου. Τό παιδάκι 
¿κρατούσε δεμένο ένα σκυλάκι άσπρο 
«σπρο. Τό σκυλάκι Ιιρ*χ* κ*ί τό 
παιδάκι εγελοΰσε. Τους έβλεπα 
χαί διεσκέδαζα. Τό παιδάκι Ιρριξε 
’ς τόν ποταμό ένα ξυλαράκι, καί ,τό 
σκυλάκι Ιτρεξε νά το πάρη' άλλά 
τό παιδάκι έξέχασε νά λύση τό σχοι- 
νά'Μ πού το είχε δεμένο ’ς τό χε
ράκι του, καί'μιά καί, δυό· νά σου τους 
καί οί δυό μ π λ  ο ù μ πέφτουν μέσα 
'ςτόν ποταμό. Καθώς τους είδα πέφτω 
’ς τόν ποταμό καί το βγάζω. Τρέχει ή κυρία φω- 
νάζοντας καί παίρνει τό παιδάκι καταβρεγμένο που 
έσταζαν τά ρουχαλάκια του. Ά λλά  δεν ¿χτύπησε,
¿τρόμαξε μόνο.

σΒοήβησέ με, μο3 ειπεν ή κυρία, πάρ’τον άπό τό' 
χέρι νά τον πάμε ’ςτήν αμαξά μου, είνε εδώ πλησίον.

»Τόν ανεβάσαμε τόν κύριον εις τήν άμαξα καί 
ήτον έτοιμη ή άμαξα νά ξεκινήση.
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»Κύτταξϊ I είπεν ή κυρία' ΐχόντεψα νά σε λη
σμονήσω. Πώς σε λέγουν, παιδί μου ;

» — 'Ισίδωρον.
»  — Καί οί γονείς σου, ;
»(Ό λο  καί διά τούς γονείς μού μ’ έρωτοΰν'.)
» — Δέν έχω.
» — Καί ποΰ κατοικείς;»
Δέν ήθελα, νά εϊπώ. Τότε τό πρσοωπο τής

κυρίας μοΰ έφάνη σάν άλλοιότικο, οχι τόσον καλό. 
όπως πρώτα. Βγάζει καί μου βάζει 'ς  τό χέρι ένα.· 
είκοσόφραγχο! Ή  άμαξα φεύγει, καί νά μας πάλιν!..,

— Καί πόσος καιρός είνε άπό τότε ;
— Κάπου ένα έτος καί κάτι,
— Καί πώς έβγαζες τό ψωμί σου ;
— A J όπως μπορούσα. Μέ τα είκοσι φραγκά-· 

κια^έθαρροΰσά πως ήμουν ό πλουσιότατος άνθριη,,
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W9S τού κόσμου.. Πρώτη φορά Ins«?«» χρυσάφι 
τβ χίρια μου.»

Και τιϋτα λίγων ό μικρές ΐμ.«ιδία« μετά χά- 
ριτος, χ«! ¿φάνηββν st λίυκότβτοι ¿δδντες τον.

«Καί τι to ίχαμ.ες το «κΜόφραγκό «ον ;
— Δέν είχα μυαλό. ’Επήγα κ«ί έξώδβυσα ενα 

φράγκο για νά φάγω. Το κρασί ποτί μου δέν το 
$!χα &άλη ς το στόμα μου.

—Τότε λοιπόν θά ¿μέθυσες.
— Δένειξεύρω’ άλλά 8τβν Ιβγήχα αχό τό Ιοτια- 

tiptov, έχόρευα' απάντησα ’ς τό δρόμο δύο Ίταλό- 
πονλα καί έπαιζαν μουσιχή καί έχόρευαν, καί 
άρχισα καί εγώ νά χορεύω.

«Έ λα  μαζί μας, μου είπαν, θά περάσής περί 
φημ« μαζί μας· θά ’«ούμι. πω; είσαι Ναπολιτάνος.

»'Επήγα μαζί τους/Ηταν ένα κοριτσάκι, τό έλε
γαν Ζήτα, καί τόν αδελφόν της τον έλεγαν Κάρλο. 
Έπήγαμε ’ς .ένα μιχρό ξενοδοχείο χαί ένας άνθρωπος 
γενάτος μας ερώτηοε πόσα χρήματα έφέραμε.

— 'Εγώ, τρία φράγκα, είπεν ή Ζήτα, και ό Κάρ
λο; τέσσερα.

«Σάν καλά ¿συνάξατε, ειπεν ό γενάτος. Κ αι ποιο 
ειν’ «ύτό τό παιδί ;

« — Τί ώραΤά που χορεύει ! ειπεν ή μικρούλα.
« —Τί νά τον χάνω ; μέ φθάνετε σείς.
κ — Δέν θά 'ξοδεύσετε γιά μένα τίποτε’ έχω τό 

έδικό μου.
« — Έχεις παράδες; νά ίδοϋμε.. .
« — Μόντν πέντε φράγκα τού έφανίρωσα. Δέν 

του ¿φανέρωσα περισσότερα, γιατί δέν μου άρεσαν 
ή ματιές του. Καλά έχαμα χαί του έδωχα μόνο 
πέντε φράγκα.

« — Αΰτά εινε γιά τή θροφή σου, μου είπε χαί μού 
τα πήρε τά πέντε φράγχα μου, χαι τα εδαλε ς 
τήν τσέπη του.

«Μοϋ ήλθε έτσι νά χλάψω, άλλά ή Ζήτα μου 
ετσίμπησε τό χέρι χαί μου είπε σιγά σιγά.

« — Σώπαχαί μεϊςθά χερδίσωμεν περισσότερα.»
—Λοιπόν έμεινες μαζί τους πολΐίν χαιρδν ; ήρώ- 

τησεν ό λοχίας φοβούμαι μήπωί ό φαύλος αϊτός σε 
έμαθε νά σουφρώνεις τά ξένα πράγματα, αφού πρώτα 
πρώτα σου έσούφρωσε τά  πέντε φραγκάκιασου.»

Έν φ  δέ έλεγε τούτα ό γηραιό; λοχίας, ήκτύ- 
σθησαν αι σάλπιγγες ήχοϋσαι τήν άποχώρησιν.

«'Ώρα νά πηγαίνω ειπεν ό γηραιός απόμαχος. 
Ά λ λ ά  σΰ ποδ θά πφς νά πλαγιάσης άπόψε ;

— Είδα κάπου εδώ κοντά μιά στίβα χόρτο, χαί θά 
πάω νά χωθώ μέσα’ χαλλίτερα είν εχε? παρά απο
κάνω άπό τό γεφύρι.

— Καί δεν θά Βειπνήσης ;
— Έ χω τριάντα λεπ τά .. . .
—Ά χ !  δέν μου έρχεται καλό νά σ’ άφήσω 

έ τ σ ι . . .»  χαί ό απόμαχος έξήγαγε τό μαντήλιόν

του, έλυσε μίαν γωνίαν καί Ιδωχεν εις τόν μικρόν 
δεκαπέντε λεπτά. « Ά ς  στερηθώ τόν καπνόν απόψε, 
¿ψιθύρισε» έγχειρίζων τά δεκαπέντε λεπτά εις τό 
παιδίον. Νά Ιλθης εδώ καί αίίριον’ θάμ’ είίρης εις 
τούτο τό. θρανίο», ε ί; τά; τέσσαρας, διά νά μου απο
τελείωσες τήν ιστορίαν σου. Κύτταςε τά σπίρτα σου 
νά ειν» στεγνά, καί θά σου προμηθιύσω πελάτα; 
όλους τους φίλους μου.

— Ευχαριστώ, κύριε στρατιώτη.
— Λοχ'α' δέν βλέπεις τα γαλόνια μου ;
— Με συγχωρεΤς, κύρ λοχία. . . Προσκυνώ.
—’Σ τό καλό, παιδί μου.»
Καί ό γηραιός ίπόμαχος παρετήρησε τόν μικρόν, 

οστις άπεμακρύνετο χράζων :
«Σπίρτα κέρινα, χαλά σπίρτα’.»

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Β'
ο ιςνδωρος: Μ α ν θ ά ν ε ι  ν\ χορεϊη

Μ Ε Τ Α  Κ Α Κ Ω Ν  Σ Υ Ν Τ Ρ Ο Φ Ω Ν

Ά λλά  τό μάθημα τούτο τού χορού, ό ’Ισίδωρο; 
μόνοο είξεύρει πόσον τού έστοίχισε. Συνεχίζει τήν 
διήγησιν τής ιστορίας του εν τη όποία περιπλέκε
ται πάλιν ή Ζήτα, καί συντροφιά χαί μέ μίαν σφα
λ ιά ρ α ν  χάνει τά φραγκάκια του. Εύρίσκεται δέ 
κτι μία γωνία τού κεφαλαίου δπου ό γηραιός, από
μαχος σουβλίζει ένα εχθρόν.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ 

ε ν  Τ Ω  Ν Ο Χ Ο Κ Ο Μ Ε Ι Ω

Φορεΐ ό απόμαχο; τήν μεγάλην στολήν του καί 
τά παράσηχά του, καί πορεύεται εις τό νοοοκομεΐον 
νά έπισκεφθή τόν . . .  Ισίδωρον Ό ’Ισίδωρος έ
σπασε τό ποδαράκι του. Πού καί πώς ; Α ί ! ε!νε 
πολυδιήγητος ή συμφορά του καί δέν λέγεται 3ι’ ο
λίγων λέξεων, καθώς έπίσης δέν εινε εδκολον νά 
έκτεθή Ιν περίληψη τό υπόλοιπον του διηγήματος 
άποτελουμένου έξ είκοσιτριών κεφαλαίων, των ο
ποίων έκαστον εινε τερπνότερον καί Ιλκυστικώτε · 
ρον τού προηγουμένου. Εδκολον όμως, εύχολώτχτον 
μάλιστα «Τν» πας αναγνώστης τής Δ ιαπααγεοε νά 
αναγνώση μέ τήν ήσοχίαν του ολόκληρον τόν Πϊ~ 
ρειοπωλην άπότελούντα τόμον κομψότατον ¿κ 368  
σελίδων μετά Ή  εικόνων, τιμώμενον φρ. 3,50

'Εν τφ εξωφύλλφ τού παρόντος φυλλαδίου εύρί- 
σκεται έτοιμον δελτών παραγγελίας. “Οσοι θέλετε 
νά έντρυφήσητε εις τήν άνάγνωσιν τοΰ Πύρειοπολου 
άποκόπτετε τό δελτία» αυτό, τό συμπληρώνετε, 
εσωκλείετε τό αντίτιμον, Ιστω καί εις γραμματδ- 
μα, χαί τό αποστέλλετε επί συστάσει πρός τόν χ .  

Ν. Π. Παπαδόπουλον ΎδραΤον εκδότην τής Δ ια -  
ΠίΐλΚΕΩΣ τ ω ν  Παϊαον εις Αθήνα; Ευθύ; δε μέ τό 
πρώτον ταχυδρομείον θά σας Ιλθη δ αθάνατος Πτ- 
ρ εγοπω ληε νά τόν γνωρίσετε καί προσωπικώς.
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T O T  Κ Ω Σ Τ Α  ΑΛΛΑ Ζ Ο ΥΝ Ε

ΤοΟ Κ ώ σ τ ’ άλλάζουνε τά. ροΰχα 
κα ί τοΟ φορούνε πανταλόνια , 
κα ί νά  τον να ύτη ς  μέ γαλόνια  
κα ί μέ σφυρίχτρα κα ί σουγιά.

Κ α ί σαν τοΰ ‘φώ ναξ’ ή  Μ αριέττα  
μ α ζ ί νά  παίξουν το σχοινάκι,
« Α ΰτό  » λε” « ε ίνε  πα ιγνιδάχι 
»που μόνο παίζουν τά  πα ιδ ιά . »

Ε ίχ’ Ινα δυο κ’ α ύ τή  κουφέττα, 
κι’ άρχίζει μόνη τη ς  νά  παίζϊ) 
π ώ ς έδινε λαμπρό τραπέζι 
μ έ  τσοχολάτες κ α ί γ λ υ κ ά .

« Π αίζω  κ’ έγώ , δν θές » τη ς  κάνει. 
<· Ό μ ω ς  Ααρρώ » λ έ ’ ή  Μ αριέττα,
« γ ιά  ναΟτες έγινε ή γα λ έττα ,
» τά  ζαχαράτα  γ ιά  πα ιδ ιά .»

Έ κ  τ ώ ν  το ύ  Ά λ ΕΞ- Π α ΛΛΗ

Τ Ο  ΚΟ ΥΤΙ ΜΕ Τ Α  ΓΛΥΚ ΙΣΜ ΑΤΑ
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Α Ι Α  Π Ο Λ Τ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Α Ι . Α )

Ό  ’Ιω άννης είχε τή ν  έορτήν του, Ό  νονός του τοΟ έχάριαε τή ν  ήμέραν εκείνην ένα 
μεγάλο κουτί γεμάτο  ώραϊα γ λ υ κ ίσ μ α τα .

Ό  ’Ιω ά ννη ς έλαβε τό  κουτί, τό  έκλείδωσεν ι ϊ ζ  Ιν«  συρτάρι κ α ί έβαλε τό  κλειδ ί ε ίς τή ν
τσέπ η ν  του.
' Τ  ά  αδέλφ ια  του έπερίμεναν νά  λάβουν κα ί α&τά άπό τ ά  γ λ υ κ ίσ μ α τα  έκεϊνα, ά λ λ ά  
τίποπε. Ή  μητέρα έλεγεν είς τόν Ί ω ά ννη ν , ότι τ ά  κ α λά  πα ιδ ία  μοιράζουν, μέ τ ά  αδέλ
φ ια  τω ν  δ ,τ ι καλόν έχουν, ά λ λ ’ 6 'Ιωάννης έλεγεν, ότι δ νονός είς αύτόν ¿χάρισε τ ά  γ λ υ -  

; κ ίσ μ α τα , ότι εΤνε όλα ίδ ικά  του, κα ί δέ<» έχει σκοπόν νά  ,δώση άπό α ύ τά  είς κανένα.
Μ ετά μ ία ν  ώραν ήλ6εν ό καιρός νά  παίξουν. Ό λ α  τ ά  άδέλφια, κα ί ό Ιω ά ν ν η ς  μ αζ ί, 

έχατέβηκαν είς τ ή ν  α υ λή ν . Ό  ’Ιω άννης, άφοΰ έπαιξεν δλίγον, άνέβη κρυφά, ¿ξεκλείδωσε 
κ α ί ήρχισε νά  τρώγτ) γρήγορα κα ί λα ίμ α ργα  άπό τά  γ λ υ κ ίσ μ α τα , κ α ί άφοΟ έφαγε τ ό 
σον, ώστε δέν ήμποροΰσε πλέον, ¿κλείδωσε π ά λ ιν  τό συρτάρι, έβαλε τό κλειδί είς τή ν  
τσέπην κα ί έπίστρεψεν είς τ ή ν  α ύ λ ή ν  δπου έπαιζαν τ ά  αδέλφια του.

Ή λθεν  ή  ώρα τοΟ δείπνου. Έ κάθισαν όλα τά  π α ιδ ία  καί έφαγαν μέ όρεξιν, μόνον ό 
’Ιω άννης δέν ήμπόρεσε νά φάγρ.

Ή λθ εν  δ καιρός νά  πλαγ ιάσουν. Τ ά  ά λ λ α  άπεκοιμήΟησαν εύδύς κα ί ¿πέρασαν δλην 
τ ή ν  νύκ τα  ήσυχα  κα/ χ α λ ά , ά λ λ ’ ό Ιω ά ν ν η ς  δέν ήμπόρεσε νά  κλείση  μ ά τ ι.  "Ολην 
τή ν  ν ύ κ τα  είχε στενοχώριαν κ α ί τό πρωί είχε μεγάλον κεφαλόπονον. ‘ Ητον άρρωστος 
δ δυστυχής. Ή λθ εν  ό ιατρός κα ί τοΟ έδωκε πολλά  πικρά ίατρ ικά , κα ί μόλις μ ετά  τρεϊς 
¿βδομάδας ¿σηκώθη άπό τό κρεββάτΝ

Τότε ¿νθυμήθη τό  κουτί μέ τ ά  γ λ υ κ ίσ μ α τα . Έ λ α β ε  τό κλειδί, τό ¿ποιόν δλον τον  
καιρόν τ ή ς  άσθενείας είχε κρυμμένον εις τό προσκέφαλόν του, ήνοιξε κ α ί τ ί  νά ίδ ή ^ Ό λ α  
τά  γ λ υ κ ύ σ μ α τα  ήσαν μουχλιασμένα. "Εμεινε μέ τό στόμα άνοικτόν κ α ί ¿νθυμήθη τούς 
λόγους τή ς  μητρός το υ. Έ κατάλαβεν ότι, άν έκαμνεν δπως έλεγεν ή  μητέρα, κ α ί αύτός  
δέν θά  άρρωστοΟσε κ α ί είς τ ά  άδέλφία του θά έπροξενοΟσε χαράν. Ά π εφ ά σ ισ ε  λοιπόν νά 
μ ή  εινε πλέον ούτε πλεονέκτης ούτε λαίμαργος, κα ί ¿φύλαξε τή ν  ύπόσχεσίν του.
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Π A  Τ Ε Ρ

Ή  ’Ελπινίκη ίκαμνε το βράίυ την προσευ
χήν τη ς .“Αν καί ¿έν ήτο πλέον πολύ μικρά, άν 
χκί ειχε κλείση τά  εννέα έτη τη ; ηλ ικ ία ; τη ;, 
εν τούτοι; ¿έν .είχεν «κόμη ¿ννοήση τήν βαρύ
τητα  τη ; χκθημερινή; ταύτης συνομιλίας τη ; 
μετά του θεού, καί ενλεγε τά  λόγια τ η ; προ
σευχής τη ; γρήγορα γρήγορα, χωρίς καν νά 
προσέχη t í ;  την σημασίαν τω ν.

Ά λ λ ά  τήν εσπέραν εκείνην, πκραίόξως, ή 
Ε λπινίκη  ¿πρόσεχε πολύ είς όσα eXsye μέ ε
σταυρωμένα; τά ; χείρας έμπροσθεν τή ; είκόνος.

Τήν πρωίαν τή ; í¿ioc; ήμερα;, εί; τό μά
θημα τής Κατηχήσεω;, ή ¿¡¿ασκάλισσά της 
είχεν όρ.ιλήση περί προσευχής, περί τής ¿υνά- 
μεως τήςπροσευχής καί περί των αγαθών, των 
όποιων μας γ ίνετα ι πρόξενος· ¿ ι ’ αυτό τήν εσπέ
ραν εκείνην ή ’Ελπινίκη προσηύχετο βραίέως, 
σκεπτομένη είς έκάστηνλέξ ιν .τήν όποιαν έπρό-

'Ρί?.ί ·Έ λεγε τό Πάτερ ñ p á r ,  όταν αίφνης ¿ « -  
κόπη άμα ε'φθασεν είς αυτά ; τ ά ; λέξεις :

«Κ αί άφες ήμϊν τ ά  όφειλήματα ήμών, ώ ; 
καί ήμείς άφίεμεν τοϊς οφείλεται; ήμών.» .

Διά πρώτην φοράν α ί Λέξεις αύτα ι τήν 
έκαμαν νά επιστήση τήν προσοχήν τη ;. Διά 
πρώτην φοράν παρετήρησεν ότι δ θεός παρείχε 
τήν συγγνώμην του ύ%ό ε'να όρον, καί οτι ¿έν 
συνεχώρει παρά μόνον εκείνους, οί όποιοι, συνε- 
χοιρουν ασους τοΐς ε’πταισαν. Αυτή δμω;, ή 
Ε λπ ιν ίκη , συνεχώρει πάντοτε ;

Τήν αυτήν ακριβώς ημέραν, ή μικρά τη ; 
ά ίελφ ή  Ε λένη , ή όποια μόλις ήτο τριών ετών 
τής ειχε σπάση τήν κεφαλήν τή ; κούκλας της.

Ή  καίμενη, ¿εν τό εκαμεν έπ ίτη ίες, Ή  
κούκλα ήτο μεγάλη καί βαρεία, ή .Ε λένη  ήτο 
μικρούλα· τά  μικρά της χεράκια ¿εν ήίύν-κντο 
βέβαια νά σηκώσουν φορτίόν τόσον βαρύ, ή 
κούκλα τής έγλύστρησε, ε'πεσε καί ή κεφαλή 
της έθραύσθη.

Ό τ α ν  ή ’Ελπινίκη ηχούσε τον κρότον καί 
¿νόησε τό ¿υστύχημα είσήλθεν εις τό ¿ωμά- 
τιον χαταθυμ.ωμένη εναντίον τής ά ίελφ ή ; της, 
ή όποια χλαίουσα έπανελάμβανε : Συγχώρησε 
με ! ¿εν τό ήθελα, ¿εν θά τό ξανακάμω.! » 
Είς τον θυμόν της ομω; ή ’Ελπινίκη τήν άπώ -

Η Μ Ω Ν

Οησε βαναύσως κα ί τ ή ; είπε : «Φύγε άπό 'ίώ ,  
¿έν θά. σέ συγχωρήσω ποτέ, π ο τέ !»

Ό λη ν  τήν ημέραν είχε κράτηση τον λόγον 
τη ;· τό ßpά¿υ, δταν ή Ε λένη  ¿πή|·ε νά π λ α -  
γιασνΐ ¿ζήτησε κατά τήν συνήθειάν της νά φ ι- 
λήση τή ν  ά ίελφ ήν τη ς, ά λ λ ’ ή Ε λπ ιν ίκη  ¿¿ν. 
¿¿έχθη τό φ ίλημά της, καί μέ ολα τά  ¿άκρυα 
τη ; αυτή έπανελάμβανε : « Ό χ ι,  ¿¿ν  θά σε 
συγχωρήσω ποτέ I» Ό λ η  έχείνη ή σκηνή έπα - 
νήρχετο τώρα ζωηρά είς τόννούν τη ςενώ ίλ εγ ε  
τό Π άτερ ήρώτ.

Δεν ήθελε νά  συγχώρηση έ'ν πταίσμα, τό 
όποιον μέ τόσην ευκολίαν ή¿όvxτo νά ¿ιορθωθή, 
κα ί ¿ν τούτοι; πόσα; φοράς ή μήτηρ της τής 
είχε συγχώρηση τήν παρακοήν τη ς, τή ν ίσχυ- 
ρογνωμοσύνην της καί τάς παρεκτροπής τ η ς !

Δέν είχε παροργήση τον Θεόν ¿ ιά  τής ά· 
προσεξίας της κατά  τήν ώραν τής προσευχής, 
ή κατά  τήν ώραν τής λειτουργείας; Καί έν 
τούτοι; μέχρι ^ ^ ¿ ε  έκολακεύετο νά πιστεΰη 
οτι τήν συγχωρεί δ Θ εός.Ά λλ’ επί τέλους ίίο.ύ 
δτι απόψε π.αοετήρησεν δτι υπάρχει ε ί; όρος εί; 
τήν συγγνώμην το ν  χ χ ί  δτι,άν αύτή είνε αμείλι
κτο ; ¿ ι ά τ ά  πτα ίσματα  τών άλλω ν θά ιινε καί 
αυτό; άμείλικτος ¿ ιά  τά  ¡¿ ικ ά  τη ; πταίσματα.

Δάκρυα μετάνοιας ¿πλημμύρισαν αμέσως 
τούς οφθαλμού; τη ; καί έσχέφθη δτι, άν ή μ ι
κρά τ η ; ά¿ελφoύλa τήν είχε λυπήση ¿ ιά  τό 
σπάσιμον τής κούκλας της, αύτή βεβαίως είχε 
λυπήση πολύ περισσότερον τον θεόν ¿ ιά  τόν 
παράφορον θυμόν της.

Έτρεξε λοιπόν αμέσως είς τήν μικράν κλ ί
νην τή ς Ε λένης, τήν ενηγκαλίσθη, τήν ¿φίλησε 
σφιχτά-σφικτά καί τή ; είπε χαμηλοφώνω; : 

«Ό χ ι, «¿ελφούλα  μου, ¿εν είμαι πλέον θυ
μωμένη, σέ συγχωρώ μέ δλην μου τήν κ aρ ¿ ιá ,»  

“Εν φίλημα ητο ή άπάντησι; τής Ε λένης. 
Τότε ή ’Ελπινίκη μέ τήν συvεí¿ησιv έλα- 

φράν καί εύχαριστημένην, ήοχισε τήν προσευ
χήν άπό τό μέρος όπου τήν είχε ¿ιακόψη : 

«Κ αί άφε; ήμίν τά  όφειλήματα ήμών, ώς 
καί ήμείς άφίεμεν τό ϊ; οφείλεται; ήμών, καί μή 
είσενέγκη; ήμδς είς πειρασμόν, αλλά ρήσαι 
ήμάς άπδ τού πονηρού. Α μ ή ν !»

[C antesse de Wilt] Ι ο λ ν ν ιιε  ΓΙο δ ε μ η ϊ

1890
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ΠΡΟΤΥΠΟΝ ΥΠΗΡΕΤΡΙΑΣ

Ό νομάζεται Κιαμηλέ και εινε Α ιγύπτια , 
Φ ελλαχ«, νέα χωρική καί «γράμματος, * λ λ  
δμως είνε ¿ύσκολον νά εύρεθη είτε εν Αφρική 
είτε εν Εύρώπη ΰπηρίτρε« μάλλον π ίστη-και 
άοιλοχιρίή«. Oύ¿έπoτε ήκουσεν οτι εν τφ  κο
σμώ τούτιρ θαυμάζεσαι καί αμείβεται ή αρετή, 
ο ύ ίέλπ ίζε ι αμοιβήν τινα  έν τη  μελλουση ζωη, 
¿ιότ ι, κα τά  τήν θρησκείαν της, πιστεύει οτι 
« ί  γυναίκες ¿έν έχουσι ψυχήν, και ¿««  τούτο 
οΰίεμ ία  άνταμοιβή τάς περιμενει εν Ο υρανοί;.

Καί όμως ή Κιαμηλέ ερ
γάζετα ι άπό πρωία; μέχρι ε
σπέρας άγογγύστω ; καί μετα 
πολλής προθυμίας. Είνε φαι- 
¿ρά καί τ ρ α γ ^ ε ΐ  δλην την 

. ήμέραν κα ί μόνην ευτυχίαν 
της νομίζει τό δτι. ¿ύνατα ι 

.νά  πράττη  τό καλόν, ο ^ ε -  
μίαν άλλην αμοιβήν έχουσα 
ή τήν άνάπαυβιν τή ; συν-
ειίήσεώς της. τ

Οί γονείς της τήν ειχον 
¿ώση μικράν ε ί ς . πλούσιον 
γαιοκτήμονα ’ ¿καλλιεργεί 
τού; άγρούς καί έπλυνε γ υ -  
μνόπους τό πλακόστρωτο-/ 
πάτω μα τής οικίας.

Ά λ λ ά  ßp«¿ύτ4pov δ πλού
σιος γαιοκτήμων έζημιώΟη, 
και ώς έκ τούτου ήναγκάσθη 
νά άποπέμψη τούς ¿ούλου; 
του , μετ’ αυτών ¿έ καί την Κιαμηλέ.

Ή  Κιαμηλέ ώς ήκουσε τήν άπόφασιν του 
κυρίου της, είπε πρός αυτόν  ̂ ^

s «Κ «ί ποιός 0 «  κυττάζη  τα  πα ισ ιά ,κα ι την
κυρά μου τή ν  άρρωστη ; . , „

  Κανείς 1 εϊπεν δ κύριος. Δεν εχω πλέον
τήν ¿ύνκμιν νά σας πληρώνω.

— Δέν θέλω εγώ μισθό, είπεν ή Κιαμηλέ. 
Έ να  κομμάτι ψωμί ¿ίνε μου μονάχα,καί μενω
μαζί σ α ς . . .  _ _ , ,

Καί ή εξαίρετος κόρη έμεινεν εν τη  οικι* 
καί προσπαθεί νά άναπληρώση αύτή μόνη του;

γεΐ τά  κτήνη εί; τού; άγρού;, κομίζει υίωρ 
έντός του τεστέ, τόν δποΐον ε’χει έπί τ ή ; κε
φαλής τη ;. Έ π ε ιτα  περιποιείται την κυρίαν 
της καί τά  μικρά, συγυρίζει, μαγειρεύει, π λύ 
νει. Ευρίσκει ¿έ και καιρόν νά  ψήση κα ι ρ κ ψ ;  
πύτα,γ, ¿ 1«  τήν δποίαν τρελλαίνονται τκ
μ.ικρά. · . ,  , ,

Ε ύτυνώς δ κύριος τής Κιαμηλέ^ εινε «νηρ 
φιλότιμος καί φιλόπονο;, καί ¿ ιά  τή ; εργασία; 
του κατώρθωσε βαθμηδόν νά βελτίωση την 

κατάστασίν του . Ελπίζει 
¿έ δτι του γρόνου θά κερ- 
¿ήση. ‘Η άσθενής σύζυγό; 
του ‘ έθεραπεύθη, τά  τέκνα 
του είνε καθαρά, ευπειθή 
καί επ ιμ ελή , κα ί έν συν- 
τομφ δλη ή οικογένεια ε.ύ- 
¿αιμονεΐ.

Ή  φιλοπονία τή ; Κ ια
μηλέ μ ετ ιίόθη  καί είς τούς 
κυρίου; της. Καί ή μεν κυ
ρία εργάζεται κεντήματα 
τά  όποια πωλεί ε ί; τούς εμ
πόρου; τής αγοράς- ό. πρω
τότοκος υιός, ό Ά λή ς , π α ι-  
¿ίον ¿εκαετές,άφ’ού σχολάση 
περιποιείται χήνας καί κούρ
κους, χωρίς κ α ινά  παραμελή 
τά  μαθήματά του.

Μετά τόν Ά λ ή ν  έρχε
τα ι ή μικρά Έλμάς, κορά- 

τό δποΐον εκτελεΐ τοσαςσιον οκτω ιτω ν  , ------  -
εργασίας. Έ ν ίύ ι ι  τ *  μικρά «»*> ?»*. * 6« ’ 
νεΐ τόν νεογέννητον ¿ρακον, καί Μ ασ/.ει 
γράμματα, καί τί γράμματα ! Αραβικα γραμ- 
¿ « τ α  ! τόν εξαετή ά ίελφό- της Αχμετ.

Καί δ Ά χμ έτ είνε έπ,μελής κα ι φιλοπονος 
καί άφ’ ού μάθη τό μάθημά του, εκριζώνει τα
ά γ ρ ια  χόρτα του κήπου,

Τά ¿ύο μικρότερα, ή τριετης Φιτουατ και. 
ό ¿ράκος ¿έν εργάζονται, άλλά-κάΟηνται φρο- 
νιμα φρόνιμα. Τάχα καί τούτο ¿εν εινε αρκε
τόν.; Τί άλλο νά άπαιτήση τις  ;
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Η Ο Τ Ρ Α  T O T  ΠΟΝΤΙΚΟΤ

«Το σκουπόξυλο! το σκουπόξυλο! τρέξετε, — Δεν λες τίποτε κκ ί <τύ, γέρο παππού; α -
π α ιίιά , καί ¡/.ας έφαγε τό σκουπόξυλο!. . . » πεν ό πόντικας, όστις ειχε προτείνγι τή ν w*pa-

—  Μ* τ ί έχουν καί φωνάζουν οί ποντικοί ίεχθεισαν πρόταβιν.
καί τρέχουν σάν νά τους κ υ νή γ ι κα νείς ; Πάντες οί ποντικοί έστράφηααν πρός τινα

— Αυτοί το ξεύρουν φεύγουν ί ιό τ ι  τούς κυ - γωνίαν του υπογείου, όπου έκάθητο γέρων 
νηγή το σκουπόξυλον. ποντικός. Ό  πολύπειρο; ούτος γέρων ηκουε

. —  Καί τ ι ειν’ αύτό τό σκουπόξυλου ; .  , . την τυζήτησιν των έγγόνων του καί έρίειίία 
Γάτος ε ιν ε ; σείων την φαλακράν κεφαλήν του.

— Ό χ ι, άκούσατε. _ «Λοιπον #έ φ,ας λες καί σύ την γνώμην σου,
Κυρία τις είχε λάβη ώ ; ίώρον ίλα ιον έκλε- γέρο παππού ; ! . Δέν είνε καλόν τό σχέίιόν

κτόν πρώτης ποιότητος εξ ή επτά  φιάλας κ α -  . μας ;
λώς έσφραγισμβνας. Τό έφύλαττε S i  να το — Καλό εινε, είπεν ό γέρων μ ε ιίιώ ν, ά λλά
μεταχειρισθφ είς εκτάκτους περιστάσεις. γιά  δοκιμάσετε νά τας ρίψεχε, δέν θά εΐμπο-

Μετ’ όλίγας εβδομάδας έχρειάσθη ελαιον ρέβετε! Σταθήτε εγώ  νά σας είπώ άλλο σχέ- 
καί εστειλε την υπηρέτριαν εις τη ν αποθήκην διον πολύ εύκολώτερον καί διασκεδαστικώτε- 
νά φέρη μίαν φιάλην. Καταβαίνει ή ύπηρέ- ρον . .  . Νά ίδώ  όμως άν θά το εγκρίνετε καί 
τρία είς το. υπόγειον κα ι τ ι  βλέπει . . .  σείς . . .

Βλέπει τάς φιάλας ανοικτάς καί κατά  τό — ■ Ζήτω τού γέρο π α π π ο ύ ,ζή τω  του ! άνε- 
ήμίσυ κενάς. φώνησαν πά λ ιν  έν χορω οί ποντικοί καί επή-

Ά λ λ ά  τ ίς  ήνοιζε τά ς φιάλας καί ¿πήρε τό δησαν έκ τής χαρά; των. 
ε’λαιον χωρίς νά έρωτήση κ«ν τήν οίκοδέ- — Έ λ α  σύ, ψαρέ, ύπόθεσε ότι είσαι ναύ- 
σποιναν ; της καί ανν ίβα  είς τόν ιστόν τού πλοίου. Έμ-

Τ ί νά  σας τό είπω  (γώ , άφ ’ ού κα ί μόνοι πρός. . . ρ.άρς i
σας ένοήσατε τ ί συνέβη. Ό  ψαρός άνερριχήθη είς τόν τράχηλον τής

Τό στόμιον έκάστης φιάλης ητο κεκαλυμ- φιάλης καί έστάθη βλέπων τόν γέροντα, οστις 
μίνον δ ιά  δέρματος. Οί δέ ποντικοί θέλοντε,ς έξεφώνησε μετά  στρατιωτικού ύφους· 
νά δοκιμάσωσι τήν ποιότητα τού ελαίου, έσκέ- «Τήν ούράν είς τό στόμιον τής φιάλης I 
φθησαν πώς θά κατορθωθή τό πράγμα, , Καί ό μεν ψαρός έξετέλεσε τό πρόσταγμα,

Καί πρώτον μέν άπεφάσισαν νά φάγωσι τό ό δέ γέρων είπε· 
δέρμα. Πράγμα ιύκολώτατον. Ά λ λ ' άφού τό «Πλησίασε σύ, ό πρώτος, είς την φιάλην
δέρμα μιάς φιάλης Ιφαγώθη, οί ποντικοί περιε- καί άνοιξε τό στόμα σου. Ό  Ψαρός ας ανα
κύκλωσαν αύτήν καί ε“λειχον τά  χ ε ίλη  των. σύρι  ̂ τή ν  ούράν του κ α ί άς τήν γλύψγι ΰ 

αΤί λέτε, πα ιδ ιά  ; ώ ; έδώ καλά τά  έκα τα - πρώτος, 
φέραμεν, είπεν δ νεώτερος ποντικός, ά λλά  τό Ό  Ψαρός, άνεσυρε τήν οϋράν του, ήτις 
κυριώτατον άκόμη δέν τό εχομεν, εσταζεν έ’λαιον νοστιμώτατον κα ί δ πρώτος

— Βέβαια, είπεν άλλος, δ σκοπός δέν ήτο τήν ¿"χάψε μετά πολλής όρέξεως καί κατέπιε 
νά φάγωμεν τό δέρμα. τό ίλα ιο ν . Τότε δ γέρων είπε·

—  ’Εγώ προτείνω νά ^ίψωμεν κατά  γής «Είς τήν'θέσιν σου δ πρώτος καί άς ελθη 
τήν φιάλην, νά χυθή τό λαδάκι καί νά τό δ δεύτερος »
ρουφήξωμεν με τήν ήσυχίαν μας· είπεν ό τρ ί-  Ά φ ’ ού καί δ δεύτερος ίπ ιε  τό μερίδιόν του
τος ποντικός. ήλθεν.δ τρίτο:, έπειτα δ τέταρτος μέχρι τού
.. — Τέ καλά , τ ί κ α λ ά ! άνεφώνήσαν π ά ν-  τελευταίου. Τελευταίος έπιε καί δ γέρων, 
τες εν χορφ, καί βεβαίως άν είχον χειρ«? θά Έ π ε ιτα  κατέβη δ Ψαρός και άνέβη ό
¿χειροκροτούν την πρότασιν. Τόσον .ευφυής έφά- πρώτος, τού δποίου ή ούρά ¿πότισε πρώτον 
νη είς αυτούς. τόν Ψαρόν,έπειτα τόν γέροντα έπειτα τούς ά λ -

($90
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λους κα τά  σειρών. Τόν πρώτον διεδέχθη δ δεύ
τερος καί έπότισαν τόν γέροντα καί όλους τούς 
άλλους, τόν δεύτερον δ τρίτος καί οΰτω καθ' ε
ξής μέχρι τού τελευταίου.

Ήναγκάσθησαν δέ νά άνοίξωσι καί τάς 
άλλα ς φιάλας, διότι ευθύς ώς ή επιφάνεια τού 
ελαίου κατέβαινε, κα ί δεν εφθάνεν ή  ούρα, νά 
έμβαπτισθφ είς τό έλα ιον, ή φιάλη ήτο πλέον 
άχρηστος, καί έπρεπε να άνοίξωσιν άλλην. 
"Ωστε έδοκίμασαν οί κύριοι καί τάς Ιπτά 
φιάλας. Ή  χαρά των ητο απερίγραπτος.

«Τ ί καλά I τ ί  καλά I » έπανελάμβανον κα ίί 
ε’κροτάλιζον τήν γλώσσάν τω ν εντός τού στο' 
ματός τω ν, Ζήτω τού γέρου παππού ! ζήτ<Τ < Λ )ματός 
του ! Ζήτωωωω ! . . .  »

Καίέχόρευον καί έπήδων.
Ά λ λ ’ αίφνης ή  υπηρέτρια ανοίγει τήν θύ»- 

ραν τής αποθήκης δ ιά  νά τήν σαρώση, β λέπ ε« 
τά  τρόπαια τής λαιμαργίας των καί τής κλο— 
πής τω ν, τούς αρχίζει μέ τό σχουΧύζνΛογ καεί 
αυτοί φεύγουν καί άκόμη φεύγουν έντρομοι κακί 
γελοίοι. Π. I. Φ.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Τόν Ά ντω νάχην έρωτα ήμερα» τ ι ιά  ό θείος του.
—  Ποιον ά γ « * α ς  περισσότερον από τούς δύο αδελφούς 

σου τόν μεγαλείτερον ή  τόν μικρότερον ς
—  Τόν μεγαλείτερον.
—  Γ ια τ ί ;  μήπως είνε π ιό  «αλός ;
— "Οχι I αλλά τόν γνωρίζω πιο πολλά χρόνια.

' Ή«*ι$»ταο.
*

Ή  Μ αρίχα κ α ί ό Τ ο ιός εκάΒηντο περί την τράπεζαν. 
Α ίφνης ή  Μ αρίκα τήν σπρώχνει χ α ί π έφτει ή  λά μ π α ' Α

δέ Τοτός οστις φημίζεται 8ιά τήν ρυπαρότητά τον λέγει ; ;
— ’Εγώ νίπτομαι τά« χεϊρας.
Κ αί ή Μαρίκα :
— ΤΑ, Βά νιφθής τέλος πάντων !άντάλη ¿ni

Ό  Τοτός έκλαιε διότι δεν του έδωσαν γλυκό.
Αίφνης παύει τά  χλαυματα χαί λέγει Εις τόν αδελφόν το υυ :
— Κ ιχ«, χλάψε ι ο ύ  μι à στιγμή et»; νά (εχουμααβω.

'ΙϋβγΑλη áffV τοί ΚάΧχαττ«;«

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ ΗΣ ‘Ά Ι Α Π Λ Α Σ ΕΟΣ TÛM ΠΑΙΔΩΝ,,
ν íiSnaiv αναγγέλλει ή Δ ιαπΛα ς ΙΕ «ρός τούς 8ά την αγαπώ χαί βά την ^ιαβάζω «ς που νάγηράοω ο , 
ϋτής άναγνώα-ίας. Δεινή συμφορά κατεαπάραζε αν γηράσω.· Θά τηράσ^ς αγαπητή μου, Β» γίνης γ ια γ ιά ά  
..i.. Βίλοβτόονου. του άναπτιτοϋ χαί βά διδάξης χαί τά  έγγονάχια τον νά με ά γα β ο ϋ ΐν

Λυπηράν ι  
μικρούς αυτής 
τήν ποιητιχήν χ ιρδ ίαν πατρός φιλοβτόργου, του αγαπητού 
της ΔΙΑΠΑΑΣΕΟΕ συνεργάτου χ. Χριοτοφόρου Σαμαρταί- 
δου- Ό  βΰαμοιρος πατήρ βέν βα ψαλη πλέον ζώσαν την
προσφιλή αυτού κόρην Χ ριστίναν, τό χαριτωμένον Χ ρι-
στινά χ ι, τό όπβΓον τόσον ήγάπησαν ίίσοι «νέγνωσαν έν 
τή  ú if Z Á ia s t  τά  δύο τρυφερά ποιημάτια, Το ΐ ο ι σ π -* · · « · Oft « Λ0/1Α

άπω; ΦΟ.
Βεβαίως διά τό νέο» έτος, ΦιΛΛιαΓρις· Ά ρ γ ; ί α  , σά«ς 

ετοιμάζω μυβιστόρημα, είς τό όποιον βά ενρετχ φνλουιυς 
λαμπρούς. Δέν σας λέγω τό όνομά τον διά νά το ίδήτιτε

»«I —___  r-ι ■ - . όίαφνα. Καί πόσον Βά σας αρέση ! . .
r á x i  * α ι  r ¿  α τ α μ ν ά χ ι  |εν τόμ. ΙΟιρ σελ. 92- 1886} Άμεταχείριστα γραμματόσημα, έ ννο ώ ,β σ σ ίά ισ σ α  ΓΪυΛν
χ α ί το ·Ξó iz ra , ξ ύ χ χ α  !  (εν τόμ. 1 όω σελ. 24 . I888J Σ νμ& αθΆ τ, χαί ταϋτα  ούχί έχ τβν χατηργημένων Ιχδό·ό* 
■' * a λ-ΛΛ^,.όΑχτοι πατοιχή Μούσα νάριν σεων. Α ί εύχαί σου θά έχπληρωθωσιν,.άρχεΓ μόνον νά έχν,ιηςXII —iVtCf i*f (,ιιφς.εν« - ·-ς— -
τ ά  όποΓα ή  σήμερον,  άπαραμύδητος πατρι κή Μούσα χάριν 

' ΤΑ »ímvíSiov xat  όλιος απρόοπτον θέλησιν χα ί έπ ιμ έλ ίια ν.
i παραμυθία δύνα τα ι >α

μετριάσει, χα ί τούτο άπό χαρδίας

αυτου έφιλοτεχνησε. ΙΌ αιφνιοιον κυ , νι.ω  ̂ u.i^uv,·. .  · . . . .  .........
τούτο δυστύχημα μόνον ή ¡ ξ  ύψους παραμυθία δύνατ«! νβ "Οστις ςύτυχήσν,, f J v x t f a  'E Jx ¿c , νά  άναγνωρίση rkb  
μετριάσνι, χαι_τουτο από χαρδίας εύχεται ή ΔίΑΠΛΑΕΙΕι ελάττωμά του δς ίϊνε  βέβαιος ότι χα ί τάχιστα βά τ0 έζαα- 
μετέχουσα τού πατρικού πένθους.    · ■ 1 -υ -'... >.ι— . ¡t . .· .. . , ,λίΐψν,. "Ελπιζε λοιπόν. Χαίρω διότι εϊζεύρεις νά ώφελήσααι 

έκ τών αναγνωσμάτων σου χαί μάλιστα έξ εκείνων τά  ό ό. 
ποΓα δημοσιεύνι. Ά λλα  χα\ πρός ποιόν άλλον σκοπόν τπά  

’Αρκετά καλή εινε, K tiua  ro ?  E & (eirov, ή περιγραφή δημοσιεύω ;  Εύχομαι νά γεμίση τό τραπεζάκι, 
της -απονομής των πτυχίων.¡> Πλούτιζε τό ήμερολόγιόν Βλέπεις, ΚάΛχΟ,, πόσην δύναμιν έχει ή φιλία ;  Κα'αί
σου διά τοιούτων απομνημονευμάτων, τά όποΓα δταν αν. τίς Ιχ  τών άναγνωστων μου δέν συνεχινήθη δ ιά  τόν θάναα·
δρωθής θά άναγινώσχης μετά συγχινήσεως ενθυμούμενος τον του Λάρα ; Ά λλά  τοιούτος θάνατο; είνε έπιθυμητόής
τα  χρυσά ίτη  τής παιδικής «ου ήλιχίας. Τά ζητούμενα ώς όρθώς |ioi γράφεις. Σέ επαινώ διά τάς γενναίας οχέψείίις
- ,Λλάδια ύπάρχουσιν ευτυχώς- σου χαί τα  φρονήματα σου καί εύχομαι νά τα  Ιχης xaal

Εχαστος τόμος τής «Διαπλάσεως» τιμάτα ι, 'Λνθαστό· ' '  ’ '
Δ ισ ιβ  X. Π.  ß .  δραχ. 2 ,50 -  ̂ ^ Λ ιατ^ , μΐκρούλβ μου U r , A  Χ αρας, δέν έΐόλμας τόσοον"Οχι δέν θυμώνω, Φ αύηριχη  Α ύρα, διότι χατκλαμ. Δ ιατϊ, μικρούλα μου 1/ηγη Λαρα<,, οεν ετοΑμας υοουον 
βάνω δτι τά  μάθήματά σου δέν σε άφήχαν νά μου γράψης- χαιρόν νά μου γράψης ; Έ γω χαίρω πολύ βταν λαμβάνωω 

με λησμονούν ένίοτι α ί μιχραί μου φίλοι χά- έπιστολά; των μικρών φίλων μου, διότι καταλαμβάνω άότι
τη ; τών μαθημάτων των, καί διά τούτο τά ; μου γράφουν επειδή μέ αγαπούν. Τά σεβάσματά μου είεΐς

γχωμω. τήν αγαπητήν σου' μητέρα.
Ά χουσατε τ ί μου γράφει ¿¡ον-ίτ) ΈΛΛας. « Ή  Δ ια- Μέ λύπην μου έ|*αθα ότι άσθενίϊς, ί ίρ ά β ιν ε  Λ άφ ι, χααί
?αΟΚ θα είνε πάντοτε τό αγαπημένον μου ανάγνωσμα, εύχομαι γρήγορα να μου γράψης ότι άνέρρωσες.

συγχωρω.
’Αχού

χ λ α οκ
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ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
208. Α ί γ ι ν α .

Έ γώ , τούς πόνους των θνητών αποιύστως βαλσαμώ νον, 
ακολουθώ τόν άνθρωπον κ α ί β«ς α ΰτό  τό μνήμα· 
ό λλ ’ όμως α ν  έν γράμ μ α  μου μου μεταβέσης μόνον 
(ιά ν ίψ ω  τότε άσπλαγχνα  τού βίου σον το νήμα.

*Ί5«τώϊη ¿«i ιαΰ ΙίϋζβηινοΟ'
2 0 1) . Υ υλ λα β Δ γρ ιφ ο ς .

Σ υ είσαι α ν  "ό πρώτον μου*
• ί σεβαστή ίο υ  μ ίμ μ η

ιιν ε  το  δεύτερόν μ ο υ .
Σύμβολον ίιρώ τατον
áv μ ί^ .η  κ » ί ειρήνη

ε ιν ί τό συνολόν μου
ΊίτβΥτι vitb II.

2 10 . Σ υ λ λ α β ικ ό ν  τ ρ ίγ ω ν ό ν .
Χ ω ρίς εμέ, ω  άνθρωπε, τη ν  ΰπ αρζίν  σου χάνει«.

'Σ  έμέ ώς καταφύγιον προσφεύγεις κ α ί γλυτώ νε ι;.
Πίς την νραμ μ ατιχήν συχνά  με επαναλαμβάνεις.
Το τρίγωνόν ίο υ  με ή μ α ; τα  τρ ία  τελειώνεις.

.  Έειώλη ¿el θ .ν. Xpiotaflí&v.
£Η  Σ τα νρ Α φ .

Δ ια  των κάτω θι γραμμάτω ν σχημάτισον σταυρόν απο- 
τελούμενου εκ τω ν ονομάτων δύο πτηνώ ν.

A A E I A S O P S  
' ílrt 10Í> r*y,*ío»Vl)3 fO? ’Af MXC'ti“· 

212. Zfj'WU
-j—3—3—\—έ— Να άντικατασταβώ σ ι δ ια γ ρ α μ μ ά τω ν
* ’ ■ - ! - *  ο! σταυροί ούτως ώ στε εν μεν τή  πρώ τη
1 ’ +  * ‘  . γραμμή νά άναγινώ σκετα ι τό όνομα νήσου
• -j- · * · 'Ε λληνικής, έν δ'ε τη  π έμ π τη  τό όνομα

+  - ΐ · + + +  πόλεως ’Α ρ αβ ικ ή ς, διαγω νίω ς δε χάτωθεν
τό όνομα πόλεως της Ε λλάδ ος. Ο ι δέ άοτερίακοε ούτως 
ώ στε a l  λέξεις «νβγινω σχδρενα ι νά  οημαΐνω αι : 1) Β α σ ι
λέα- 2 ) Ζ ώ ο ν  3) Κ όλπον ασφαλή.

Έστώλη 5*i *·? ICiiiftvW·
21S—-21 Β. Κ ίκ ρ υ μ μ έ να  όνφ μ ο ιτα  νή σ ω ν .

Α'} Ό  Διάκος ητο ανδρείος χοά φ ίλόπατρις,
Β1) Ό  ήλιος φα ίνετα ι πολύ μικρός ένεκα τής-μεγάλης  

αποστάσεώ ς του από τής γή«.
Γ1) Άνδρος επιφανούς πασα  γ ή  τάφο;.

ΈοΊβλη hri Πν,ρον toj Ητιι?^™ν-
218—2 (8 . Λ Ιεταμορφω βίες.

Λ ')  Ή  Χίος  δια πέντε μεταμορφώσεων νά γ ίν η  l ldpor; .
Β'| Ό  ’ HXnr, δ ιά  πέντε μεταμορφώσεων νά  γ ίνη  Λápn c. 
l v ) ’O 'E A J q r  δια πέντε μεταμορφώσεων νά  γ ίνη  Γή. Ι . ί ος .

fiirb τ*< Μ*έ&μ.*ί̂ β,·»
2 1 8 . Σ ύνθεσ ις  λ έ ξ εω ν .

Δ ια των έπομένων γραμμάτω ν σχηματισον αρχαίαν π α 
ροιμίαν I*  τριώυ λέξεων, άρχομένην άπό Κ Ρ  κ α ί λήγου
σαν εις Ο Υ.

ΕΘΙΙΙΚΚΜ Ν Ν ΟΟΟΟΟΡΡΣΣΣΤΥΦ .
Έ«τβΙτι bni Χ«{*1άμκ·ν$ T«tíο«ί<ύϊ·τι.

2 2 0 — 2 2  i ,  Φ xO Yp ν φ β ς .
Δ ια των κάτω θι συμφώνων σχημάτισον π έντε λέξεις 

προστιθεμένου τον αυτού  φωνήεντος τρ ις εις π ά σα ς τάς 
λέξεις. Ή  τάξις τών συμφώνων δ ύνατα ι νά μεταβληθή, 
α ί  δε εύρεΟησόμεναε λέξεις θά σημα ίνω σι :

1) Πορθμόν. 2) Πατέρα ιστορικού. 3) Πδλιν τής 'Ελ
λάδος. 4) “Ανδρα α να καλύψ αντα  νέα νγ ή ν . 5) Φ υτόν.

α ’) Π Ρ Σ Β Σ . β '.)  Ρ Σ Λ . γ'| Κ Δ 2Μ . δ') Λ Β Μ Σ Κ . 
ί ' )  Κ Ρ Σ Ν Δ . ΈσιΜη Μ  •.«9 *13λ« ι óf«υ,

2 2 $ .  M e tâ O s e tç .
Μ εταθΙτων καταλλήλω ς τ ά  γ ρά μ μ α τα  τών κάτω θι λ  .  

ξεων σχημάτισον ;
1| Νήσον Ινδοξον 2( Π οταμόν τής Θ εσσαλίας· 3 ) Πό- 

λ ιν  τής Μ ικρας Ά σ ία ς .  4) Ό ρ ο ς  τής Θ εσσαλίας.
Α') μ λασ ία ς . Β') χοθράσ». Γ  ) ψαλσοχάμ . Δ1) σκασοβ  .

Έάέβΐΐή ¿il Teΰ ΝβααοέΓ *β)ιΙη>θΝ
2 2 6 . Ψ ύρ δ -η ν— μ έ γ δ η ν .

Σ Ιο έγνΐανος ετνάπτο  σηνμ ίκοκας ήμ ισεα ι 
δείδ λανχό τ ίν α  ύχοχα  α κ ί οοΰτω  κειδέχΓαβι.

Έ ίΐ6λ* ¿*b t»? ’Αφριχβινού' Aicvto,'»
2 2 7 . 'Α * ρ ο σ * ιχ ίς .

Τ ά  αρχικά γράμ μ ατα  τώ ν ζητουμένων λέξεων άποτε- 
λούα ι τό όνομα αρχαίου μάντεω ς σοφού, χοιμηθέντος έν 
σ κ η λ α ίψ  Ι τ η  τεσσαράκοντα .

I) Κόρη τού Μ ενελάου. 2) Ν ήσος. 3 ) Ό ρ ος. 4 ) Ό πω · 
ρεκόν. 5) ’Ρ ή μ α . 6 ) Ν αυτικός σταθμός. .7) ’Α ρ χα ία  πό. 
λ ις τής Ε λλάδ ος. 8 ) "Ηρως όμηριχός, 0 ) ’Α ρχαίος ναό;. 
10) Ν ήσος .

'ΒττΑλη tfsb «β5 ‘’ßtt.'j'/ej Ν*ύτ6»* 
2 2 8 . Ι ιπ λ .ή  ά κ ρ ο τ τ ιχ ί ς .

Τ ά αρχιχα  γράμ μ ατα  τώ ν ζητουμένω ν τ ισσάρω ν λέξεων 
α τοτελούσ ι τό όνομα μουσικού οργάνου, τά  δέ τελ ικά  τό 
όνομα ενδόξου νήσου τής Μ εσογείου.

.1 )  Φυσικόν φ α ινό μ ενο ν  2 ) Μέρος όρους· 3) Ά ν ή ρ  ε ύ 
γλωττος* 4) ©εά τώ ν αρχαίων.

ΈτιΛλη ir t  wO 'Acuivfilv Xtov.vvixSv Opivw.
£2 0 . Μ ε σ υ σ τ ε χ έ ς .

Δ ιά  τών μεσα ίω ν γραμ μ άτω ν όχτω νήσων νά σχήμα- 
τισΟη ή  νήσος Σ α ρ ά η π 'α .

Έοτάλη έιιό νοϊ '3.:j  Ά ; -5’j£
2 8 0 . Γ ρ ΐφ Ο ς .

Ψ Ε Υ Δ Ο Σ  Λ Α ΙΜ Α Ρ Γ ΙΑ  ΦΘΟΝΟΣ

ΑΧΑΡΙΣΤΙΑ ο κ ν η ρ ί α
«*V «5 'Aïnteiçwe; Ίχ̂ ύ«;.

Κ Α Κ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
γΛή tv (β «ΜΑΛβ̂ίε; ^  *'<Αυμ«!(*δν

145. ( ’Λ κ υρ ο ύτα ι) .— 1 * 6 . Ξ ύλα ,, μ ή λ α .— 147. 'Ροδή 
148· Α —  149. I —  156- Κ  Χ  Σ  

Λ Λ Σ  Σ  Ε I Ο
Α ΙΜ Ο Σ  Π Φ Μ Μ

Α Λ Μ Υ Ρ Ο Σ  1 ΣΠ ΑΝ Ο Σ θ  A Ν Λ  Τ  Ο Σ
Σ Ο Ρ Ο Σ  Ν I I Λ

Σ Ο Σ  I Ρ  Ρ  Ο
Σ Α  Π Α Σ

— 15(. ΑΡΙΣΤΟ Φ ΑΝ Η Σ, ραφκνίς, Ιστός, σ τα φ ίς , τάφρο;, 
οροφή, φ άρο ;, "Ηρα—  152-156- Τ ή  προσθήχη τών γραμ 
μ άτω ν χ  χ α ι ρ  σχηματίζοντα ι α ί λέξεις : σκαρμός, βά- 
χος, ορυκτός, νεχρόνω, μ α χ ά ρ ι.—  157 . Ό  Ε π α μ ε ινώ ν
δας την ί ν  Λ εύκτρο ις μάχην κα\ τη ν  εν Μ α ντινε ίά . — 
15$ . “Α λλα ι μέν βουλ.αΐ ανθρωπων άλλα  δε θεό ς  κελεύει.
— 153*160- Α ’ ) ΐ ΐά γ oc, Τ α γ ό ς ,. τά φ ος, Π άφος, Πάρος, 
i lá p ic - —  Β ’ ) JÍ/íj-Ior, Μ ήλος, Δήλος, δόλος, όλος, ¿Vo«.
—  ιβ Ι .  Τ ά βοδάχινα. —  162· Α Λ Ε Ξ Α Ν Δ Ρ Α  ( Ι .Ά π β λ .  
λων. 2 . Λ Ε ω νίδας. 3 . ΞΑΝΘιππος. 4 . Δ Ρ Α μ ιον). — 163- 
Κ Α Μ Ε Λ ΙΑ , ΛΕ ΙΡΙΟ Ν  ( I .  Κ Λ ή μ η ς. 2 . Δ Ε τό ς ,.3 . Μ ί
σος. 4 . ΕΡρΓχος. 3 . Λ Ιμ ή ν. β .  ΙΟ χ άστη .7 . Ά Ν άκτορον. 
— 164- Δ ια ιρεί κ α ι βασ ίλευε.

Ο ί άλλάσσοντες χα το ικ ία ν  συνδρομηταί κ α ρ α χ α ϊο ΰ ντα ι νά  γνωστοποιώ σιν ή μ ιν  ίγκα ίρ ω ς  τη ν  νέαν τω ν δ ιεΰ- . 
όυνσιν συναποστέλλ.οντες κ α ί 2 5  λεπτώ ν γραμματόσημού δ ιά  τή ν  δαπάνην τής έχτυπώσεονς τής νέας τα ιν ία ς .


